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Тем, что эта книга дошла до Вас, мы обязаны в первую очередь библиотекарям, которые долгие годы бережно хранили её. 
Сотрудники Ооо§1е оцифровали её в рамках проекта, цель которого - сделать книги со всего мира доступными через Интернет. 

Эта книга находится в общественном достоянии. В общих чертах, юридически, книга передаётся в общественное достояние, 
когда истекает срок действия имущественных авторских прав на неё, а также если правообладатель сам передал её в 
общественное достояние или не заявил на неё авторских прав. Такие книги - это ключ к прошлому, к сокровищам нашей истории 
и культуры, и к знаниям, которые зачастую нигде больше не найдёшь. 

В этой цифровой копии мы оставили без изменений все рукописные пометки, которые были в оригинальном издании. Пускай они 
будут напоминанием о всех тех руках, через которые прошла эта книга - автора, издателя, библиотекаря и предыдущих 
читателей - чтобы наконец попасть в Ваши. 


Правила пользования 

Мы гордимся нашим сотрудничеством с библиотеками, в рамках которого мы оцифровываем книги в общественном достоянии и 
делаем их доступными для всех. Эти книги принадлежат всему человечеству, а мы - лишь их хранители. Тем не менее, оцифровка 
книг и поддержка этого проекта стоят немало, и поэтому, чтобы и в дальнейшем предоставлять этот ресурс, мы предприняли 
некоторые меры, чтобы предотвратить коммерческое использование этих книг. Одна из них - это технические ограничения на 
автоматические запросы. 

Мы также просим Вас: 


• Не использовать файлы в коммерческих целях. Мы разработали программу Поиска по книгам Ооо^іе для всех 
пользователей, поэтому, пожалуйста, используйте эти файлы только в личных, некоммерческих целях. 

• Не отправлять автоматические запросы. Не отправляйте в систему Ооо§1е автоматические запросы любого рода. Если 
Вам требуется доступ к болыним объёмам текстов для исследований в области машинною перевода, оптическою 
распознавания текста, или в других похожих целях, свяжитесь с нами. Для этих целей мы настоятельно рекомендуем 
использовать исключительно материалы в общественном достоянии. 

• Не удалять логотипы и другие атрибуты Соо§1е из файлов. Изображения в каждом файле помечены логотипами Соо§1е 
для того, чтобы рассказать читателям о нашем проекте и помочь им найти дополнительные материалы. Не удаляйте их. 

• Соблюдать законы Вашей и других стран. В конечном итоге, именно Вы несёте полную ответственность за Ваши 
действия - поэтому, пожалуйста, убедитесь, что Вы не нарушаете соответствующие законы Вашей или других стран. 
Имейте в виду, что даже если книга более не находится под защитой авторских прав в США, то это ещё совсем не значит, 
что её можно распространять в других странах. К сожалению, законодательство в сфере интеллектуальной 
собственности очень разнообразно, и не существует универсальною способа определить, какразрешено использовать 
книгу в конкретной стране. Не рассчитывайте на то, что если книга появилась в поиске по книгам Ооо§1е, то её можно 
использовать где и как угодно. Наказание за нарушение авторских прав может оказаться очень серьёзным. 


О программе 

Наша миссия - организовать информацию во всём мире и сделать её доступной и полезной для всех. Поиск по книгам Ооо§1е 
помогает пользователям найти книги со всего света, а авторам и издателям - новых читателей. Чтобы произвести поиск по этой 
книге в полнотекстовом режиме, откройте страницу Ы^1:р://Ъоок5.с , ууу 1е . . 
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^[зобрѣсти полезное и совершишь велико» 
моясетЬ одна любовь кЪ отечеству. Это 
матерь ГероевЪ,' блюстительница Царствѣ, 
защитница народовъ. Сіа страсть всѣхЪ 
страстей благороднѣе : изцѣлая насЪ отЪ 
вгоизма, > для общей пользы заставляетъ 
забывать собственное- свое благо.. Вс& 
великія дѣянія, ознаменованныя истин¬ 
нымъ мужествомъ , — всѣ блистательные 
успѣхи вЪ наукахЪ, художествахъ и искус¬ 
ствахъ, — всѣ семейственныя добродѣтели, 
мирныя и любезныя, произтѳкаютЪ изЪ 
одного источника : отЪ чувствованія и ис¬ 
полненія священныхъ обязанностей кЪ оте¬ 
честву. Гдѣ мы увидѣли первое утро, воз- 
расли лодЪ руководствомъ попечительнаго 
отца и нѣжной матери, гдѣ умы наши со¬ 
зрѣвали подЪ надзоромЪ усердныхъ и опыт- 

ныхЬ наставниковъ, гдѣ родство и дружба 
Книжка XXIII. А. а 
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соединяютъ насЪ неразрывными узами люб¬ 
ви , а взаимныя нужды и вспомощество¬ 
ванія укрѣцляюіцЬ согласіе ; гдѣ собствен¬ 
ность , свобода, безопасность н жизнь ввѣ¬ 
рены покровительству законовъ; — піамЪ 
только мы мощемЪ быть спокойны и сча¬ 
стливы , тамЪ только хотѣлось бы нзмЬ 
жить И умереть. • 

„НеловѣкЪ, по мнѣнію Платона, не по- 
ХодитЬ на растѣніе, которое , укоренив¬ 
шись на одной землѣ , вянещЪ и засыхаещЬ, 
когда пересадящЪ его вЪ другую/' ОнЬ Аіц- 
ЖетЪ перемѣнить мѣсто, можетЬ жить 
Н вЪ отдаленіи ощЪ своей родины ; но пре* 
ОДолѣетЪ ли священное чувство , кЪ опіече- 
ству его увлекающее ? Пусть природа и 
искусство рсыпающЪ насЪ всѣми благами ; 
но сіи блага изгладятЪ ли изЪ іщмяшй при¬ 
верженность вЪ эдѣсту рожденія ? Не смот¬ 
ря на разстояніе , вопреки обольщеніямъ , 
сердце наше кЪ нему близко , и гораздо 
ближе, нежели мы думаѳмЪ. Тогда живѣе 
представляются воображенію даже неодуше¬ 
вленные предметы, кои занимали насЪ 
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вЪ юности; тогда чувсшвуѳмЪ привязанность 
В кЪ мягкому ложу, на кошоромЪ покои* 
дись вЪ счастіи, и кЪ соломѣ, на ко* 
•й но могли заснуть отЪ горести; шог- 
да и радость намЪ не вЪ радость: 
разлука сЪ родными тягошитЪ душу; мысль 
о свиданіи сЪ ними и наяву и во снѣ но 
отходитЪ отЪ насЪ ни на минуту. 

„Истинному сыну отечества — гово¬ 
ритъ одинЪ изЬ нашихЪ Писателей — всо 
любезно вЪ родной странѣ своей : и вѣра , 
и законы , и обычаи, и прахЪ сродниковЪ, 
и небо, подЪ коимЪ онЪ выросЪ, и земля, 
коею вскормленЪ, и воздухЪ , коимЪ ды- 
• шалЪ, и вода, коею прохлаждался , и де¬ 
ревья , подЪ коими отдыхалЪ , и даже кам¬ 
ни, о которые претыкался , и даже дымЬ 
родительскаго дома.“ — ТакЪ ! любовь кЪ 
отечеству раждается вЪ насЪ вмѣстѣ сЪ 
жизнію ; вмѣстѣ сЪ млекомЪ матери мы 
пьѳмЪ ее. Первое слово , которое приуча- 
емся выговаривать во младенчествѣ , и по¬ 
слѣднее , которое произносимъ умирающи¬ 
ми устами, доказываетъ любовь нашу 
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жЪ отцу ж машери. ВЪ отечествѣ — хотя 
бы мы получили бытіе среди льдовЪ пу¬ 
стынной Исландіи, или среди песковЪ паля¬ 
щей зноемЪ Африки — и люди кажутся 
ваыЪ добрѣе, и средства пользоваться жиз- 
йію удобнѣе, я труды легче, и удоволь¬ 
ствія сладостнѣе, и природа величесшвен- 
вѣѳ , и воздухЪ питательнѣе, и земля пло¬ 
дороднѣе, и истинныя блага прочнѣе ■ 
многочисленнѣе. 

ОтЪ чего Греки и Римляне славились 
между древними народами? Сердца ихЪ ожи- 
Жляемы были духомЪ любви кЪ мѣсту своего 
рожденія. Вездѣ гремѣло я сіяло имя отече¬ 
ства ; и Ораторы и военачальники почи¬ 
тали оное божествомЪ сердецЪ своихЪ — 
и чего не дѣлали, на что не пускались они 
язЪ любви кЬ нему ? Леонидъ , сЪ тремя 
вшами СпартанцевЪ , выступаетъ протнвЪ 
трехЪ сотЪ тысячъ ПерсовЪ, и падаетЪ 
подЪ Ѳермопилами. Скор-ёе умру ?а мою 
отчизну , нежели соглашусь царство¬ 
вать вЪ ней противЪ воли согражданъ 
моихЪ , товоришЪ сей Герой Ксерксу, 
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который обѣщалЪ ему царство вЬ Греціи, 
если онЪ пѳрестанетЪ сопротивляться* *“ 
ЕппминондЪ , на Мангаинейской битвѣ по¬ 
раженный смертельнымъ ударомЪ , забы- 
ваетЪ свои страданія, какЪ скоро дохОдишЪ 
до него вѣсть, что Фявяне одержали по¬ 
бѣду надЪ Спартанцами, и сказавЪ : до¬ 
вольно жилЪ я на св’іті } мое отече¬ 
ство спасено! •— вынимаетЪ отломокЪ 
копья изЪ раны своей, и умираѳшЪ. — И 
ѲемистоклЪу знаменитый великими заслу¬ 
гами, безЪ роптанія подвергается изгнанію, 
забываегаЪ обиду, <йпЪ ГрековЪ ему нане¬ 
сенную , и до послѣдней минуты остается 
вѣрнымЪ своей родинѣ. Лучше умру , не¬ 
жели пойду разорять отечество , ска¬ 
залъ онЪ Ксерксу, возбуждавшему вЪ немЪ 
желаніе отомстить неблагодарнымъ сограж¬ 
данамъ. 

И побѣдоносный РимЪ славился своими 
Сципіонами , Регулами и Катонами. Кому 
драгоцѣнно спасеніе Рима , тотЪ слИ- 
дуй за много вездИ , куда зоветЪ гласЪ 
Отечества! геворилЪ первый евоимЪ вой- 
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яамЪ — и храбрые не дорожили жизнію 
тамЬ, гдѣ цѣною ея надѣялись купить честь 
и славу. Другой, свято соблюдая данное 
непріятелямъ слово , не устрашился мучи¬ 
тельной смерти вЪ Кареагенѣ. Послѣдній , 
не могши спасши отечества , не могЪ я 
пережить его, 

И мы имѣѳмЪ своихЪ ѲемистокловЪ, Епами- 
рондо вЪ и РегуловЪ. КакЪ древо многоплодови¬ 
тое, цвѣтешЬ ' Россія; какЪ колоссЪ несокру- 
таемый, возноситЪ вЪ небесамЪ главу свою; 
ВакЪ солнце, неистощимое вЪ сіяніи, луча¬ 
ми славы озаряетЪ вселенную. Какая же сила 
Вознесла Россію на сію степень величія и 
благоденствія ? Пламенная , постоянная лю¬ 
бовь кЪ ней великихЪ Государей; любовь 
усерднымъ сыновЪ ея, И минувшія столѣ¬ 
тія , и настоящія времена обилуюшЪ при¬ 
мѣрами истинной приверженности кЬ оте¬ 
честву. Откроемъ эерцало вѣковЪ про- 
шедпшхЪ — и Святославъ , первый Сла¬ 
вонскій Герой , явится предЪ нами. Опгвсю- 
ду окруженному ГреческимЪ ополченіемъ, 
остается ему одно спасеніе — вЪ оружіи; 
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НО теряя бодрости и рѣшись умереть 
сЬ менемЪ вЪ рукахЪ , говорить онЬ ращ- 
НИкамЪ своимЪ ; не посрамимЪ земли, Ру- 
скія ; ляжемЪ здѣ костьми, мертвіи бо 
срама не имутЪ — и ратники единоду¬ 
шно ВосклицаюгпЪ; гдѣ твоя глава, тутЪ 
и наши лягутЪ — вторгаются вЪ Грече¬ 
скія полчища, рязятЪ, опровергаютъ и 
одерживаютъ побЬду* — устремимЪ взоры 
свои на Куликово поле ; тамЪ увидимЪ Ди- 
-злитрія Донскаго, вЪ аещастіи твердаго, 
на войнѣ неустрашимаго. Сокрушаясь обЪ 
Отечествѣ, на части раздробленномъ и 
Порабощенномъ игу Татарскому, рѣшился 
онЪ испытать силы свои противъ несмѣ¬ 
тнаго воинства Мамаева, Или избавлю 
Землю Ту скую отЪ плѣненія , или за 
есѣлЪ васЪ полому главу мою на рат • 
НомЪ полѣ. Славная смерть лучше по¬ 
стыдной жизни. ТакЪ говорилъ Герой 
дружинѣ своей, и поразивЬ враговЪ , одер¬ 
жалъ знаменитѣйшую побѣду. — Взгля- 
иемЪ на Нижегородскую площадь. ТамЪ 
является купецЪ Мининѣ , выборный о.пЪ 
всея земли Ру снія; веѣх'Ь согражданъ сво- 
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ихЪ одушввлявйіЪ онЪ одною благородною 
страстію: любовію кЬ Отечеству, и обли¬ 
ваясь слезами, говорить имЪ: грозитЪ 
намЪ конечное разореніе Царства Русна- 
ео ; отдадимЪ все наше имИніе на жа¬ 
лованье ратнымЪ людямЪ » бу де же не 
достанетъ, заложимъ женЪ и д-ётеи 
своцхЬ , и еыкупимЪ изЪ бИды Отече¬ 
ство. Для достиженія сей цѣли устрем¬ 
ляетъ онЪ вниманіе на Князя Пожарскаго , 
Пользовавшагося общею довѣренностію, хра¬ 
браго , честнаго, и пользу Отечества пред¬ 
почитавшаго всему на свѣтѣ ; убѣждаетъ 
•го принять н^ себя рваніе я обязанности 
военачальника, и способствуетъ кЬ изба¬ 
вленію Москвы отЪ ига иноплвменниковѣ. ~ 
Вошѣ и ГермогенЬ , ревностнѣйшій люби¬ 
тель земли Руской. — Гетманѣ Жолков¬ 
скій настоятельно трѳбовалѣ, чтобЪ онЪ 
Не давалЪ благословенія Пожарскому соби¬ 
рать войско. Кто же спасетЪ Отече¬ 
ство ? говоритъ ему Патріархѣ, и уми- 
раетЬ отЪ лютости враговѣ неукроти¬ 
мыхъ. — Вотѣ и филаретЪ , мудрый , 
благочестивый и великодушный. Во время 
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смятеніи , бывшихЪ вЪ Россіи , со многими 
гражданами и сей Святитель отправленъ 
былЪ кѴ Королю Польскому , коему измѣни 
ники отдавали тогда престолЪ Россійскій. 
Сигизмундѣ требовалЪ отЪ пословЪ , • И бо¬ 
лѣе отЪ Филарета, чтобЪ они руѣописа- 
ніемЪ своимЪ подтвердили избраніе его на 
Царство. ГдІ нбтЪ руки Патріарха 
' Термогена , тамЪ не будетЪ и нашей , 
сказалЪ ФиларѳтЪ, и отрекся подписать 
грамоту. Ни угрозы , ни жестокость , ни 
заключеніе вЪ темницу, ни десятилѣтнія 
страданія — ничто не поколебало тверда¬ 
го вЪ душѣ сына Отечества и служителя 
Вѣры. — Подлѣ сихЪ истинныхъ Патріо¬ 
товъ во храмѣ безсмертія сіяютЪ священ¬ 
ные лики ПожарстиюЬ и ДіонисіевЪ , Па- 
лициныхЪ и ТрубецкихЪ, ВЪ благодар¬ 
номъ сердцѣ привѣтствуемъ васЪ', Мужи 
безпримѣрные! И вЪ самомЪ отдаленномъ 
потомствѣ имена ваши будутЪ сливаться 
сЪ именами АнгеловЪ - хранителей Россіи. 
МирЪ праху вашему, ревностнѣйшіе защит¬ 
ники Отечества! 
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Царствованіе ПЕТРА Великаго пред* 
ставляешЪ наиЪ недремлющихъ стражей обще* 
отвеннаго блага, неуШомимыхЪ сотрудни¬ 
ковъ мудраго Преобразителя Россія вЪ Долго- 
"рукомЪ у Головина и Голицына. — Правда 
лучшій слуга Царю / любить Царя у лю¬ 
битъ Отечество — говарйвалЪ первый, л 
всегда мыслнлЪ а дѣйствовалъ сообразно сЪ 
словами свой ми. —- Стыдно и грашно воз¬ 
лагать на отягченный народѣ бремя , 
когда вельможи безЪ всякаго Отягоще¬ 
нія могутЪ поднять оное на себяу такЪ 
говорилЬ вторыя, — я за то Государя 
почиталЪ его другомЪ, а признательный 
НародЪ —• благодѣтелемъ своимЬ. — Донеси 
Царю , что м теперь принадлежу од¬ 
ному Богу, сказалЪ Голицынъ посланному 
отЪ ПЕТРА вЪ то время , когда при оса¬ 
дѣ Шлиссельбурга, вопреки волѣ Монаршей, 
Готовился онЪ на рѣшительный приступЬ. — 
И заслуги сихЪ охранителей престола 
аналЪ достойно цѣнить ПЕТРЪ Великій. 
БезЪ васЪ Отечеству , какѣ тблу безЪ 
души , жить не можно — говарйвалЪ имЬ 
ЫонархЪ прозорливый. Честь я слава 
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Опту Отечества, умѣвшему избирать му¬ 
дрыхъ и ревносшыыхЪ сотрудниковъ! чеспгь 
и слава сынамЪ Отечества, умѣвшимЪ 
оправдать довѣренность Великаго ! 

И царствованіе ЕКАТЕРИНЫ II оз¬ 
наменовано безчисленными подвигами именй- 
шыхЪ ГероевЪ, славу и благоденствіе Рос¬ 
сіи поставлявшихъ выше собственныхъ 
благЪ своихЪ. Необозримый! рядЪ сыновЪ 
усерднѣйшихъ возсталъ окрестЪ Матери 
Чадолюбивой. НѣтЪ числа ихЪ побѣдамъ ; 
нѣтЪ мѣры ихЪ , рвенію; нѣтЪ словЪ кЪ 
изображенію ихЪ доблестей. На водахЪ 
и на сушѣ творило чудеса ихЪ мужество. 
Имена ПаниныхЪ и За дунайскихъ 3 Че¬ 
сменскихъ и ИрымскихЪ, ТавричеснихЪ 
и РымникскихЪ , сильныхъ любовію кЪ 
Отечеству и ненавистью ко врагамЪ его* 
приняты безпристрастной Исторіей и вне¬ 
сены во святилище безсмертія. И сколько 
произвели они соревнователей \ которые , 
ідни за другими Являясь среди * насЪ, гор¬ 
дящихся ими, не даютЪ угаснуть ихЪ 
славѣ! Смерть похитила ихЪ у Россіи ; во 
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же умшраегпЪ память ВеликихЪ! Услуга 
Отечеству любезны и святы для отдален- 
■ыхЪ пошомковЪ. Знаменитые подвиги вѣчны. 

ібіз-й ГодЪ ж слѣдующіе доказали, 
сколько Россіяне отличаются привержен¬ 
ностію кЪ вѣрѣ, любовію кЪ Отечеству, 
вѣрностію кЪ ГосударіЬ; сколько одушев- 
ляетЪ вхЪ духЪ народной гордости , честь 
всему предпочитающій, ни одному изЪ про¬ 
свѣщеннѣйшихъ народовъ не уступающій вЪ 
желаніи украшаться собственными дос¬ 
тоинствами , вЪ стремленіи ко всему вели¬ 
кому и достопочтенному; — доказали, сколь 
сильно дѣйствуетъ вЪ нихЪ благородное 
надѣяніе на самихЬ себя, согласіе умовЪ ж 
сердецЪ, братекое единодушіе и пламенное 
рвеніе сЪ каждымЪ днемЪ приобрѣтать но¬ 
выя силы служить Отечеству, новыя сред¬ 
ства содѣйствовать' его благоденствію , но¬ 
выя причины веселишься его славою. 

Отечество, коему угрожалЪ власгполю- 
бецЪ, поправшій священныя установленіи 
Вѣры и права человѣчества, потребовало 
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кіобыкновенныхѣ пособій — й Россіяне сѣ рк-, 
досгаію поспѣшили великодушными пожерт¬ 
вованіями содѣйствовать общему, благу; 
оправдать довѣренность и надежду своего 
Государя. Отечество гласомЪ нѣжной матери 
призывало РоссіянЪ ополчиться противу воз* 
мутителѳй общаго спокойствія; обнажить 
мечь на истребленіе полчищъ высокомѣрна* 
го Корсиканца , коему пролитіе человѣче- 
Окой крови и опустошеніе Государствѣ каза* 
лись забавою.. Отечество воззвало и 
Россія вЪ ратной станѣ превратилась, плу¬ 
ги и серпы измѣнились вѣ оружія: и, полетѣли 
Орлы, и запылала кровь і и заревѣли громы 
па пораженіе сопоетатовѣ. Содержащій вѣ 
десницѣ Своей судьбу Царствѣ и народовъ 
ЬоззрѣлѢ на насѣ окомѣ милосердія — и 
Поблѣднѣла зависть ; сраженная правотою ; 
Онѣмѣло коварство предѣ истиною ; приту¬ 
пилось жало пронырства твердоспіію духа; 
утихло дерзкое самохвальство опіЬ благо¬ 
роднаго честолюбія; 

ВЪ сіе время испытанія среди необо- 

ѣрймыхѣ полковѣ Россійскихъ воскресли 
Книжка XXIII. Б 
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Пожарскіе , обуздавшіе дерзость, укротив* 
шіе бури , возстановители спокойствія ; 
воскресли Румянцевы, сЪ малымъ чйсломЪ 
ратниковЪ побѣдившіе несчетные легіоньі 
враговЪ злоухищренныхЪ; возстали Репни¬ 
ны ,| соединявшіе пылкость юыошескихЬ лѣгп'Ь 
сЪ хладнокровіемъ старости , быстроту 
мужества сЪ опытностію прозорливости , 
мщеніе злобѣ сЬ любовію кЪ страждущему 
человѣчеству; —-явились Герои, созрѣвшіе вЪ 
училищѣ Суворова , вездѣ гремѣвщаго. Побѣ¬ 
дами, торжествовавшаго надЬ ужасами гро¬ 
зной природы и злоуМыінленіямй адскаго 
коварства ; явились Герои, приобрѣшшіе 
опытность подЪ руководствомъ Смоленска ■» 
го, оспорившаго славу у того ) котораго 
почитали завоевателемъ, приковавшимъ ее 
кЪ своймЪ знаМенамЪ, смирившаго необуз¬ 
данность властолюбія, совершившаго из¬ 
бавленіе Россіи и Европы , а надЪ тира- 
иомЪ —■ праведный судЪ Божій; явились Не¬ 
побѣдимые , — и доказали , что научились 
благоговѣть кЪ Царю , спасать Отечество, 
мужаться вЪ бѣдствіяхъ и смириться во 
«лакѣ. Гдѣ не были превозносимы доблести 
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Россійскихъ ГероевЪ ? гдѣ не гремѣло і 
доносйое ихЪ оружіе ? куда не досш 
Молва обЪ ихЬ исполинскихъ подвигахъ, 
керДИвшихЪ благо нѳ одвой^ Россіи , нс 
лаго міра ? *Начиная ошЪ Византіи; гді 
когда 'Олеги усмирили дерзновенную 
досіііь ) До Парижа ^ йодклонйвшаго 
свою йЬ отопамЪ і^блинсіёо во Влэдьі 
зеМнъіхЪ* вездѣ воздвигнуты памятники : 
росши > величію , й славѣ йеодолимыхі 
иовЬ Сѣвера» 

^ Йо не одни успѣхи оружія сі 
сгавуюйіЪ кЪ Возвышенію ЦарствЪ; не с 
йеусшрашимоспіію духа доказывается 
бовь кВ отечеству. И распростри 
наукЪ > и усовершенствованіе отечес: 
. наго языка йедутЪ кЪ достиженію т 
цѣли. Поселять вЪ душѣ нравств< 
истины) возносить ее кЪ природѣ и 
НУ ея , дѣйствовать йа Преклоненіе во, 
Добру) трогать сердце жалостію КЪ 
даюіЦей Невинности, Возбуждать со] 
ВЯніе кЪ Подвигамъ , ознаменованный'] 

лестями > й ужасЪ кЪ дѣламЪ * очерне: 

Ё » 
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пороками; плѣнять воображеніе цвѣтами 
изобрѣтательнаго ума и разборчиваго вку¬ 
са — не значитЪ ли употреблять дарЪ сло¬ 
га во благо народное ? Благородно мысли фь 
и чувствовать, убѣдительно и пріятно вы¬ 
ражать свои мысли и. ощущенія не зна¬ 
чишь ли служить отечеству ? ОтЪ успѣ¬ 
ховъ Словесности зависятъ и самые успѣхи 
законовъ и всѣхЪ полезныхъ установленій 
мудраго и попечительнаго Правительства- 
Она дѣлаетЬ незабвенными всѣ произве¬ 
денія искусствъ и наукѣ ; предаетъ вѣчно¬ 
сти все , до чего только могутЪ довести 
человѣка проницательность и терпѣніе 
опытность и размышленіе. Отечество на-' 
ще имѣетЪ справедливое право хвалиться 
великими людьми, и на семЪ поприщѣ от¬ 
личившимися. Ломоносовъ и Державинъ, 
какЬ два свѣтила, сіяюгаЪ надЪ нами; какЪ 
два путеуказателя , изЪ міра существенна¬ 
го и историческаго ведутЪ насЪ вЪ мірЪ 
мечтательной и баснословной; какЪ два 
живописца, даютЪ намЪ кисти и краски, 
и указуя на сокровищницы природы, гово¬ 
рятъ : избирайте и пользуйтесь 1 Кто н» 
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плѣнялся пылкостію ихЪ воображенія: , оби¬ 
ліемъ и новостію мыслей , роскошнымЪ ве¬ 
ликолѣпіемъ выраженій , когда они — одинЪ 
гласомЪ Димосѳена и Цицерона , другой ли¬ 
рою Пиндара и Горація — прославляли и 
великихЪ МонарховЪ , благотворителей Рос¬ 
сіи , и ГероевЪ, защитниковъ Отечества, 
и гражданъ, украсившихѴ жизнь свою мир¬ 
ными добродѣтелями; когда слова ихЪ , на¬ 
питанныя умомЪ и чувствомъ , рѣкою тек¬ 
ли изЪ сердецЪ , пламенѣвшихъ любовію кЪ 
Отечеству ? Ими обогащенЪ и прославленъ 
языкЪ яашЪ. ИмЪ одолжены мы многими 
Писателями, доказавшими богатство Ру- 
скаго языка, обширность своихЪ познаній и 
благородство мыслей — Писателями , со¬ 
ставляющими красу и честь нашего вѣка. 
Одни, удивляя насЪ громогласною трубою 
Эпопеи, живо описываютЪ знаменитыя про* 
изшествія, имѣвшія вліяніе на судьбу на- 
рода; другіе, плѣняя благозвучіемЪ арфы и 
свирѣли , влив^ютЪ вЬ душу высокія и сла-, 
досганыя чувствованія. Здѣсь рѣзцемЪ Исто- 
ріи изображаютъ минувшее и переносятъ 
насЪ вЪ отдаленную древность, обильную 
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великими событіями ; й ціамЪ г додЪ руко* 
ВодствомЪ Таліи и Мельпомены, возбуж* 
даютЪ улыбку удовольствія, или изщоргаютЬ 
слезы состраданія , ведя кЪ нравственной 
цѣли п« пуши ,. усыпанному цвѣтами игри* 
?аго рсщроумія иди глубокомыслія, опираю¬ 
щагося на основательное знаніе человѣче* 
скаго сердца , и умѣющаго соединясь искуса 
ствц сЪ природою или подЪ завѣсою 
иносказанія, входящаго вЬ сортавЪ басни , 
скрывая нравоученіе и смягчая суровость 
. истины, убѣждаютЪ вѣрить, чщо всѣ. творенія 
Составляютъ націе семейство, и, кажется, дѣ* 
лаютЪ насЪ довольнѣе бытісмЪ свримЪ, Му* 
аы И Граціи были собесѣдницами сихЪ. Пи* 
сателей. Пользу ц удовольствіе сопрягли 
онц узами дружбы, . ИмЪ посчастливилось 
доказать , что любовь кЪ родному языку, 
сему прочному памятнику народнаго про* 
рвѣщенія, слѣдственно и благоденствія, есть 
Знаменіе дюбв.и кЪ Отечеству, СІП образ* 
^ цы предЬ Пайи, И мы пощечемЪ вЪ слѣдЪ 
ИхЪ. Соревнованіе, оживцгаЬ насЪ». Поста* 
денно восходя на крутую гору познаній, 
размышленіемъ д наукою довѣряя ка*АОЙ 




іпагЬ свой на сщезѣ, намЪ предназначен¬ 
ной , испытательнымЪ окомЪ обозрѣвая вс* 
встрѣчающееся вЪ области просвѣщенія , 
бесѣдуя сЬ учёными Мусами древними и. но¬ 
выми , никогда но уклоняясь оптѣ доспго- 
хвальной цѣли ;■ говоришь и писать вЪ поль¬ 
зу истины и добродѣтели» и мы ; и мы 
дока»емЪ любовь свою кЪ Отечеству, 

Рожденные вЪ Россіи, осыпанной щед¬ 
ротами небесной. Благости, возвеличенной и 
превознесенной мудрыми Монархами , ут¬ 
вердившими ея счастіе на незыблемомъ осно¬ 
ваніи, мы наслаждаемся жизнію. Обиліе, зрѣ¬ 
ющее на поляхЪ Украйны и Тавриды, на 
брегахЬ. Волги, Дона, Днѣпра и Дуная,- 
предлагаешь намЪ сокровища неистощимыя. 
Природа и искусство открываютъ для насЪ 
Всѣ источники жизненныхъ потребностей и 
роскоши ; промышленность и торговля на- 
дѢляютЪ насЪ избытками странЪ отдален¬ 
ныхъ. Озера , рѣки и моря угощаютЪ пасЪ 
неоскудными дарами своими. [Законы , вну¬ 
шенные человѣколюбіемъ; начертанные опыт¬ 
ностію , «граждаютЪ насЪ ощЪ бурь поли- 
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ШическихЪ и нравственныхъ. Всѣ пути 
паукамЬ и знаніямъ отверсты; всѣ способы 
Пользоваться плодами трудовЬ показаны* 
Всдкое предпріятіе , кЪ общей пользѣ, на* 
родной чести и отечественной славѣ клоня* 
Щѳеся, ободряется хвалою или наградою,; 
Кся^ая дерзость и несправедливость прд- 
Кѳргаещса стыду или наказанію, Ревносщ- 
ньіе Начальники , достойные довѣренности 
Монаршей, не оцус^аютЪ ничего * могущая 
уо служишь кЪ довольству, безопасности , 
Свободѣ и спокойствію всѣхЪ состояній , го¬ 
сударственное семейство составляющимъ. 
ВотЬ благодѣянія , коими имѣемЪ счастіе 
пользоваться подЪ правленіемъ свыше Ёда- 
грсловещнаго .АЛЕКСАНДРА , украшеннаго, 
Кротостію и человѣколюбіемъ, ознаменовавъ 
щаго благополучное царствованіе Свое громт 
кими побѣдами , мудрыми законами и бддгр- 
творнымц учрежденіями, 

• 

Кому имя Россіянина кажется любез- 
нѣйітшмЪ именемЪ , кто Рускую землю цо- 
чцтаетЪ нѣжною матерью , которая отер¬ 
ла первую слезу его 9 произвела первую 
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улыбку радости, на благодатпномЪ лонѣ сва» 
емЪ укрывала его ошЪ хлада и зноя, — 
ршкажешся ли тоглЪ посвятить милой ро¬ 
динѣ каждую мысль ума , каждое ощущеніе 
сердца? откажется ли дѣйствовать сЪ бев-. 
корыстіемЪ и правотою вездѣ , куда толь¬ 
ко воззовутЪ его обязанности человѣка и 
гражданина ? откажется ли , во всѣхЪ об¬ 
стоятельствахъ жизни, соглашать языкЪ 
сЪ сердцемЪ, волю сЪ совѣстію, желанія 
сЪ законами чести , дѣла сЪ общею поль¬ 
зою ? откажется ли наконецъ жертвовать 
для Отечества услугами , имѣніемЪ, здоро¬ 
вьемъ и даже самою жизнію ? Не изЪ об-> 
щественнаго ли образованія произтекаещЪ 
для насЪ источникъ живѣйшихЪ удаволь.ч 
ствій? не отЪ его ли доблестей заимствуютъ 
свой блескЪ и наши добродѣтели? не его ди 
родьза и слава тѣсно сопряжены сЪ ндч 
ріею пользой и славой ? . ,«| 


И такЪ жить и дѣйствовать для. бл^ч > ^ - 
уа ‘современниковъ и попгомковЪ — да ** 

детЪ священнѣйшимъ нашимЬ закономъ. Ш V: •* , 
|>о и величественно., подобно орлу,- царя*’ ** 


• < ' 


» 
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щвму подЪ небесами, да ціествуѳмЪ. по сво» 
ему поприщу, не уклоняясь отЪ единствен¬ 
ной цѣли -г- бить вѣрнослужебными члена-» 
ми общественнаго тѣла. Каждая мысль да 
стремится кЪ усовершенствованію нравст¬ 
венности нашей; каждое предпріятіе да 
клонится кЪ достиженію истинной славы ; 
каждое дѣло, основанное на точномъ поня* 
тіи о чести, да отличается благород¬ 
ствомъ Души, руководимой справедливостію 
и человѣколюбіемъ, Государь и Отечество 
не щадятЪ драгоцѣннымъ силЪ своихЪ для 
доставленія намЪ благоденствія: посвятимЪ 
же и мы всѣ силы тѣла И ума , всѣ чув¬ 
ствованія сердца, всѣ. чары жизни —- 
Государю и Отечеству ! 

Ц , Побѣдоносцевъ* 
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КРОЧВДТАТ Ъ. 

Благодари счастлмвпму случаю , досша» 
жившему мнѣ честь вЪ первый разЪ бесѣда- 
рать вЪ ВадаемЪ цочтеннрмЬ Обществѣ , я 
поставляй) себѣ пріятнѣйшимЬ дсмгомЪ пред¬ 
ставить на судЪ ВащЪ слабые труды моц-г- 
Описаніе Дронштцта , Если статья сія 
по предмету своему и удадяещся нѣсколько 
ртЪ цѣли занятій сего Общества, то. смѣю 
даскаліься „ что заключаетъ вЪ себѣ многія 
историческія свѣдѣнія и преданія, пріятныя 
И драгоцѣнныя для всякаго Рускаго, 

♦ 

въ Кронщтатѣ болѣе, ч*мЪ гдѣ-либо , 
сохранились слѣди безсмертныхъ учрежде¬ 
ній ПЕТРА Великаго; они. тамЪ живѣе, 
чѣмЪ гдѣ-либр, представляющЪ Геній Пре-, 
образоватсля Россіи., Геній , предписываю¬ 
щій потомству непремѣнные, святые зако¬ 
ны на нѣсколько столѣтій —- Предусматри¬ 
вая успѣхи его вЬ просвѣщеніе, предвидя 
естественныя перемѣны обстоятельствѣ д 
иуждЪ и понятій- Р)’ка времени грозишЪ 
уничтоженіемъ остатковъ сидЪ достопамящ- 
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носптей , готова истребить самыя преданія 
о нихЪ. Постараемся по крайней мѣрѣ со* 
брать тѣ и другія- 

ВЪ і 'і р5 году, по взятіи Нейніанца , 
ПЕТРЪ Первый осматривалъ устье Невы, и 
открывЪ ртрядЬ ШведовЪ на островѣ Рв~ 
турари , приказалЪ Менщикову выгнать 
цхЪ оттуда. При приближеніи РускихЪ, 
ЦІведы кинулись на рыбацкія лодки, ос* 
тавя вЪ добычу одинЪ нртелЪ, вЪ коемЪ 
рни варили себѣ пищу. Вѣроятно, вЪ па. 
мять сего произшесщвія ПЕТРЪ назвалЪ 
рстровЪ Ретузарц — НотлицымЪ, прика. 
а&в'Ь на гербѣ его изображать котелЪ , ко¬ 
торый и донынѣ употребляется вЪ Маги- 
етратской печати. 

Вскорѣ гютомЪ ПЕТРЪ, начавЪ основаніе 
С. Петербурга, нашелЪ необходимымъ обез¬ 
печить отЪ нападенія непріятельскаго устье 
Невы сильными укрѣпленіями. КошлинЪ 
островЪ не только представился для сего 
удобнымЪ $ йо прозорливый МСІНАРХЪ от¬ 
крылъ вЪ ыемЪ безопасную гавань. для по¬ 
бѣдоносныхъ Россійскихъ флотовЪ , суще¬ 
ствовавшихъ еще единственно вЪ Его во- 
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'''обряженіи і и выгодное пристанища торго* 
вымЪ кораблямЪ всѣхЪ націй, кой предпола- 
галЪ ОнЪ привлечь вЪ свое Отечество; 
Назначивъ тогда же мѣста для военной и 
купеческой гаваней , Государь не могЪ од¬ 
нако приступить кЪ заложенію оныхЪ преж¬ 
де 1710 года, бывЪ безпрестанно отзыва* 
емЬ иэЪ Петербурга важными полишически- 

• ми обстоятельствами, танЪ что даже лер* 
тежи и модель Кронштата сдѣланы ИмЪ вЪ 
Воронежѣ и присланы туда для выполненія 
сЪ МенщиковымЬ. Построеніе гаваней по- 
ручилЪ ПЕТРЪ КапйтанЪ - Койандору Лену , 
пользовавшемуся отличною Его довѣрѳнно- 
сіііію і но И СамЪ гіриѣзЖаЙ) туда прй каж- 
дОмЪ свободномъ Времени для сМоШрѢйія за 
производствомъ работѣ, построивъ для пре¬ 
быванія Своего небольшой домикЪ, который 
донынѣ сохраняется вЪ первоначальной 
«Во наружности. 

* Мочная , творческая рука ЙЁТРОВД 
скоро превратила юговостоЧнцй берегѣ пу- 
стаго і необитаемаго острова вЪ торговый 
ПоргпЪ и грозную крѣпость. ВЪ первой 
стремились купеческіе корабли ео всѣхЪ 
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СтПранЪ Европы ( а ) * приближаться ко вто¬ 
рой страшилась сильные Непріятельскіе 
флоты, и вЪ 1718 соду ПЕТРЪ назвалъ мѣ¬ 
сто сіе — В-йщемЪ града , щ. е. Крон- 
ПііпатомЪ. Уже вЪ І720 году Государь , 
Показывая всѣ сіи Заведевія Генералѣ - АдЪю- 
Шайшу Шведскаго Короля Фрйдрйха, При¬ 
сланнаго Отѣ Него сЪ извѣстіемъ .о возше- 
ствій его на Престолѣ , сказалЪ улыбаясь.* 
„ТѳгіѳрЬ ЬЫ ййдѣдй Все Сами , а Потому 
^,ліоЖегае сберечь своему Правительству 
„мноСо денесѣ ) употребляемыхъ і имЪ на 
„шпіоновъ І‘‘ 

КронШтатЪ, бывЪ сѢ шѣхѢ Порѣ Постепенно 
украшаемЪ, увеличиваемъ И уйрѣпляемЪ всѣмй 
царствовавтймй МонарХамй, Пойстйннѣ мо- 
ЖегпѢ Назваться Нынѣ НеПрйсШуПнымЪ мор* 
скймЪ ойлотомѣ Санктпетербурса и 1 однймѣ 
йзЪ красивыхъ ПортоВЫхЬ ГОродовЪ вЪ Вал- 
Шикѣ. СимЪ послѣднимъ^ особенно обйзанЪ 
ОНЪ Попеченію И распоряженіямъ Нынѣшняго, 
Главнаго Командира Вице > Адмирала Фед* 

( * ) Въ 1722 мъ ЮДу уже ПриХодяіЦихъ кораб¬ 
лей было числомъ І19, а въ 172З мъ З77» 


ОідііігесІ Ьу ѵ^оодіе 




В. Моллера* Городѣ содержитъ вЪ окруж¬ 
ности около б версгпЪ * полагая и\ вер* вЪ 
Самую большую длину —- ошЪ востока до 
запада и вЪ Половину широты ошЪ,сѣ¬ 
вера на югЪ 5 ймѣетЪ" три гавани і воен¬ 
ную, среднюю й купеиесную * кои заіци- 
іцаются , вмѣстѣ сЪ другймй укрѣпленіями * 
іо 4 о орудіями большаго Калибра* 

Обывателей * Постоянно живущихЪ вЪ 
Кронштатѣ * какѣ то : ошсшавныхЬ мор- 
скихЬ ЧйновнйковЪ И служителей* ДуХовею* \ 
ства , купечества * йносігіранЦевЪ и Дворо- 
выхЪ людей* полагается не сЪ большимъ 
5 ,ооо человѣкѣ { но Главной населеніе онаго 
СосшойшЪ ко флотѣ* который число жите¬ 
лей увеличиваетъ болѣе* ЧѣмЪ 17,000-Ми } 
также вЪ лѣтнее время торговля привле¬ 
каетъ сюда не рѣдко до Зо,ооо и болѣе Всяка¬ 
го званія людей* ДомовЪ считается вЬ го¬ 
родѣ околоЮоо * вЪ томѣ числѣ івд ка¬ 
зенныхъ каменныхъ зданій * вЪ коИхЪ по¬ 
мѣщаются . воинскіе служители , ГІргісуд- 
ственйыя Мѣста , Гошпитали , Магазины * 
.Заводы и проч., и около Зо каменныхъ до- 
МовЪ * Принадлежащихъ частнымЪ людямЬ* 
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Церквей для Греческаго исповѣданія 5 , пгі- 
лагая вЪ шо число двѣ домбвыя — пргі 
ШтурманскомЪ Училищѣ и морской Гошпй- 
шали ; иностранныхъ три : Лютеранская; 
Католическая и Англійская; 

Казенныя зданія вЪ Кронштатѣ хотй 
простой , но 'огромной архитектуры , особ¬ 
ливо трехЪ - этажные флигели , образую¬ 
щіе красивую улицу вдоль берега; Они на^ 
аываются Губернскими; ибо выстроены 11 іЬ 
Губерніями , на кои раздѣлялось тогда Рос¬ 
сійское Государство и на кои возложиЛ^Ь 'вЪ 
1718 году Государь сію повинность. При¬ 
мѣръ кЬ тому подалЪ К. МенщиковЪ , вы>> 
строивЪ за годЬ по оной линіи великолѣп-* 
вый ДворецЬ. ВЪ немЪ помѣщается нынѣ 
Штурманское Училище. Высокая башня его 
сЪ учрежденнымъ на ней телеграфомЬ для 
Повторенія сигналовЬ сЪ ТолбухинымЪ 
маякомЬ и Красною горною далеко вид¬ 
на сЪ моря і первою открывается нетер¬ 
пѣливому взору мореходца , плывущаго сю-» 
да, и послѣднею погружается вЪ пучины 
При удаленіи отЪ береговЪ сихЪ. Вскорѣ 
.ёа МенщиковымЪ построилъ здѣсь МиняхЪ 


1 
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іпакой же большой каменный домЪ, кошорый 
занимаегася нынѣ Благороднымъ клубомЪ ц 
Конторою Главнаго Командира. Три флиге- 
ля , подобные первымъ, находящіеся позади 
сего дому , выстроены вЪ послѣдствіи Фин¬ 
ляндскою, Есійляндскою. и Лифляндскою Гу¬ 
берніями. ПошомЪ по плану Адмирала Грей- 
га воздвигнуто еще іо большихъ трехЪ- 
етажныхЪ домовЪ для помѣщенія морскихЪ 
Чиновниковъ и служителей, каждый во юо 
саженЪ длины, и выстроены артиллерійскія 
магазейны и арсеналЪ. 

Партикулярные домы большею частію 
здѣсь одноетажные , сЪ лолисадниками на 
улицу, что придаетъ имЪ пріятную на¬ 
ружность , особливо кЪ сторонѣ Петербург¬ 
скихъ воротЬ , которой большая часть 
вновь выстроена послѣ пожара, превратив¬ 
шаго ее вЪ пепелЪ д8іі года ( * ) ; улицы 
всѣ вымощены камнемЪ* прямы и чисты. 

( * ) Ужасный пожаръ сей угрожалъ истребле¬ 
ніемъ всего города, еслибъ Г. Коммендантъ, 
Генералъ-Маіоръ Клугенъ. не остановилъ его 
отличнымъ присутствіемъ духа. Страшное 
пламя неслось сильными порывами вѣтра 
Книжка XXIII. В 
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ГородЪ раздѣленЬ на двѣ Части и 4 
квартала ; при каждой Части имѣется 4 
пожарныя трубы, сЪ достаточнымъ количе¬ 
ствомъ нужныхЪ для того инструментовъ, 
людей и лошадей. КронштатЪ снабжается 
прѣсною водою помощію іб. колодцевЪ, кои 
наполняются конною машиною , дѣйствую¬ 
щею у Петербургскихъ воротЪ ; вЪ дру¬ 
гіе аі колодезь вода проведена трубами изЪ 
проводнаго канала. 

Первая достопамятность Кронштата 
есть , конечно, чудесный каналЪ ПЕТРА 
Великаго. 

ПЕТРЪ, обширный во всѣхЪ СвоихЪ 
«амыслахЪ , чувствуя силу Своего владыче¬ 
ства , не иогЪ удовольствоваться однимЬ 
докомЪ, выстроеннЫмЪ ИмЪ вЪ средней гава- 

чрезъ деревянные домы нрямо къ пороховымъ 
погребамъ. Уже, не смотря на всѣ усилія 
Полиціи, загорѣлся на нихъ дернъ, и никто 
не смѣлъ къ нимъ приближаться, какъ всхо¬ 
дитъ на нихъ неустрашимый Блугенъ съ 
обнаженною шпагою въ рукѣ, примѣромъ 
своимъ возбуждаетъ всеобщее соревнованіе ц 
предупреждаетъ ужаснѣйшее несчастіе. 


Оідііігесі Ьу ^оодіе 



35 


ея для починяя кораблей (*). ОнЪ начершалЪ 
планѣ каналу —* обширнѣйшему и един¬ 
ственному вЪ цѣломЪ свѣшѣ, вЪ иоемЪ бы 
нѣсколько кораблей могло строишься и по¬ 
чиниваться вЬ одинЪ разѣ, и вЪ 1731 году 
успѣлЪ Своими руками положишь оному осно¬ 
ваніе. ВЪ Царствованіе АННЫ ІОАННОВ¬ 
НЫ отпускалось ежегодно изЪ Казначейства 
по еоо,ооо рублей на производство сей ра¬ 
боты , "а вЪ 176а году Императрица ЕЛИ¬ 
САВЕТА , свято выполнявшая предназначе¬ 
нія Своего Родителя , имѣла славу окончить 
сіе великое Его предпріятіе. При торже¬ 
ственномъ открытіи сего канала, Она пер- 
Вая подн яла щитЪ шлюза за ( рукоятку , 
(*) Докъ сей называется мокрымЪ. Онъ об- 
сушался прекрасною вѣтряною машиною. — 
Изъ сохранившихся доселѣ шлюэныхЪ воротЪ 
Во Всей цѣлости, видно, что они не зашво- 
рялиоь, подобно нынѣшнимъ, а опускались 
«верху аападнею. Замѣчательно, что сей 
способъ запирать шлюзы примятъ нынѣ вс 
Франціи какъ новое и лучшее изобрѣтеніе. — 
Недавно положено; утвердительно Прави¬ 
тельствомъ нашимъ возстановить докъ сей; 
ибо онъ Найденъ удобнѣе и дешевлѣ. канала 
для починки одного корабля или судна. 

В а 
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которая донынѣ сохраняется вЪ память се¬ 
го. Есть преданіе, что ЕЛЙСАВЫГА, желая 
изЪявишь отмѣнное удовольствіе Свое знаме¬ 
нитому строителю его , неутомимому , 
искусному ИнженерЪ-Гевералу Любрасу, при¬ 
казала подать Андреевскую ленту ; но 
при словѣ подать — слабый старецЪ , со» 
подвижникЪ Петровѣ, палЪ на колѣна и отЪ 
восхищенія , или отЪ другаго какого чув¬ 
ства, (говорятЪ, боясь вмѣсто Ордена оковЪ, 
ибо при ^Іворѣ имѣлѣ множество непріяте¬ 
лей и завистниковъ,) палЪ бездыханенъ кЪ но- 
гамЪ Государыни. По обоимЪ концамЪ Дам- 
бовЪ на усіпъ'ё канала , который слу¬ 
житъ продолженіемъ дока вЪ среднюю га¬ 
вань, воздвигйуты двѣ пирамиды сЪ золото¬ 
двуглавыми орлами по верху, держащими 
корабли вмѣсто державы. На нихЪ начер¬ 
таны многія значительныя надписи , сочи¬ 
ненныя самимЪ СенатрмЪ , какЪ то , близь 
орловЪ: обоими силенЪ ! На пьедесталѣ: 
д’ѣло являетЪ, каковЪ былЪ трудЪ! чего 
не поб'ёдитЪ Россіи мужество! И по¬ 
истинѣ не льзя безЪ особеннаго чувства 
удивленія и восторга взирать на сію ужас- 
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рую бездну, изрытую, такЪ сказать 
вЬ сердцѣ самаго моря , но столь сухою и 
Гладкою, что Государь ИМПЕРАТОРЪ, АЛЕК* 
САНДРЪ ПАВЛОВИЧЪ, посѣтивъ КронштаіпЬ 
вЬ х 8 о 5 году для заложенія новаго Собора, 
изволилЪ пройти по дну всего канала ; а 
кѣ большему очарованію вЪ тотЬ же ден% 
послѣ обѣденнаго стола , смотрѣлЬ , какЪ 
упри боевыхЪ кораб ія сЪ развѣвающимися 
Энаменаади и Императорскимъ шігіандар- 
пгомЪ свободно плавали вЪ немЪ и выводи- 
лись вЪ гававь. Для наполненія всѣхЪ до- 
ковЪ и бассейна водою потребно сЬ неболь¬ 
шимъ 7 часовЪ, и дѣйствіе сіе представ¬ 
ляетъ саійо по себѣ отлиЧно любопытное зрѣ¬ 
лище ; по поднятіи скрытыхЪ шлюзовЪ вода 
стремится изЬ моря сЪ необыкновенною си¬ 
лою вЪ подземные проводники и падаетЬ вЪ 
каналЪ многочисленными живописными кас¬ 
кадами. Не рѣдко „случается, что одинЪ Зюй¬ 
довой докЪ наполненъ такимЪ образомЬ водою; 
а другіе остаются сухими. Вообще вода впу¬ 
скается согласно сЪ надобностію работЪ, 
освобождая постепенно упоры и подставы , 
* сего удобства не представляютъ даже и 


* 
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самые морскіе приливы и отливы. КаналЪ 
фигурою похожЪ на правильный крестЪ 
*Ъ длину имѣетЪ ^ 4 о саж., вЪ ширину по 
верху іб саж. а фута , а внизу по шта* 
пелю іа саж. а фута. Глубина канала отЪ 
поверхности стѣнѣ 4 саж. 6|- футовЪ. Бао» 
сѳйнЪ имѣетЪ длины івб , ширины у 5 , а 
глубины 8 саж. б футовЪ , вЪ томѣ числѣ 
КуветЪ, который вЪ 8 футовЪ глубины, 
СверхЪ сего недоконченная часть канала 
простирается на 170 саж. вЪ длину, ото 
юо до 120 вЪ ширину и 6 отЪ поверх- 
Иости грунта до Кувета. 

Внутренность стѣнѣ канала изЪ Ся< 
«кой и Путиловской плиты, а дно выстла¬ 
но гранитомЪ: равномѣрно тѣмЪ же высла¬ 
ны спуски, лѣстницы и выступы. 

НадЪ уоть - каналомЪ ПЕТРЪ I пред¬ 
полагалъ воздвигнуть чрезвычайно высокую 
башню вЪ родѣ Колосса Родосскаго, подЪ ко» 
щорую бы подходили самые большіе линей» 
Ныѳ корабли, а на верху помѣщались бы 
обсерваторія и маякѣ. Неизвѣстно , ио чему 
предпріятіе сіе не выполнено. Модель сего 
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чуднаго зданія сохраняется еще вЪ Инже¬ 
нерномъ вѣдомствѣ. 

ТамЪ же можно вядѣшь модель славна¬ 
го сего дока, сдѣланную машрозомЪ сЪ та¬ 
ки иЪ искусствомъ и вѣрностію, что ПЕТРЪ 
Первый пожаловалЬ за то неученому меха¬ 
нику іо рублей серебромЪ : награда весь» 
ма важная по извѣстной бережливости Мо¬ 
нарха и тогдашней цѣнности денегЪ ; ибо 
на сумму сію можно было купить порядоч¬ 
ный домикЪ вЪ Кронштагаѣ. 

При басейнѣ устроена огромная паро¬ 
вая машина, которою изЪ канала выливает¬ 
ся вода вЪ проводный каналЬ. СимЬ способомъ 
осушается весь каналЪ вЪ 6 сутокЪ (полагая 
по гидравлическому изчисленію, что зачерпы¬ 
ваетъ она вЪ минуту 670 кубическихЪ футовЪ 
или і,і4оведрЪ); а басейнЪ, который помѣ- 
іцаешЪ воды вЪ полтора раза болѣе (т. е. 
16,000 кубическихЪ саженЪ, или 140,617 
шоновЪ) обсушаешся вЪ д сутокЪ. Машина 
сія Болшоновой системы • изЪ самыхЬ пер¬ 
выхъ его изобрѣтеній, и выписана изЪ Ан- 
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«амые морскіе приливы и отливы. КаналЪ 
фигурою похожЪ на правильный крестЪ, 
вѣ длину имѣешЪ ^4 о саж., вЪ ширину по 
верху іб саж. я фута , а внизу по шша> 
пелю іа саж. а фуша. Глубина канала ошЪ 
поверхности стѣнѣ 4 саж. 6|- фушовѣ. Бао- 
сейнЪ имѣешѣ длины іаб, ширины 76 , а 
глубины 8 саж. б футовѣ , вѣ томѣ числѣ 
Куветѣ, который вЪ 8 фушовѣ глубины, 
СверхЪ сего недоконченная чаешь канала 
простирается на 170 саж. вЪ длину, ото 
юо до юо вѣ ширину и 6 ошЪ поверх¬ 
ности грунта до Кувета. 

Внутренность стѣнѣ канала изЪ Ся« 
Окой и Пугаиловской плиты, а дно выстла¬ 
но гранцтомѣ: равномѣрно тѣмѣ же высла¬ 
ны спуски, лѣстницы и выступы. 

НадЪ уоть - каналомѣ ПЕТРЪ I пред¬ 
полагалъ’ воздвигнуть чрезвычайно высокую 
башню вЪ родѣ Колосса Родосскаго, подЪ ко¬ 
торую бы подходили самые большіе линей¬ 
ные корабли, а на верху помѣщались бы 
обсерваторія и маякѣ. Неизвѣстно , ио чему 
предпріятіе сіе не выполнено. Модель сего 
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чуднаго зданія сохраняется еще вЪ Инже¬ 
нерномъ вѣдомствѣ. 

ТамЪ же можно видѣть модель славна¬ 
го сего дока, сдѣланную матрозомЪ сЪ та- 
кииЪ искусствомъ и вѣрностію, что ГІБТРЪ 
Первый ножаловалЬ за то неученому меха¬ 
нику іо рублей серебромЪ : награда весь* 
ма важная по извѣстной бережливости Мо¬ 
нарха и тогдашней цѣнности денегЪ ; ибо 
на сумму сію можно было купить порядоч¬ 
ный домикЬ вЪ Кронштагаѣ. 

При басейнѣ устроена огромная паро¬ 
вая машина, которою изЪ канала выливает¬ 
ся вода вЪ проводный каналЬ. СимЬ способомъ 
осушается весь каналЪ вЪ 6 сутокЪ (полагая 
по гидравлическому изчисленію, что зачерпы¬ 
ваетъ она вЪ минуту 670 кубическихЪ футовЪ 
или і,і4оведрЪ); а басейнЪ , который помѣ- 
іцаешЪ воды вЪ полтора раза болѣе (т. е. 
16,000 кубическихЪ саженЪ, иля 140,617 
шоновЪ) обсушается вЪ 9 сутокЪ. Машина 
сія Болшоновой системы изЪ самыхЬ пер¬ 
выхъ его изобрѣтеній, и выписана изЪ Ан- 
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глія вЪ 177 5 году ; сила ея полагается вд 
і 85 лошади (*). Пріятно и утѣшигаельнд 
для всякаго Рускаго узнать, при видѣ от¬ 
личнаго порядка , чистоты и. исправности 
вЪ содержаніи всѣхЪ частей машины, что 
ею управляетъ нынѣ его^оотечесщвенникЪ, 
получающій жалованья 120 рублей , между 
ІНѣмЪ , какЪ предшественнику его Англича? 
пину , платило Правительство ежегодно 
б,ооо рублей! ВпрочемЪ этому шакЪ ц 
Должно быть: — одинЪ служитЬ Отечеству, 
по долгу сына , гражданина , а другой по- 
дучадЬ плату за услугу за дарованія свои! 


Замѣтимъ еще, что кромѣ величайшаго 
удобства разламывать, почияивать и об¬ 
шивать мѣдью корабли вЪ семЪ каналѣ, от¬ 
строенныя здѣсь вновь суда не подвергаются 


( * ) Первоначально^она имѣла дві Главные не¬ 
достатка : долго не нагрѣвала воду , и вага 
ея слишкомъ была тяжела. Въ послѣдствіи 
времени отклонили оба сіи несовершенства, 
такъ что нынѣ для перваго вмѣсто ю ча¬ 
совъ потребно отъ до о хъ, и эніо един¬ 
ственно придѣлкою мѣднаго дна къ котламъ. 
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рерялому, которьти необходимо получаютЪ 
рни ошЬ крушаго спуска со стапелей, особ¬ 
ливо вЬ Петербургѣ. ВЪ немЪ могутЪ стро¬ 
ишься или починиваться вмѣстѣ до і8 Су¬ 
ховѣ всякаго рода. ВЬ 1778' году здѣсь 
разломанЪ послѣдній корабль постройки ПЕ¬ 
ТРА Великаго —- Димитрій Донсній, слу¬ 
жившій до самаго конца вЬ дѣятельномъ 
употребленіи , что доказываетъ удивитель¬ 
ную прочность Его кораблестроенія. 

При входѣ вЪ Адмиральшейство на бвг 
регу канала усмотрите небольшой красивой 
домикЪ, или бесѣдку, вЪ коей хранятся 
модель Кронштата, сдѣланная во время 
царствованія ЕКАТЕРИНЫ II и и поновлен¬ 
ная вЪ послѣдніе годы , и три чертежа 
ПЕТРА Великаго, изображающіе поршЬ сей 
И его укрѣпленія, На нихЬ увидите нѣкото¬ 
рыя замѣчанія, писанныя собственною ру¬ 
ною Государя, а исполненныя уже Его Пре¬ 
емниками , на примѣрЪ: матрозамЪ отво¬ 
дить подЪ домы длиннику іо, ширины 5 
саженЪ. Многіе изЬ старожиловъ Крои- 
штатскихЪ помнятЪ, что на мѣстѣ бѳсѣд- 
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ки сей стоядЪ высокій толстый дубЪ, 
одинЪ изЪ шѣхЪ двухЪ дубовЪ, которые кѣ 
удивленію найдены были первоначально на 
семЪ безплодномъ островѣ. ВЪ немЪ вы» 
долбленЪ былЪ шкафикЪ , вЪ которой ста» 
вилась бутылка и стаканЪ сЬ прохлади» 
тельнымЪ напигакомЪ для утоленія жажды 
неутомимаго Монарха. 

Послѣ сего осмотримъ Арсеналъ , неі 
далеко отсюда находящійся. Хотя онЪ 
недавно начатЬ > но уже заслуживаетъ осо¬ 
бенное вниманіе устройствомъ красотою 
и нѣкоторыми любопытными знаменами и 
орудіями, вЬ томЪ числѣ серебряныя литав¬ 
ры, употребляемыя на яхтахЪ при ЕКАТЕ¬ 
РИНѢ II й и проч. 

Адмиралтейство окружаѳтЪ достопри- 
мѣчашельный прекрасный каналЪ, огражден¬ 
ный со внѣшней стороны богатою чугун¬ 
ною рѣшеткою , вылитою вЪ Петрозавод¬ 
скѣ. КаналЪ хей начатЪ вЪ 1782 мЪ году 
по повелѣнію Императрицы ЕКАТЕРИНЫ ІІй, 
и предпочтительно обработанъ вЪ царство» 


\ 
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ианіе АЛЕКСАНДРА. Когда онЪ совершенна 
Окончится, то будѳгпЪ имѣть 177 5 $- саженЪ 
вЪ длину; доселѣ осталось недодѣланнымъ 
только Зоо саженЪ. КаналЬ сей начинаѳт- 
ея у Италі янскаго пруда (*), сдѣланнаго 
изЪ болотистаго мѣста и имѣющаго со* 
общеніе сЪ Купеческою гаванью и который 
долженЪ окончишься у Мокраго дока. Бе* 
рега его выкладены гранитомЪ; ширина ка* 
нала повсюду вЪ верхнихъ сшѣнахЪ 8 са* 
ЖенЪ 5 фушовЪ , по ординарной водѣ 8 , а 
Но дну 7 саженЪ 3 фута. Глубина его отЪ 
тротуара до грунта 18 фушовЪ (** )* 


( * ) Названіе Итальянскаго 'пруда дано въ вос¬ 
поминаніе каменнаго Италіянскаго Дворца 
ПЕТРА Великаго, бывшаго на семъ мѣстѣ и 
названнаго такъ вѣроятно потому, что онъ 
построенъ былъ въ семъ вкусѣ. Богатство 
убранствъ его свидѣтельствуется великолѣп¬ 
ными креслами, уцѣлѣвшими единственно 
изъ мебелей онаго. 

(*) Погонная саженъ канала во всю ширину 
его и глубину, съ откосами и кувешами, 
•включаетъ Зі кубическую сажень, и отбитъ 
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Посредствомъ сего -канала всѣ припасу 
я матеріалы погружаются йынѣ изЪ Адми- 
ралыпейскихЪ магазейновЬ , прекрасво вы¬ 
строенныхъ по берегамЪ его, прямо на бар¬ 
касы и боты, и перевозятся сЪ чрезвычай¬ 
ною удобностію на корабли , между гаѣмЬ , 
какЪ доіррлѣ вооруженіе флота крайне из¬ 
нуряло матрозовЪ , кои принуждены были 
денно и ночно таскать на себѣ сіи тяже¬ 
сти. По той же причинѣ облегчилось щ 
снабженіе припасами магазейновЪ. 


Давно уже любопытство влечетЪ васЪ 
кЪ домику ПЕТРА Великаго. ВотЪ и онЪ. 
Наружность его проста , но красива. Две¬ 
ри и три Италіянскія окошка обращены 
на улицу. Внутренность раздѣлена на двѣ 
половины, составляющія 7 маленькихъ го- 
ренокЬ. Главная изЪ нихЪ занимаема была 
ПЕТРОМЪ ВеликимЪ, а другая по лѣвую 
сторону неразлучнымъ Его сотрудникомъ 
КняземЬ МеньщиковымЪ. Замѣчательно, что 


одно выбытье ея 1067 рублей аб копѣекъ, 
полагая по нынѣшнимъ цѣпамъ 54 руб. 4° 
коп. за каждую кубическую сажень. 
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изЪ спальни Государевой прямо входѣ вЪ 
баню. На дворѣ построенъ другой неболь¬ 
шой домикѣ для Ягушинскаго и прочихЪ 
свиты Его Генераловѣ. НамЬ, вЪ нашемЪ 
вѣкѣ, мудрено повѣрить , чтобЪ столь ве¬ 
ликіе люди могли помѣщаться вЬ столь ма¬ 
ленькихъ комнатахЪ; трудно постичь, какѣ 
сіи исполины по генію и дѣяніямЬ своимѣ 
могли ограничивать нужды свои и прихоти 
вЪ столь тѣсныхЪ предѣлахъ ! 

СЪ сѣверной стороны домика еще сохра¬ 
нилось нѣсколько почтенныхъ дубовЪ, наса¬ 
жденныхъ ПЕТРОМЪ БеликимЪ. Остальная 
часть обширнаго сада , имѣющаго отЪ бо 
до по сажень вЪ длину и дЗ вЬ ширину, 
похвальнымъ стараніемЪ нынѣшняго началь¬ 
ства разбита вЪ новомЪ Англійскомъ вку¬ 
сѣ тѣнистыми извивающимися дорожками 
и густыми аллеями , сЪ высокою бесѣдкою 
по срединѣ, сдѣланною наподобіе храма , и 
покойными скамейками. Садѣ сей открытЬ 
ежедневно для Публики, а по Воскресеньямъ 
играетЪ здѣсь прекрасная духовая музыка , 
привлекающая великое множество гуляю- 
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щихЪ. Нигдѣ, можешЪ быть, ни вЪ самрмЪ 
Гибралтарѣ , не удастся видѣть вмѣстѣ 
столь большаго собранія разныхЪ націй и 
уелышапгь такого различія языковЪ и зву¬ 
ковъ. Равномѣрно отличительное свойство 
каждаго народа представляется адѣсь не¬ 
сравненно живѣе, чѣмЬ вЪ Столицѣ ; ибо 
житейское обращеніе и условія свѣта, какЪ 
извѣстно, не имѣютЬ большаго дѣйствіи 
на нравы моряковЬ ! 

Отсюда пойдемте осмотрѣть Канат¬ 
ный раводЪ. Огромное зданіе сіе вЪ два 
дтажа и содержитъ ею саженЪ вЪ длину 
и 8|- вЪ ширину. Операція витья кана¬ 
товъ чрезвычайно облегчена помощію про¬ 
стой машины, изобрѣтенной Г. МаунѳвымЪ, 
морскимЪ ОфицеромЪ , такЪ что ежедневно 
выдѣлывается здѣсь такелажу до 6о,ооо 
пудЪ ( * ). Весьма любопытна проба кана- 

(*) По неизвѣстности сей важной машины, 
изобрѣтенной нашимъ соотечественникомъ 9 
Г. Гаммель прислалъ въ Сѣверную почту 
описаніе ей изъ Англіи , Какъ новому изящ¬ 
нѣйшему открытію Англичанъ 1 
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шовЪ : каждая кабалка , прежде чѣмЪ допу¬ 
стится оная быть помѣщенною вЪ составѣ 
каната, должна выдержать отѣ \ хЬ до 5 
пудовЪ вѣсу, Предосторожность сія необ¬ 
ходима , когда нодумаешь, что часто крѣ- 
посгаь каната бываетЪ единственною на¬ 
деждою мореходцѳвЪ вЪ опаснѣйшихъ поло¬ 
женіяхъ корабля, что прочностію его со¬ 
храняется не рѣдко жизнь нѣсколышхЪ ты¬ 
сячъ людей ! 

Парусная палата также вЪ два 
этажа , длиною 45 саженЪ , а шириною 9. 
Здѣсь кроятся , шьются и сохраняются сіи 
огромныя крылья морскихЪ громадѣ. 

Не меиѣе любопытна пекарня: вЪ ней 
приготовляются сухари для флотовЪ, я вЪ 
одни сутки печется ихЬ до 70 о пудЪ,* 
мачтовые сараи и литейной чугунной 
раводЪ у коего производство работѣ про¬ 
стирается иногда цѣною на 8о,ооо рублей. 
Сей послѣдній заведенЪ вЪ 1789 году и со¬ 
держитъ двѣ воздушныя печи , столько же 
обжигашельныхЬ и два гранка. Пушечный 
дворѣ, удивляющій количествомъ разнаго 
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рода и калибра орудій, числомЪ болѣе Зооо , 
язЬ коихЪ іо я часть броызовыхЪ. Здѣсь 
можцо замѣтить нѣсколько странныхъ ста¬ 
ринныхъ пушекЬ, какЬ то ПЕТГА Великаго 
осадныя, длиною вЪ 3 сажени. 

ОглядѣвЪ такимЪ образомЪ Адмираль- 
пгейство и принадлежащія кЪ нему заведе¬ 
нія , осмотримЪ теперь любопытнѣйшіе два 
храма Божія : Богоявленскую церковь и 
новый Андреевскій СоборЪ. — Первая за¬ 
мѣчательна тѣмЪ, что, не смотря, что по¬ 
строена изЪ дерева ПЕТРОМЪ ПервымЬ , и 
не смотря на огромность свою, сохраняете 
ся доселѣ во всей цѣлости, и даже колоколь¬ 
ня ея, которая почиталась чудомЪ архи¬ 
тектуры сего рода по чрезмѣрной* высотѣ 
своей и легкости , уже вЪ івіі году пере¬ 
дѣлана н гораздо понижена. ВЪ церкви сей 
замѣчательно паникадило точенья ПЕТРА 
Великаго. 

Каменный СоборЪ воздвигнутЪ по плану 
знаменитаго Архитектора Захарова , и 
представляетъ чрезвычайно пропорцірналь- 
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Мое Зданіе изящной Греческой архитекту¬ 
ры. ВЪ числѣ драгоцѣнностей его зани¬ 
маетъ Главное Мѣсто ОбразЪ Андреа Перво¬ 
званнаго і на КоѳмЪ сохраняется доселѣ ша 
вамая Андреевская лента , которую полу- 
чилЪ ПЕТРЪ вЪ награду изЪ рукЪ Головина 
►За взятіе вЪ іуо 5 Воду абордажѳмЪ непрія¬ 
тельскихъ суд'овЪ у деревни Калинкинои. 
На нео надѣтЪ Ёго же работы костяныя об- 
разЬ сего Святаго. 

Кромѣ сего есть много Здѣсь учрежде- 
яій, заслуживающихъ особенное вниманіе и 
дѣлаюЩИхЪ честь заведеній , какЪ то : об¬ 
ширныя еосйигПали , устроенныя для *,5оо 
больныхЪ, вЪ ноихЪ можно найти чистоту 
и исправность во всякое время безЪ приго¬ 
товленія ^ сЪ каковымЪ, не рѣдко показы* 
ваются сего рода заведенія ЦарямЪ я Вель¬ 
можа мЪ. Благодаря попеченіямъ бывшаго Ми¬ 
нистра морекихЪ силЪ Павла Васильевича 
Чичагова, учрежденъ при семЪ госпиталѣ 
лазаретЪ для морекихЪ ОфицеровЬ .на іи 
кроватей. ВидѣвЪ подобныя больницы вЪ 

Портсмутѣ и Вуличѣ, сЬ удовольствіемъ 
Книжка XXIII. Г 
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можемЪ сказать ; что наша не уступаетъ 
не только обыкновенными качествами, но й 
со стороны великолѣпія , которое употре¬ 
бляютъ гордые Англичане во всѣхЪ своихЬ 
общественныхъ заведеніямъ. Каждый изЪ 
ОфицеровЪ имѣетЪ здѣсь особенную комна-^ 
тку, получаетЪ чистое бѣлье , хорошую 
пищу, чай И даже вино , и за ѣсе сіе не 
платитЪ ничего , а потому учрежденіе сіе 
превышаетъ еще Англійскіе велйкодушіемЪ* 
сЪ какимЪ предлагается сія помощь отЪ бла¬ 
годѣтельнаго Монарха; ибо вЪ тѣхЪ вычи¬ 
тается изЪ жалованья за лѣченье и содер* 
жаніѳ ОфицеровЪ.' 

Штурманское училище. Оно учреж¬ 
дено ПЕТРОМЪ ВеликимЪ и водворено былО 
первоначально вЪ Москвѣ на Сухаревой баш¬ 
нѣ. Училище сіе мозѣно назвать корнемЪ 
морскаго корпуса и воѣхЪ по сей части 
ученыхЪ заведеній. ВЪ немЪ воспитывались 
знаменитые Адмиралы наши НагаевЪ, Чи¬ 
чаговъ, ПущинЪ и проч. ПервымЪ учите¬ 
лемъ былЪ Леонтій Магницкій , коимЪ из¬ 
дана первая Арйеметйка на Россійскомъ 
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кзнкѣ і напечатанная церковными буквами. 
Навигаціи й Морской Астрономіи обучалЪ 
вЪ ней ФаргурсонЪ (или ФарварсонЪ). 

До послѣднихъ годовЪ царствованія 
Императрицы ЕЛИСАВЕТЫ лучшіе ученики 
переводились изЪ сей школы вЪ Морскую 
Академію (которую Снабжала Она также 
Учителями , изЪ коихЪ извѣстны : Курга¬ 
новъ , КривовЪ, ЧетвериковЪ и проч.), и 
выпускались, судя по успѣхамъ, вЪ Гардема¬ 
рины , Мичманы й разныя Мастерства; вЪ 
Штурманы же поступали весьма рѣдкіе, ибо 
вЪ званіе сіе нанимаемы были тогда ино¬ 
странцы по договору ( * ). 

ВЪ * 1750-хЪ годахЪ отдѣлилась соб¬ 
ственно называемая Штурманская рота, 
по штату, составленному .КапитаномЪ і го 
ранга Семеномъ Ивановичемъ Мордвиновымъ, 
который наимѳнованЪ былЪ ея Директоромъ, 
и переведена вЪ КроншшатЪ. ученики жи- 

( *) Поступавшіе изъ нихъ въ подданство 
жалуемы были чинами, и дѣти ихъ счиша* 
лись по линіи Дворянъ. 

Г 2 
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ли по разнымЪ квартирамЪ и получали жа¬ 
лованье. СЪ сихЪ порЪ Россійскій флотЬ 
началЪ получать своихЪ кормчпхЬ. Но какЪ 
вЪ семЪ положеніи образованіе и воспитаніе 
учениковЪ не могло быть наблюдаемо сЪ 
должнымЪ попеченіемъ , то вЪ 1798-мЪ они 
всѣ собраны были' вмѣстѣ АдмираломЪ Одии- 
цовымЪ , и по переводу вЪ то время боль¬ 
шей части Морскаго Корпуса вЪ С. Петер¬ 
бургѣ', помѣщены вЪ казенномъ зданіи, 

ВЪ і 8 о 4 -мЪ году , по докладу Павла В, 
Чичагова утвержденъ новый штатЪ Штур¬ 
манамъ и положено основательное положеніе 
Штурманскаго училища Балтійскихъ фло- * 
товЪ. ВЪ силу онаго находится нынѣ вЪ 
нѳмЪ обо учениковЪ по части Мореплаванія 
ибо экономическихъ для отправленія коми- 
сарскихЪ , КлеркскихЪ и другихЪ по флоту 
должностей. На содержаніе ихЪ опредѣле¬ 
но было'4^)000 р. вЪ годѣ, что и было весь¬ 
ма достаточно по существовавшей тогда 
дешевизнѣ. . 

ВЬ томЪ же году, по предложенію быв¬ 
шаго Министромъ Коммерціи, Графа Румяи- 

4 
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цова , увеличено еще число воспитанниковъ 
аою подЪ именемЪ Коммерческихъ, коихЬ со¬ 
держаніе платится особо опіЪ Мицясшер- 
сгава внутреннихъ дѣлЪ. Воспитанники сіи 
готовятся для коммерціи частной, и многіе 
МзЪ нихЪ уже сЪ пользою для отечествен¬ 
ной торговли и кЪ чести мѣсту образова¬ 
нія ихЪ выполняютъ сіе предназначеніе. 

КурсЪ наукЪ, преподаваемый нынѣ вЪ 
Училищѣ , заключается вЪ слѣдующемъ : 
чистописаніе , Грамматика , законЪ Божій , 
полный курсЪ Математики, Навигація, 
Астрономія, Географія, Исторія, рисованье 
в языки Нѣмецкій и Англійской, какЪ са¬ 
мые нужные вЪ мореходствѣ. При выпускѣ 
ИзЪ училища, дѣлается имЪ старшими мор¬ 
скими Чиновниками самое строгое испыта¬ 
ніе во всѣхЪ сихЪ наукахЪ. 

\ 

Ккономіею и стараніями бьтвшихЪ Ди¬ 
ректоровъ КонтрЪ-АдмираловЪ Коробки, Ло¬ 
мана и нынѣшняго А. В. Моллера заведена 
при Училищѣ изрядная библіотека , со¬ 
стоящая большею частію изЬ путешествій 
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я приличныхЪ предмету твореній, также 
дорогій кабинетѣ разныхЪ морскихЪ — 
астрономическихъ, математическихъ и гер- 
графическихЪ инструментовъ и богатое со¬ 
браніе картѣ , рлановЪ и вйдовЪ береговЪ. 

За отсутствіемъ Главнаго Директора, 
УчилищемЪ управляетъ нынѣ Капитанѣ а го 
ранга Степовой. ГОСУДАРЬ ИМПЕРАТОРЪ, 
іюсѣтцвиш заведеніе сіе нынѣшняго года в4го 
Зюня во время ученія, столь доволенЬ былѣ 
отличнымЪ порядкомЪ по всѣмЪ частямЪ, 
что нзЪявилЪ Свое благоволс-міе значи¬ 
тельною прибавкою жалованья всѣхЪ классовЪ 
іптурманамЪ и увеличеньемъ 42,000 рублей 
вЪ годѣ для содержанія Училища. Послѣ сего 
важнаго поощренья можно сЪ увѣренностію 
ожидать еще вящшихЪ успіховЪ и важнѣй¬ 
шей пользы Государству ѳтЪ сего заве¬ 
денія. * 

Мы уже видѣли прежде , что Ѵчилицщ 
«іе занимаетъ ДворецЪ К. Менщикова, и что 
иа башнѣ его утверждена обсерваторія, упра¬ 
вляемая здѣшними воспитанниками; заѵф. 
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шимЬ еще, что вЪ домЪ • сей на нѣкоторое 
время перемѣщены были Кадещы Морскаго 
Корпусу , послѣ щого , какЬ вЬ Петербургѣ 
сгорѣлЪ ихЪ домЪ , и занимала его также 
Императрица ЕКАТЕРИНА II во время пре¬ 
быванія Своего вЪ Кронштатѣ. Еще досе¬ 
лѣ сохранялись нѣкоторые остатки велико¬ 
лѣпія пь;шнаго Вельможи Петрова, велико¬ 
лѣпія удивительнаго и вЪ нынѣшній вѣкЪ 
роскоши ; стѣны большаго зала покрыты 
лучшимЪ ИпіаліянскимЪ мраморомЪ , и про¬ 
межутки примѣтно занимаемы были карти¬ 
нами. Крытая галлерея, идущая вдоль 
всего нижняго этажа, подтверждаетъ пре¬ 
даніе, что ярусЪ сей былЪ занимаемъ перво¬ 
начально гостинымЪ дворомЪ и купеческими 
амбарами. 

ВЪ 1807-мЪ году попечитѳльносгаію быв¬ 
шаго Министра П. В. Чичагова заведено 
при Штурманской школѣ Училище для 
ЮногЪ , которые, будучи взяты малолѣш- 
иыми изЪ домовЪ своихЪ , приготовляются 
здѣсь быть хорошими морскими ушперЪ - 
офицерами. ИхЪ обучаютЪ Руской грамо- 
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тѣ, Ариеметггикѣ, разнымѣ нужнвдмЪ ма- 
сдіерствамЪ и всяквмЬ матрозскимЪ рабо¬ 
тамъ : для сего послѣдняго сдѣланЪ на дво* 
рѣ фрегатѣ вѣ уменьшенномъ вцдѣ сѣ пол¬ 
нымъ вооруженіемъ. СверхЪ того приуча- 
ютЬ ихЪ фрунтовой службѣ и военному по* 
рядку. ИхЬ числомЪ до 5 оо. Для скорѣй* 
шаго успѣха, стараніемЪ главнаго Команди¬ 
ра Вице - Адмирала Модлера обучают» 
ея они нынѣ грамотѣ и цыфрамЪ По Дан» 
кастерской методѣ. 

ПредЪ зданіемЪ по сторону Петрова 
канала находится якорная площади. Здѣсь 
еамѣчательны нранЪ , кормѣ с'Ъ величай* 
шею легкостію подымаются сЪ плашкоу? 
товЪ и опущаюірся на ярхЪ самые тяжелые 
якори, и особаго рода якорная ващня, по¬ 
мощію коей однимЪ давленіемъ узнается 
вѣсѣ якоря. 

/ 

Боенно-СЦротснае Училище, ВЪ ремѣ 
состоитЪ нынѣ до доо кантонрстовЪ. На¬ 
родное ^нилище , вЪ коемЬ обучается до 
ібо учевикойЪ. Больница, основанная вѣ 
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цевЬ ; при ней находится родильный домѣ. 

Больница для рабочихъ людей. Благо¬ 
дѣтельное заведеніе сіе заслуживаетъ вни¬ 
маніе каждаго я можептЬ /служить примѣ¬ 
ромъ кЬ подражанію всѣмЪ устриеннымЬ 
• Столицамъ и городамъ, Оно учреждено вЬ 
18о8-мЪ году по представленію Чичагова для' 
присмотру и леченія рабочихъ людей » при¬ 
ходящихъ вЪ БронщтатЪ изЪ разныхЪ 
мѣстЪ Государства вЪ земляныя, плотнич¬ 
ныя , каменныя И Другія работы кои до¬ 
толѣ не имѣли Пристанища и нужнаго .посо¬ 
бія вЪ болѣзняхЪ. Для содержанія сей боль¬ 
ницы сбирается сЬ подрядчиковЪ за всякаго 
работника и сЪ хозяевЪ доиовЪ за ихЪ слу¬ 
жителей по 56 коцѣекЪ вЪ чѣряцЬ. Послѣ 
сего всякой брльной Пользуется здѣсь и до¬ 
вольствуется всѣмЪ нужнымЬ — пищею и 
одеждою до своего выздоровленія. 4 Бывшій 
вЬ Кронштапіѣ Командиромъ ДдмиралЪ Ханы- 
ковЬ пожѳршвовал'Ь для сего почтеннаго за¬ 
веденія свой ДвухЪ - этажный деревянный 
домЪ. 


^Эідііігесі Ьу ѵ^.оо§ Іе 



58 


ОстроеЪ отличается чистотою и по¬ 
рядкомъ. 

ВЬ 1818-мЪ году, Декабря зого дня, 
основалась, по примѣру прочихЬ Отдѣленій, 
Кроштзпгскоѳ Библейское Общество , коего 
Вице - Президентомъ избранЪ флотскій На¬ 
чальникъ КонтрЬ - ЛдмиралЪ Коробко,. 

Его же стараніемЪ на слѣдующій годЪ, 
вЪ день Рождества Христова, составилось, 
вЪ воспоминаніе избавленія Церкви и Держа- 
вы Россійской отЪ нашествія . ГалловЪ, 
благотворительное Общество изЪ морскихЪ 
ОфицердкЪ для помощи бѣднымЪ вдовамЪ я 
сирогаамЬ. 


Кромѣ Благороднаго Собранія, есть 
рще здѣсь Коммерческій КлубЬ. Оба они 
основаны на обыкновенныхъ приличныхЪ 
правилахъ, получаюгаЪ Газеты и Журналы, 
зимою даютЪ балы и маскерады. Благо¬ 
родное Кроншташское Общество не рѣдко 
составляетъ между собою охотничьи теат¬ 
ры , разыгрывая лучшія отечественныя и 
иностранныя Драмы и Комедіи. Таковыя 


Оідііігесі Ьу ѵ^оодіе 



§ 9 

дружескія забавы, кромѣ удовольствія, раз¬ 
вязываютъ и приучаютЪ кЪ свѣтскому об- 
ращенію молодыхЪ ОфицеровЪ и дѣвицЪ ; а 
{была примѣры, говорятъ, что онѣ вели кЪ 
рердечньшЪ связямЪ , кЪ брачнымЪ срюзамЬ. 

Прогулка вЪ шлюпкѣ по гаванямЪ со* 
ртавляѳтЪ конечно одно изЪ пріятнѣйшихъ 
удовольствій Кронщтаща. Приближаясь кЪ 
Купеческой , гдѣ сщоятЪ елбопты , или 
цілюбки, не льзя не замѣтить вЪ рыбцомЪ 
ряду красивыхЪ деревянныхЬ АавокЪ , вы¬ 
строенныхъ улицею вЪ іЗібгмЪ году; нельзя 
не остановиться, видя по обѣимЪ сторойамЬ 
забавныя вывѣски, напримѣрЪ; Іо.черк IVіі - 
Іате ог, ОсипЪ Васильевъ, и слыша звуки 
Англійскаго языка, раздающимися изЪ усіпЬ 
СрадатыхЪ соотчичей, гаоргуюЩихЪ луромЪ, 
морковью, капустою. Лавка на площади 
Рускаго купца Курычанова, коего называ¬ 
ютъ иностранцы ДжонсомомЪ, установлена 
ра манерЪ Англійскихъ магазецнцвЬ. Шки- 
церЪ ц СоцерЪ - карго , отправляющійся дЬ 
дальній путь , или пришедшій изЪ него , 
находитЬ вЪ ней все , чего ни пожелаещЬ , 
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всѳ лучиной доброты и за настоящую цѣну. 
При томЪ Рускій Джонсонѣ говоришѣ совер¬ 
шенно, по Англійски » ловокѣ и привѣтлирѣ, 
какѣ лучшій Вестминстерскій лавочникЪ, а 
потому напрасно доселѣ настоящіе Джои* 
соны старались отвить у него кредитѣ, 

У пристани выстроѳнѣ прошлаго і8і$ 
года прекрасный домикѣ для кладовыхѣ и 
амбаровѣ Г. Флѳгдмѣ. СѢ балкону отсю^ 
да представляется самый хорошій видѣ 
Кронштата ; но ничто не можетѣ быть 
пріятнѣе, какѣ взглядѣ на купеческую га*- 
вань : безчисленныя мачты теряютѣ уже 
образЬ густа го лѣсу , а сц^пясь рѣями и 
обвиваясь разноцвѣтными флагами , пред¬ 
ставляются обнимающимися вѣ залогѣ друж¬ 
бы и вѣчнаго союза. Столь же красивая и 
разнообразная наружность дана нынѣ я 
рсѣмѣ домамѣ и амбарамЬ вдоль биржи. 

Цо благоразумной предосторожности 
не позволяется вѣ гавани разводить огня на 
корабляхѣ , а выстроена для сего нарочно 
на берегу большая каменная кухня сѣ оча- 
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СЪ давняго времени между поварами ввелось 
здѣсь положеніе : нукЪ или ПоварЪ перваго 
пришедшаго весною корабля называется 
адмираломЬ, и всякой другой, по пріѣздѣ сво- 
емЪ вЪ КронштатЪ, обяз^нЪ принести вЪ 
кухню бутылку рому йли водки для потчи- 
ванія адмирала и осушенія сЪ другими то» 
варищамИ —- и эшошЪ закойЪ исполняется 
всѣми ими свяшо. 

/ 

і 

Пробираясь вЪ шлюбкѣ по шѣснымЪ ря¬ 
да мЪ кораблей, подобно какЪ по узкимЪ ули- 
цамЪ или. переулкамЪ, слышишь раздаю¬ 
щимися странные ' оклйкИ безстрашныхъ 
моряковЪ, то покойно развязывающихъ 
енасши, цѣнясь на веревкахЪ вЪ воздуш¬ 
ныхъ пространствахъ , то сЪ долотомЪ вЪ 
рукѣ , висящихЪ лодЪ кормою надЪ бездною, 
то весело насвистывающихъ, сидя верьхомЬ 
на реѣ или бушпортѣ. 

БЪ гавани сей могушЪ помѣститься до 
і,ооо судовЪ. Первоначально вороша илі|_ 
входЪ вЪ нее проведѳнЪ былЪ сЪ запада; но 
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неудобности для входа кораблямЪ ~вЪ 
вань при морскомЪ вѣтрѣ , они задѣлангі 
и открыты новыя сЪ юга. 

ИзЪ Купеческой гавани Проѣзжаешь 
йрямо вЪ среднюю. ВЪ сей послѣдней раз- 
тружакнпея и вооружаются всякаго рода 
суда , килюются и починиваются, также 
зимуютЬ вЪ ней транспорты; КЪ сторонѣ 
ѣоенной гавани построены на сваЯхЪ два 
каменные погреба Для храненія пороха, гра* 
нашЪ и бранскугелей, а вЪ срединѣ двѣ 
смоловарни. Здѣсь также ставятся на ко¬ 
рабли мачты придѣланнымъ кЬ берегу ог¬ 
ромнымъ воротомЪ< 

Военная гавань соединяется сЪ городомік 
помощію моста вЪ 4 °о саж. длины. Га¬ 
вань сія чистится ныНѢ паровою машиною^ 
изобрѣтенною ГенераломЪ БетанкуромЬ, ко¬ 
торою вЪ часЪ вынимается около гарехЪ 
кубическихъ саженей грязи. КараулЪ при 
сей гавани содержится нынѣ ШтабЪ - Офи¬ 
церомъ , а при ПЕТРѢ I мЪ наряжаемЪ былЪ 
на него КапигаанЪ Бригадирскаго чина: «толь 
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почигпалЪ ОиЪ важнымЪ сей ПосйіЪ; ВЪ ней 
МожетЪ свободно помѣщаться до й 5 “ Ля- 
нейнЫхЪ кораблей я нѣсколько фрегатовЪ и 
мѣлкихЪ судонЪ. Любопытно 'замѣтить 
что гавань сія начата строиться вЪ 1715-мЪ 
году, а уже вЪ і^іб-мЪ находилось вЪ ней Зо 
лпнейныхЪ кораблей, 9 фрегатовЪ и Мно* 4 

го другихЬ разнаго рода военныхъ судовЪ. 

Мѣсто, отдѣленное отЪ мосту полиса- 
домЪ , называется Лёсною гаванью} вЪ ней 
находятся обширные лѣсныя сараи , вЪ 
коихЪ строятся * «наряжаются И Сохраня¬ 
ются всякаго рода катеры я шлюбки. Ме-» 
жду любопытнѣйшими изЪ сихЪ послѣднихъ 
замѣчательна Норвежская, обитая пробномъ 
Она не подвержена потопленію и прислана 
отЪ Датскаго Короля вЪ подарокЪ ИМПЕ¬ 
РАТОРУ АЛЕКСАНДРУ. ' — Преданіе повѣ¬ 
ствуетъ , что на мѣстѣ сихЪ сараевЪ по¬ 
строенъ былЪ ДворецЪ ПЕТРА I го * назы¬ 
ваемый ПодгорнымЪ і изЪ коего могЪ ОнЬ 
видѣть всякое приходящее сЪ моря судно. 
Нынѣ не осталось ни малѣйшихЪ слѣдовЪ 
Или признаковъ онаго. Здѣсь замѣтить Аак- 
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же можно нѣсколько домиковЪ для внесенія 
уілопшихЬ , вЪ коихЪ йѳ рѣдко возвращает¬ 
ся жизнь Несчастнымъ уШоплвыникамЪ. НамЪ 
разсказывали при семЪ весьма трогатель¬ 
ный НрймѣрЪ вѣрности и преданности со¬ 
баки , случившійся здѣсь недавно., МатросЪ 
одного Американскаго Корабля былЪ весьма 
Невоздержнаго поведенія и не рѣдко напи¬ 
вался до шакой степени , что ЗасЫпалЪ на 
улИцахЪ. ВЪ такомЪ случаѣ вѣрный това¬ 
рищи еГо> небольшая Нюфоундландская Тер- 
неВскаЯ Собака не разлучалась сЪ ннмЪ ни¬ 
когда > оберегала, его И йѳ позволяла нйкому 
кЪ мему приближаться. Однажды идя подЪ 
ВечерЪ кЪ своему кораблю по гавани, онЪ 
обступился И упалЪ вЪ воду. Вудучи пьянЪ, 
онЪ тотЧасЪ Же погрузился на дно, и соба¬ 
ка нырнула за нимЬ. Люди , видѣвшіе сіе 
и замѣгая, что долго ни одинЪ изЪ нихЪ не 
показывался изЪ воды , кинулись вЪ лодки 
дали звашь Начальству', искали нѣсколько 
часовЦ по дну гавани, но самыя усердныя 
старанія остались тщетными ; на другой 
день исканія повторились, и также безЬ 
всякаго успѣха. МатроаЪ сЪ собакою про- 


Оідііігесі Ьу ^оодіе 



65 


яалЪ , не знали, на что подумать, накЪ че» 
резЬ три недѣли , по выходѣ одного кораб* 
ля изЬ гавани , они всплыли на верхЪ мерт* 
вы ми, но неразлучными. Собака держала 
господина своего за воротникЪ , за которой 
вѣроятно она старалась его поднять, но 
не могши по безсилію своему» умерла сЬ 
НймЬ вмѣстѣ. ПолагаютЪ, что все то вре¬ 
мя они удерживаемы были подЪ тѣмЪ ко* 
раблемЬ силою притяженія или всасыванія> 
которое свойственно выгнутости корабела* 
ныхЬ боковЪ. 

ВокругЪ гавани можно еще пройтись 
сЪ большою пріятностію по валу или му- 
ламЬ, и 'на каждомЪ шагу также благого* 
вѣть предЪ памятью ПЕТРА и ЕКАТЕРИНЫ. 
Оба Они не боялись трудовЪ для общей Поль¬ 
зы , дѣлали болѣе для потомства , нежели 
для Себя; Оба знали Свое могущество и умѣ* 
ли употреблять его для славы и благоден* 
етвія Россіи. — ПЕТРЪ I отгородилЪ об* 
ширноѳ пространство моря для гаваней и 
вбнесЪ ихЬ крѣнкимЬ валомЬ} ЕКАТЕРИНА 

обложила его гранитами. При АЛЕКСАДДРІі 
Книжна XXIII Д 
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укрѣплена несравненно западная бата¬ 
рея, защищающая вмѣстѣ сЪ КроншлогаомЬ 
главный форвашерЪ при входѣ вЪ Купецкую 
гавань; и устроена такЪ , что теперь бо¬ 
лѣе трехЪ сотЪ пушекЪ и каронадЪ самаго 
большаго калибра могутЪ быть устремле¬ 
ны на одну точку, и однимЪ ударомЪ пото- 
< лишь и сокрушить всякій непріятельскій 
корабль , дерзающій приближаться кЪ бере¬ 
гамъ симЪ. Очаровательный видЪ рейда , 
усѣяннаго кораблями , безконечность моря , 
теряющагося за небосклономъ, грозный 
взглядЪ Кроншлота, дѣятельность вЪ Ку¬ 
пецкой гавани, шумЪ безпрестанно уходя- 
щихЪ и приходящихъ кораблей — созыва¬ 
ютъ на батарею сію и на валЪ ея подЪ ве- 
черЪ великое множество гуляющихЪ, и по 
справедливости — не льзя избрать луч¬ 
шей , интереснѣйшей прогулки ! МорякЪ 
видитЪ здѣсь любимую свою стихію во 
всѣхЪ ея красотахЪ и величіи. 

СЪ западной стороны города есть не* 
" большой форштатЪ, чрезЪ который лежитѴ 
дорога вЪ Александровъ ШанвцЪ, заіци- 
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щающій КроншшатЪ сЪ сухаго пути. На 
одномЪ чертежѣ ПЕТРА Іго видно, что. 
ОнЬ предполагалъ провесшь изЪ шанца сего 
каналѣ вЪ КроншшатЪ, вѣроятно для об¬ 
легченія обоюднаго сообщенія. По срединѣ 
сей дороги находился дву • этажный заго¬ 
родный ДворецЪ Его , сЪ огородомЪ, суще¬ 
ствующимъ и донынѣ. 

Троицкая церковь, принадлежащая те¬ 
перь кЪ кладбищу, есть первый храмѣ, по¬ 
строенный на КотлиномЪ островѣ/ близь нея 
видны еще лагерныя мѣста, а ближе лежитЪ 
иностранное кладбище. Почитатель истин- 
жыхЪ досшоинствЪ и великости души ош- 
личитЬ на семѣ послѣднемъ монументѣ зна¬ 
менитаго Адмирала Крюза, одного изЪ 
безсмертныхЪ ГероевЪ ЧѳстминскихЪ , шого 
славнаго Героя, коего судьба спасла чудес¬ 
ны мЪ образомЪ вЪ сей кровавой битвѣ (*) 
для" 7 обороны Столицы вЪ 1789 - мЪ году, 


(*) Ояъ взлетѣлъ на воздухъ съ адмираль¬ 
скимъ кораблемъ , и упавъ' на мачту, спасся 
на ней. 

Д * 
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и признательное потомство воздвигнуло ему 
монументЪ сей , состоящій изЪ ростралъ* 
ной мраморной колонны Дорическаго орде¬ 
на, сЪ сею на подножіи его примѣчательною 
надписью , сочиненною ЕКАТЕРИНОЮ II ю: 

„Громами отражая громъ, 

Спасъ градъ Петровъ и домъ ! Іі 

Для приѣзжающихЪ вЪ КронштатЪ на¬ 
ходятся двѣ гостинницы на манерЬ Англій¬ 
скихъ. ИроншлотЪ есть чрезвычайно крѣп¬ 
кое мѣсто и утгержденЪ во 180 саже- 
няхЪ отЬ Купецкой гавани. Мы уже видѣ¬ 
ли , что планы Кроншгпата начертаны 
были ГосударемЪ вЪ Воронежѣ ( * ) , и при¬ 
сланы сюда сЪ МеыщиковымЪ для выполне¬ 
нія , понеже онЪ находился при немЪ у из¬ 
мѣренія сихЪ мѣсшЪ— и соподвижникЪ ПЕТ¬ 
РОВЪ сЪ такимЪ рвеніемЪ исполнилъ волю 
своего Монарха, что вЬ туже зиму совер¬ 
шилъ чудесное построеніе Кроншлопіа, пре- 

Чертежъ Кроніилота , весьма чисто отдѣ¬ 
ланный самимъ Императоромъ, сохраняет¬ 
ся въ Географическомъ Отдѣленіи Ст. Пе¬ 
тербургскаго Университета. 
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•долѣвЪ самьтя препятствія природы. Для 
утвержденія основанія должно б^іло опус¬ 
кать на дно моря терасы , длиною вЪ Зо 
футовЪ. Весною , когда возвратился Го¬ 
сударь вЪ Петербургъ, первымЪ дѣломЪ 
Его было перевезеніе артиллеріи во вновь 
созданную Свою крѣпость. При ЕКАТЕРИ¬ 
НѢ II й берега Кроншлота одѣты грани- 
лпомЪ, а при АЛЕКСАНДРѢ отдѣлана бата* 
рея вЪ два яруса на мѣсто высокой баш¬ 
ни. Нынѣ вЪ срединѣ его стоятЪ гребныя 
суда и находятся печи для каленія ядерЪ Л 
большой пороховой магазейнЪ. 

Кромѣ Кроншлота , поргаЪ сей укрѣп» 
лені? слѣдующими крѣпостями, построенны¬ 
ми на подобіе перваго : Старою и новою 
цитаделью , при ПЕТРѢ I мЪ , ризбант 
комЪ при ПАВЛѢ и чрезвычайно сильными 
и многими другими воздвигнутыми при 
АЛЕКСАНДРѢ. — Всякое судно, идущее вЪ 
. КрондптатЪ, должно непремѣнно проходить 
мимо всѣхЪ сихЪ бойницЬ; чрезЪ сѣверный 
же фор.ватерЪ пробраться никакЪ не мо- 
жешЬ ; ибо наколочены вЪ немЪ сваи, и пе- 
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топлены суда сЪ камнями. СверхЪ губго к 
тамЪ построены большія батареи вЪ шах- 
машыомЪ положеніи для устроенія непрія¬ 
тельскаго бомбандированія. КЪ увеличенію 
еще обороны Кронштата , фарраптерЪ меж¬ 
ду ризбанкомЪ . и цитаделью заграждается 
подводнымЪ бономЪ, коего изобрѣгпе- 
ніе дѣлаетЪ честь корабельному мастеру 

Власову. 

Кроншташская рейда имѣетЪ положеніе 
етЪ ОстЪ-Зюйд-Оста кЪ Вест-Норд-Весту. 
Длина ея отЪ Военной гавани до Толбухи¬ 
на маяка простирается на ія верстЪ; ши¬ 
рина между Купеческою гаванью и Кронш- 
лошомЪ не сЪ большимъ на кабелыповЪ, м’ёжду 
цитаделью и ризбанкомЪ і|- версты, про¬ 
тивъ косы около 5 версщЪ, а противЪ 

маяка 5 версты. Глубину у Военной 

гавани отЪ зЗ до з 4 футовЪ, при сред¬ 
ней отЪ а 5 до Зо , а у Купецкой до 35 
футовЪ ; далѢе^кЪ западу глубина по¬ 
степенно увеличивается до 45 футовЪ. 
ГруншЪ вездѣ илЪ сѢ пескомЪ. Обыкновен¬ 
ное теченіе вЪ рейду стремятся по напра- 

/■' - % 
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вленію, рѣки Невы кЪ западу , ■ перемѣ¬ 
няется силою и продолженіемъ вѣшровЪ, 
такЪ что при долгопродолжающихся вѣт¬ 
рахъ иногда за цитаделью сЪ моря отЪ 
запада поворачивается, и тогда вода на 
рейдѣ дѣлается нѣсколько солоноватою. Ме¬ 
жду КроншлошомЪ и гаванью , быстрота 
теченія имѣетЪ отЪ ■§■ до у узла вЪ часЪ 
( около версты ), а при большой водѣ ско¬ 
рость 'его увеличивается до узла. 

Равномѣрно прибываніе и убываніе воды за¬ 
виситъ отЪ вѣшровЪ; періодическихъ же 
приливовЪ й отливовЪ не только вЪ Фин¬ 
скомъ заливѣ , но и во всемЪ Балтійскомъ 
морѣ не замѣчено^ ВЪ 1777 году, когда при 
жестокомЪ западномъ вѣтрѣ было вЪ С. 
Петербургѣ самое большое наводненіе, и ког¬ 
да вода вЪ Невѣ подымалась на и футовЪ 
выше ординарной , возвышеніе вЪ Кроншгаа- 
тѣ было не болѣе 7 футовЪ ; самое боль¬ 
шое пониженіе воды , причиняемое продол¬ 
жительными , восточными вѣтрами , не при¬ 
мѣчено болѣе й-|- футовЪ. 

РейдЬ Крон штатскій закрытЪ отЪ 
всѣхЪ вѣшровЪ ; кромѣ западнаго , который 
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иногда разводиптЪ большое волненіе ; впро¬ 
чемъ онЪ спокоѳнЪ. — Подобный рейдЪ изЪ 
Прѣсной воды извѣстенЪ вЪ Европѣ, только 
уЪ Салоникѣ. ФарватерЪ или водяной про- 
ХодЪ идетЪ мѣдями , простирающимися ошЪ 
Кронштатскаго я Ораніѳмбаумскаго бере¬ 
говъ, ХодЪ его указывается флагами или 
вѣхами » которыя сЪ сѣверной стороны мѣ¬ 
дей бѣлаго цвѣта, а сЪ южной краснаго. 
Для безопасности кораблей, ночью зажи¬ 
гаются фонаря на военномъ углу , рифбан- 
кѣ и на бранвахтѣ, 

СверхЪ того на отмѣди, составляющей 
•стпровЪ сЪ западной оконечности Котлина 
острова, освѣщается маякѣ, получившій на¬ 
званіе Толбухина вЪ честь Полковника сего 
имени, который, бывЪ оставленъ на косѣ 
ПЕТРОМЪ сЪ малымЪ числомЪ солдатЪ, про- 
ГналЪ большой Шведской дѳсантЪ, напавЪ 
на него невзначай изЪ лѣсу, ОстровЪ Кот- 
линЪ имѣегаЪ вЪ самую большую длину ‘отЪ 
востока кЪ западу ( т. е. отЪ Петербург¬ 
скихъ воротЪ до Толбухина маяка) около 
и версгаЪ, а вЪ ширину вЬ самомЪ го- 
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родѣ до а хЪ версщЪ. ОнЪ вообще плоскЪ 
Я первоначально покрьшіЪ былЪ дрѳмучимЪ 
дѣсомЪ , коего нынѣ весьма мало осталось. 
ГрунтЪ, гдѣ лежишЪ нынѣ городЪ, значитель- 
но возвысился привозимымъ на корабляхЪ 
ёалласщомЪ. ВЪ прямомЪ разстояніи Крон- 
дататЪ отстоитЪ ошЪ Петербурга по водѣ 
вЪ Зо верстахЪ , по берегу чрезЪ Ораніем- 
баумЪ вЪ 47 » от Ъ сего же послѣдняго от* 
дѣляешся проливомЪ вЪ 7 верстЪ ширины. 

Сообщеніе Кронттата сЪ Столицею 
Весьма живо, особливо лѣшомЪ. ВЪ сіе вре- ^ 
мя года оно производится разными образа¬ 
ми. ВопѳрвыхЪ помощію вольныхъ кате¬ 
ровъ , которые ежедневно ходягаЪ взадЪ 
и впередЪ и перевозяшЪ всѣ тяжести. СЪ 
пасажировЪ они берутЪ отЪ 5 о к. до і го 
рубля сЪ человѣка, а сЪ пуда отЪ ю до 
во копѣекЪ. ВовторыхЪ посредствомъ ка¬ 
зенныхъ пасажботовЪ,' отправляющихся 
изЪ Петербурга сЪ Англійской набереж¬ 
ной , также каждый день вЪ 8 часовЪ по¬ 
утру. Служащій человѣкъ плашитЪ ю ко- 
иѣекЬ, а частный полтину. НаконецЪ БертЪ 
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вЪ іЙі5-мЪ году установилъ пріятное и 
скорое сообщеніе С. Петербурга сЪ Крон- 
штагаомЪ чрезЪ стимботы или паровыя 
суда. Строеніе ихЬ слищкомЪ извѣстно , 
и мы не имѣемЪ нужды описывать его; ска¬ 
жемъ единственно подробности, относящія¬ 
ся кЬ нашему предмету, и удостовѣримъ, что 
здѣшнія паровыя маАіины построены на 
правилахъ , не подверженныхъ ни вЪ какомЪ 
случаѣ разорванію или сожженію, какЬ то 
было вЪ. Америкѣ и вЪ Англіи, а потому 
и совершенно безопасны ; притомЪ каждое 
судно дѣйствуется двумя машинами, для 
того , чтобЪ вЪ случаѣ поврежденія одной 
машины , судно двигалось другого. — Тако¬ 
вы хЪ паровыхЪ судовЪ заведено Бер- 
томЪ донынѣ четыре, два силою вЪ 5 й, 
одно вЪ 25 и одно же вЪ іа лошадей ; сіе 
Послѣднее для взводу плашкотовЪ и мѣлкихЪ 
купецкихЪ [судо-вЪ. ОтЪ дома его , что наѴ 
пряжкѣ, ежедневно по установленіи первой 
навигаціи отправляется сіе судно вЪ 9 ча- 
совЪ утра вЪ КронштатЪ , а вЪ свѣтлые 
дни другое вЪ 5 часовЪ послѣ полудня, 
■ пряходяшЪ, не смотря на противный 
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вѣшрЪ, сЪ небольшимъ вЪ 5 часа, при 
попушномЪ же вѣшрѣ и вЪ два часа ; стало 
быть , судно сіе ходигаЪ болѣе іо версгаЪ 
вЪ часЪ; изЬ Кровштата отваливаютъ стим- 
бошы вЪ одинаковые часы. Таковая точ¬ 
ность драгоцѣнна не только для торговыхъ 
людей, но й для всѣхЪ. Присоедините кЪ 
тому еще безопасность и пріятность пути. 
На паровыхЪ судахЪ подѣланы прекрасныя 
свѣтлыя комнаты , вЬ коихЬ можно покой¬ 
но заниматься не только чтеніемъ, но и 
письмомЪ ; дождь также ни сколько не бе&- 
ПокоищЪ. ПритомЪ здѣсь .можно найти весь¬ 
ма хорошій завтракЪ, самыя лучшія вины и 
прохладительные напитки. Удовольствія же 
на палубѣ вЪ хорошую погоду ни сЪ чѣмЪ не¬ 
сравненны! На ней подѣланы покойныя кресла 
и софы ,(*). Можете прогуливаясь, или, сидя 
любоваться прѳкрасі^цмЪ южнымЪ матери¬ 
комъ, на коемЪ постепенно показываются 
какЪ будто возраждающимися изЬ моря 
разныя мызы, Сергіевская пустынь, Стрѣль- 
на, ПетергофЪ , ОраніембаумЪ , а напро¬ 
тивъ синѣется дикій мрачный берѳгЪ 

( *) Изъ чугуна сь мягкими подушками» 

і 
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Финляндіи. Не рѣдко найдете здѣсь товари¬ 
щей , коимЪ можете передать свои чув¬ 
ства и отЪ коихЪ услышите часто много 
любопытнаго. Плата, взимаемая здѣсь, дво¬ 
якаго рода : 5 руб. и а рубли ; послѣдняя 

сЪ простолюдимовЪ, кои также имѣютЪ 
особенную для себя комнату вЪ носу судна. 
Если катеры зависятъ отЪ вѣтра, то 
шѣмЪ болѣе еще пасаж - боты. Извѣстны 
примѣры, что тѣ и другіе принуждены бы¬ 
вали по цѣлымЪ суткамЪ бороться сЪ яро¬ 
стію волнЪ и вѣтровЪ, и не достигнувъ цѣ¬ 
ли своего путешествія , возвращались на- 
«адЪ. 

НѣтЪ! никогда не забуду и сЪ удо¬ 
вольствіемъ передаю читателямъ трога¬ 
тельное произшествіѳ, случившееся однаж¬ 
ды на вольномЪ катер-§ посреди пути изЪ 
Кроншшата вЪ Петербургъ. Одна прекрас¬ 
ная 17 лѣтняя дѣвица возвращалась на 
немЪ сЪ братомЪ своимЪ, проводивъ вЪ Анг¬ 
лію близкаго родственника. КатерЪ шелЪ 
скоро подЪ парусами. Дѣвушка, растроган¬ 
ная печалію разлуки, отЪ волненія почувство¬ 
вала круженіе головы, и потерявЪ равновѣсіе, 
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перевѣсилась сЪ борту, у коего сидѣла, и упа? 
ла вЬ воду. Произшествіѳ сіе поразило 
всѣхЪ ужасомЪ ; ' стали спущагаь паруса , 
оборачивать катѳрЪ, который между тѣыЪ 
уже ушелЬ далеко; но одинЪ изЪ гіасажировЪ, 
великодушный, благоррдный БришаяецЬ 
ГрантЪ, сидя на носу судна а увидя, что не¬ 
счастная дѣвица тотЪ часЪ же погрузилась 
ВІ) воду, бросился вЪ море и плавалЬ на томѣ 
самомЪ мѣстѣ около получаса, доколѣ воз-? 
вратился катерЪ. Долго искали ее , и на- 
конѳцЬ связавЪ два багра , имѣли счастіе 
вытащить ее бездыханною , полумертвою. 
Братскія попеченія и старанія искусныхЪ 
МедиковЪ возвратили ей жизнь вЪ Ораніен¬ 
баумѣ , куда удобнѣе всего было катеру спу¬ 
ститься ( * ). 

( * ) Къ чести Британцевъ, разскажемъ къ ста- 
тѣ другой подобный примѣръ, случившійся 
близь Неаполя. Лордъ Стуартъ, прогуливаясь 
въ Портичи, замѣчаетъ на берегу множество 
собравшихся людей; онъ подходитъ къ нимъ, 
и къ удивленію и 'Негодованію своему ви¬ 
дитъ , чгпо они смотрятъ на тонувшаго че¬ 
ловѣка. Сгауартъ предлагаетъ кошелекъ ао- 
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Кгпо изЪ РускихЪ нѳ вспомнитЪ при 
семЪ подобнаго подвига великодушія и со¬ 
страдательности безсмертнаго Монарха 
пашего ПЕТРА Великаго, подвига важнаго 
для изображенія Его душевныхЬ качествъ и 
несчастнаго по слѣдствіямъ; ибо просту¬ 
да, полученная ИмЪ при семЪ, увеличила Его 
болѣзнь и приближила і^Ъ гробу. ПЕТРЪ 
ѣхалЪ изѣ Петербурга вЪ СестребекЬ на 
обыкновенной Своей шлюбкѣ; кЪ вечеру воз¬ 
стала страшная буря, и ОнЪ усматриваетъ, 
что ботЪ , плывшій изЪ Кронштата , яро- 
стіні волнЪ выброшенЪ на мѣль близь Лах- 
ты. Государь посылаетЪ всѣхЪ матросовЪ 
на помощь погибавшимЪ и остается СамЪ- 
другЪ сЪ мальчикомъ на Своей шлюбкѣ; но 
увидя, что одна женщина сѣ ребенкомЪ бо¬ 
рется вЪ волнахЪ у круглаго камня и ни 
кѣмЪ непримѣчена, Герой Полтавскій не 

лота^тому, кто спасетъ погибающаго; но 
сколь ни привлекательны были гинеи его, 
никто не вызывается на его предложеніе. 
Благородный Лордъ послѣ сего сбрасываетъ 
съ себя кафтанъ, кидается въ море и спа¬ 
саетъ несчастнаго .; 
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■могЪ воздержать стремленія Своего сердца, 
вабываепіЬ болѣзнь Свою, сскакиваетЪ вЪ во¬ 
ду, и идя вЪ ней по грудь, извлекаетъ огаЪ 
неминуемой смерти машъ сЪ младенцемъ, ж 
сверхЪ того пособляешЪ вЪ спасеніи дру- 
гихЬГ — ВЪ Академіи задано было програм¬ 
мою художникамъ представишь на холстѣ 
сей величайшій примѣрЪ человѣколюбія Ру- 
скаго Царя. СкородумовЪ принимался грави¬ 
ровать его. — Все сіе мало , недостаточ¬ 
но , недостойно великаго народа, умѣюіцаги 
цѣнить доблести своихЪ МонарховЪ. При¬ 
знательное Отечество долженствовало бы 
на Лахтинской скалѣ , при коей Вели¬ 
чайшій МонархЪ пожершвовалЪ жизнію для 
спасенія малѣйшаго изЪ СвоихЪ поддан¬ 
ныхъ , воздвигнуть ійвердый памятникъ 
сЪ изображеніемъ сего подвига, дѣлащщаг^ 
честь человѣчеству и трону (*) ! ' 

Зимою при первой возможности -про¬ 
кладывается прямая дорога изЪ Кроншта- 

(**) Въ Кале воздвигнутъ памятникъ двумъ 
лоцманамъ Гаве и .Марешалю , которые въ 
і79імъ году пожертвовали жизнію', спасая 
утопающихъ. 
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ша вЪ Петербургъ по льду. Она назначаешь 
с:і алеею высокихъ вѣховЬ. На срединѣ до¬ 
роги строится шракширЬ, вЬ коемЪ 
путешественникѣ ие только можетЪ обо¬ 
грѣться , но найти добрый завтракѣ и хо¬ 
рошіе напитки ; сверхЪ того чрезЪ каждыя 
три версты подѣланы теплыя будки для 
часовыхЬ, кои во время тумавовѣ обяза¬ 
ны раскладывать огни и звонить вѣ коло¬ 
кола. Обитатель южныхЪ климащовѣ не мо* 
ткетЬ безЬ трепета помыслить о путеше¬ 
ствіи надѣ безднами по морской поверхно¬ 
сти столь же ломкой, какѣ и ненадежной. 
.Сѣверный житель привыкЬ кѣ сему фено¬ 
мену природы , и сѣ равнодушіемъ видитЪ 
рѣки , озера , моря изчезающими и Превра¬ 
щающимися вѣ твердые помосты. 

Море отѣ Кронштата весьма крѣпка 
аамерзаетѣ до Гогланда. НаходимЬ вѣ Исто¬ 
ріи, что одинЬ Шведскій Король , располо¬ 
жись со всею арміею своею на поверхности 
сей части Балтійскаго моря, приказалъ раз¬ 
ложить огни и простоялѣ 48 часовѣ. Но 
удивительнѣе сего повѣствуетъ Исторія 
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что' *Ь странѣлежащей подЪ умѣрен¬ 
нымъ климатомъ, на замерзшемЪ озерѣ Мео- 
іпійскомЬ ( АзѳвскомЪ морѣ), одйнЪ вое- 
начальникъ МиотридатовЪ одержалЪ побѣ¬ 
ду надЪ непріятелемъ, а вЪ послѣдую* 
Щее _ лѣто выигралЬ морское сраженіе на 
ШомЪ же мѣстѣ. ВЬ 76 3 году» вЪ царст¬ 
вованіе Константина Копроняма, ПонтЪ 
Евксянскій ( Черное море ) могЪ бы слу¬ 
жить полемЪ сраженія, для двухЪ много¬ 
численныхъ армій ; поверхность его тоі> 
да замерзла вЪ глубину на нѣсколько 
локтей. Во время оттепели Азія а Европу 
страшились несчастныхъ послѣдствій; ле». 
дяныя горы едва не разрушили Константино¬ 
поля. 

Замерзаніе Кроптташснлга $алива 
раждаешЬ новыя забавы , неизвѣстныя вЪ 
ЛругяхЬ странахъ. Коль скоро покроет¬ 
ся море льдомЪ , на стеклянной поверхнос¬ 
ти'его является множество лодокЪ , назы¬ 
ваемыхъ буерами » сЬ разнородной оснаст¬ 
кою. Надуваются паруса, раздѣваются 

разноцвѣтные флаги , и моряки, стоя' На 
Книжка XXIII . Е * 
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рулѣ^ искусными Мт.евр&'Щ сш4паы*тс| 
опередишь одинЬ Другаго, леінаюшЪ быстрѣй 
Вѣтра около 4 9 версгііЬ вЬ часЪ. ВЬ го 
Минутѣ приѢзжаютЬ изЬ Петергофа вЬ 
Кі оншпмшЬ. Нуер(і ДѣдаіО пей изо досокЬ і 
ставятся на два жё.іѣ.ЪіѢіхо Полоза, наподобіе 
длинныхъ коньковО, а третій короткой при* 
крѣплгёшся подЪ руле’чЬ: чисЛо м&чш'Ь ста¬ 
вится по величинѣ буера о Ь одной до трехі.{ 
скачейкН дѢлЗюіііся вокруго. Оый ходяніЬ 
очень блиЗкП кЬ вѣіпру , производишь уг..лЬ 
йе болѣе 4 руйбойЬ илгі 45 градусовъ безЬ 
ісякйіч» дрейфу, крогііпггіайіснія дамьі особен¬ 
но любятЬ сей родЬ катанья, й оно пре¬ 
кращавшей пШ іько болѣиіичЪ наносомЬ снѣга. 
Не рЬдкі веОною* Послѣ оттепели, забава іЙ* 
возобновляется сЬ болѣШимЬ удовольствіе 
емЬ , прй свѣніломЬ небѣ гі краснОмЬ сол* 
вышкѣ. ПЁТРЪ Великій ВесѣчЗ жаловалЪ 
сію знбайу > извлекай йзЬ ней , какЬ і| 
Изо всего, болѣшуіо полѣзу: онЬ училЬ новы хЪ 
іК'ряьовЬ своИхЬ маневрировать , боясь ш 
%п• сіві» вЬ ирододжёі ір длинной зимы « НЙ 
Ьё разучились обходишѣей сЪ йарусамй *$• 
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веревками. Для сего разчищаля всякую зиму 
ледѣ на Невѣ отЪ Дворца до крѣпости. 

Для Непрерывнаго сообщенія Крониіта • 
Ріа с'Ь Ораніенбаумомъ содержатся лѣтомЪ 
дежурные катера , называемыя почтовыми , 
а зимою учреждена Прямая дорога по льду. 

ЁЪ Спіатьѣ о биржѣ, помѣщенной во 
й й Части Достопамятностей Петербур - 
га мЫ доволыіо разпространилйсь о пѳрвомЬ 
йрйшедшемЬ вЪ 1708 году кораблѣ ьЪКрон- 
Штатѣ ‘ а при описаніи Петербургскаго 
Адмиралтейства* упомянемѣ о знаменитыхъ 
йодВигахѣ Россійскаго флота* *вЪ птомЪ 
Вислѣ И обѣ оЩражеща Шведскаго флота 
Адмираломѣ КрейцомЪ, вЪ кремѣ содѣйство¬ 
вали уже Возрожденныя батареи Кроншлопг- 
скія. Остается сдѣлать Краткое обозрѣніе 
Кроішітатской навигаціи. Она З.авйситЪ, 
Какѣ И торговля* о тѣ Политическихъ обстоя¬ 
тельствъ и Взаимныхъ нуждѣ» . 

ЁЪ 1817 году были самая блестящая 

Ийоха торговли ; 1797 Кораблей приходили 

у ' ' ’ Е а 
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сюда большею частію за хлѣбомЪ, коимЪ 
вЬ томЪ году Россія снабдила всю Европу. 
ИзЪ сего > числа 683 корабля отошло вЪ 
Англію, хгЗ вЪ Пруссію, 66 вЪ Швецію, хх 
вЪ Норвегію, 47 во Францію, 5 у в'Ь Мек- 
ленбургЪ, 29 вЬ Данію, 7 вѣ ГанноверЪ, За 
вѣ Португаллію, х і вЪ Испанію, 4 вЪ Ита¬ 
лію , 6о вЪ ГамбургЪ, 6о вЪ Любекѣ, 44 
вЪ Бременѣ , 5 вѣ Россійскія гавани , 58 вѣ 
ЗундЬ, 5 х вѣ Америку. 

Мѣли, находящіяся вѣ НевскомЪ форва- 
терѣ, останавливаютъ вѣ Кровштатѣ всѣ, 
корабли, идущіе глубже 7 футовѣ. Кажется, 
попечительное Правительство предполагаетъ 
разчищеніемѣ сей мѣли уничтожить сіе пре- 
пятсгаво; уже' приняты ісЬ тому мѣры. ВЪ 
шакомЪ случаѣ Столица и коммерція неска¬ 
занно выиграюшѣ, а КроншшашЬ одинЪ по¬ 
страдаетъ. 

ВЪ числѣ феноменовъ природы весьма 
любопытно замѣтить, что вѣтры прино¬ 
сятъ, или такЪ сказать, оригоняютЪ сЪ со¬ 
бою на здѣшнюю рейду разнаго рода рыбу. 
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СЬ сѣвернымъ являются сиги, щуки и дру¬ 
гая жирная рыба. СЪ вападнымЬ ловят¬ 
ся лососи. СЬ восточнымъ приходитЬ 
во множествѣ ряпушка , ерши и проч. СЬ 
южнымЪ же не бываетЬ никакой рыбы, и 
сЪ дуновеніѳмЪ сего вѣтра рыбакЬ соби¬ 
раетъ свои мрежи и невода и идетЪ от¬ 
дыхать , или ожидать сЪ нетерпѣніемъ пе¬ 
ремѣны онаго ( * ). 

, Па*. СвинъинЪ. 



Разсказываютъ; что послѣ взорванія по¬ 
рохомъ магазейновъ, случившагося въ 1799 
году отъ молніи , поверхность залива Крон- 
піггіатскаго покрылась рыбою , оглушенною 
симъ страшнымъ потрясеніемъ, и даже дѣ¬ 
ти брали ее руками. 
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Письмо сіе писано кі? ПредсИдатмщ 
Общества.) 

Милостивый Тосударь! 

Долгое молчаніе мое непростительно 
вй предЪ ВашимЪ ПревосходителасщвомЪ, 
ни предЪ почтеннѣйшимъ Обществомъ , и д 
не имѣю оправданій. ВЪ одномЪ только снис-і 
Хожденіи ВашемЪ дол^енЪ искать защиты 
отЪ справедливаго обвиненія. Я обѣщалЪ, 
представить мысли мои о Рус^омЪ Синт , 
таксисѣ; но послѣ обѣщаніи , уврдѣлЪ но- і 
вость, трѳгще изданіе Академической Грам¬ 
матики. МогЪ ли я предложишь мысли, на 
прочишавЬ новой книги о томЪ ні® пред¬ 
метѣ — книги, сочиненной столь знаме¬ 
нитымъ сословіемъ, Россійскою Академіею, 
и достойной особеннаго вниманія сшоль 
ревностнаго Общества , каково , если смѣю 
назвать * цаще ? Мнѣ казалось , что Ваше 
Превосходительство! скорѣе согласитесь, 
простить мнѣ долгое молчаніе, нежели по¬ 
добную неосмотрительность. 



Оідііігесі Ьу 


Соодіе 


* 7 

Раясиагтикяя Академическія Пин'тгажсисЪ, 
не с ь.і и я' ириншіь на себя До. ясное лф 
вриникаг но и огда прибавлялЬ, а ча це при- 
>іѣн.члѣ моя записки. Гірос ныа мысли Пре¬ 
вратились теперь. вЬ замѣчанія на Р)скт| 

Си ітаксисЬ, Предсшав іяа ИХЬ сужденію Ва¬ 
шего Превосходите іьства , до.іж нЬ прр^» 
.увѣдоми иь , ч но мнф слѣдовало началіь сТѢ 
плана Синтаксиса, ноніомЬ разсмотрѣ лі|» 
ІринніаксиоЬ согласованія , наконецЬ заклю¬ 
чи иь СинтаіцсиоомЬ управленія; -а я началѣ 
рь послѣдняго: клиЬ быть потому, что 

мнѣ ц какѣ и многимЬ, рѣдко удается дѣ¬ 
лать; то, что должно. Признаюсь одна- 
КожЬ » что, СинтаксисЪ управленія* ко то¬ 
ри ѵі Ь у насЬ рѣши пзльно не занимались, 
ебрдпилЬ на себя все' мое вниманіе; и я 
ЧиіпалЬ его не с'Ь тЬміі , чтобЬ только ви¬ 
дѣть достоинства и недоста ики одной изѣ 
лучшихЬ наиіихЬ учебныхЬ книгѣ; но сѣ 
ілѣмь, чтобы вмѣсто послѣднихЬ— если 
удастся няй пи ихЬ — предложить что-ли* 

1° ію возможности лучшее. 

' \ ’ ■ • ' N 

© 

* * 0 
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Многія правила очень любопытны, я 
Первое обѣ управленіи существительныхъ 
неожиданно остановило меня. ВЬ немЪ (на 
стр. йо о. §. 294) сказано : ^Существи¬ 
тельныя имена ( которыхЪ 'по счешу мо¬ 
ему оказалось й 5 ) требунугіЪ не рИдно 
дательнаго падежа сЪ предлогомЪ кЪ/‘ 
Если это правило, думалЪ я , а не «вклю¬ 
ченіе ; то за чѣмЪ только симЪ »5 суще¬ 
ствительнымъ дано преимущество помѣ¬ 
ститься вЪ . правило, а о прочихЪ и не 
упомянуто, хотя ихЪ несравненно больше, 
на примѣрЪ : . \ 

Милость. Сниехождепіе. 

Кротость. благосклонность. 

Нѣжность. Вниманіе. 

Привѣтливость. Уваженіе. 

Услужливость. Почтеніе, и проч. 

КЪ тоомужЪ вспомнилЪ я, что и всѣ суще¬ 
ствительныя , происходящія отЪ глаголовЪ 
сложныхъ сЬ предлогомъ при » требуютЪ 
у насЪ того'же дательнаго сЪ предлогомЪ 
кЪ> — и долго не зналЪ, что думать. Нако¬ 
нецъ полагаю, и кажется, не ошибаюсь, чша 
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ешо должно быть исключительное праеи*, 
ло для немногихъ . . 

На другой страницѣ встрѣтилъ я 
правило любопытное, ВЬ нрмЪ ( § 997) 
оказано : Слѣдующія имена требуютЪ 
иногда другаго имени вЪ падежѣ вини* 
телъномЪ : Награда сЪ предлогомъ аа, 
па пр . награда за труды , ПотомЬ вы- 
числено 7 именЬ, трѳбующпхЪ винтпель- 
наго сЪ предлогомЪ на. — Очень хотѣлось 
мнѣ знать, почему, вЪ пѳрвомЪ случаѣ, упо¬ 
мянута одна только награда за труды, а обЪ 
паназаніи за лѣность ни слова. Лучше уже, 
по моему мнѣнію, выбрать для сего та* 
кимЪ образомЪ слово і — если нужно одно 
слово чгпобЪ годилось вЪ обоихЪ случа¬ 

яхъ, какЪ на пр. еоздаянге 9 или возмездіе^ 
которое бываетЪ и за то и за друг ѵ ое. До 
второмЬ случаѣ , за семью существитель¬ 
ными , тотчасЬ заключилось правило , я 
прочія не упомянуты и , кажется , иЬ ша- 
комЬ порядкѣ : 

Вошли . Це упомянуты вЪ правилѣ* 
г, Надежда, упованіе. Нашествіе, 

и, Праао, Досада* Покушеніе, 

5 * Вражда. Злоба, Нападеніе. 
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4- Гнѣвъ. Шумъ. Цалотъ, 

5. НавЬ > ъ. Крикъ.' Н .оаька, - 

6. Клевета, Роио пъ. Возвышеніе и 

у. Жалоба. Негодованіе. Пониженіе цѣнц 

на что, в ироч. 

Мнѣ кажется, очень жооогао сдѣлали, что 
цхЪ не пустили вЪ праеи к>; ибо за такою, 
шумною толпою непремѣнно вторглись 6ц 
еще очень многія другія^ 

Перевернувъ черівертку, еще, встрѣчами 
правило. ВоспЪ оно ( $. 5 о 9 ) .* * 

сцщитедьныя : власт :\, надзорТ>, надш- 
раніе , наДсмотрЪ, прдыснЪ , побила ^ 
требріцтЬ иногда другаго цліенц вЬ па- 
дежИ творш и гл нол%Ь сЪ пре дло^омЪ, 
щіді). — Но слова; нцдзорЪ л надсМотрЬу 
цадзираніе , управляютъ иногда, твори «• 
телі.нымЪ сЪ прцдлогомЪ за.—ТакимЬ об- 
разомЬ изЬ числа шести три исключаются, 
а три остаются иногда вѣрными правилу; 
прочимЬ же сЪ равными правами нѣшЬ мѣсіиа 
вЪ егаомЬ правилѣ. Но за нѣкоторыя суіце« 
сшвишельныя можно вступишься. На при- 
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мѣрѣ, положимъ, что шутка и иасм-ішка 
цадЪ кѣмЪ, ни вЬ ка^омЬ случаѣ не должны 
быть приняты вЬ правило ; но владыче¬ 
ство и ?о с родство. надЪ страстями счи¬ 
щается наровнѣ <Ъ побѣдой: слѣдственно по 
достоинству должно войти вЬ правило^ 
{Ііце таісже Полагаю, что надстройку 
цадЬ домомЪ и надпись тадЪ вратами мо¬ 
жно пустить вЪ правило,; первую на слу¬ 
чай нужды, а вторую для укрощеніи. ^тожЪ 
Насоется до надгробій надЬ покойными и 
ИмЪ подобныхъ, то, и мнѣ кажется , пуст^ 
ИхЪ, гдѣ зсолящЬ, ищутЪ себѣ мѣста, 

НадонецЪ еще вртрѣчаетсн правилу 
( §. 3*4 ) г Сдідующія имена (счетомЪ 
также 6) требуютъ цді$нц вЪ падепѵЁ 
аредложномЪ, сЪ преддогомЪ о или обѣ. 
$Сслн и это, правило сдѣлано только для 
шести имещѣ : то., иризнаюсь , на логу на¬ 
дивишься строгости и разборчивости« сЪ 
каковыми берутся существительныя вЪ пра¬ 
вила. Отдаю полную справедливость из¬ 
браннымъ р и жалѣю обѣ участи осшавших- 

\ 
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ся. ВЪ какомЪ уныніи смошрятЪ онѣ на 
избранныя : 

Избранныя. Не ѵз враны. Не избраны. Не избраны. 
г. Забота. Печаль. Плачь и 

вопль. Размышленіе, 
с. Повѣсть. Сожалѣніе. Слеза и 

сшонЪ. Разсужденіе. 
3. Попеченіе. Соболѣзнова- Мысль и 

ніѳ. вздохѣ. Разговоръ. 

4* Предсша- 

шельешво. Сокрушеніе. Мечтаніе. Бесѣда. 

5. Стараніе. Сѣтованіе. Воспомина¬ 
ніе. Молва. 

Ходатай- Воображе-. 

сшво. Рыданіе. ніе. СлухЪ и про*. 

И сверхЪ сихЪ что дѣлать ѳщв 
сЪ тѣми существительными , ' которыя 
происходятъ отЪ глаголовЪ, значащихъ 
памятованіе или забвеніе 3 радость и 
печаль , заботу и размышленіе , кото¬ 
рыя всѣ требуюшЪ предложнаго сЪ пред¬ 
логомъ о, или обЪ ? — Развѣ часщнымЪ об¬ 
разомъ поручить ихЪ вЪ милость добрымЪ 
любителямЪ Синтаксиса. 

И такЪ могутЪ ли подобныя правила 
быть удовлетворительны ? Но я привелЪ 

ч 
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ПхЪ не сЪ тѣмЪ, чтобЪ . видѣть не¬ 
достатки ; но чтобЪ* если можно, ихЪ ис¬ 
правишь. КакимЪ'же образомЪ? — Мнѣ 
скажуглЬ: пополнить сіи правила и сдѣлать 
ихЬ удовлетворительными. Думаю и не 
рѣшаюсь согласиться на пополненіе;, ибо 
прежде знать долженЪ, всѣ ли существи¬ 
тельныя требуютЪ вЪ РускомЬ падежей, 
или не всѣ. Вижу, что имена физическихъ 
предметовъ , на пр. ИванЪ и ПетрЪ, дубѣ 
я береза, камень и желѣзо, не требуютЪ и 
не могутЪ требовать падежей. КакіяжЪ су¬ 
ществительныя требуютЪ у яасЪ паде¬ 
жей ? — Значащія дѣйствіе, слѣдственно 
происходящія отЪ глаголовЪ , или имѣющія 
корень общій сЬ ними. Много ли ихЬ вЪ 
РускомЪ? 'Почти столько же, сколько и гла¬ 
головЪ. й такЪ можно ли рѣшиться переписы¬ 
вать вЪ^СинтаксисЪ знатную часть Академи¬ 
ческаго лексикона? Но еслибЪ жестокой сочи¬ 
нитель. и рѣшился, такЪ не уже ли никщо не 
сжалится надЬ бѣднымЪ мальчикомъ, которой 
долженЪ все это твердить наизусть, и вы¬ 
твердишь (увы!) ощЪ страха нака- 
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завій! Но еслибЪ и пто и другое былд 
розмойгнО й да&е удовлетворительно, 
то все &віце> остается важный вопрооЬ: 
По чему существительныя требуютЪ разо¬ 
выхъ падежей сЪ предлогами и безЪ предо- 
логовЪ вЪ языкѣ напіемЪ , когда нѣтЪ этоо- 
Со ни вЪ одномЪ классическомъ ? — (гдѣ кЬ 
одному существительному относится дру- 
Гое только вЪ родятелЬномЪ » и эшогаЬ ро^о 
дительный собственно есть замѣна прила¬ 
гательнаго , И слушитЪ кЪ дополненію, йлй 
Объясненію главнаго имени , что часто бы¬ 
ваетъ и вЪ Русскомъ.) — ТутЪ всѣ скажутЪ 
мнѣ вЪ одинЬ ГолосЪ : того требуетЪ Духѣ* 
йлй геній » йлй свойство языки Рускаго* 
Милостивые Государи ! очень вѣрю; но еслй 
рто есть Свойство » йлй Геній языка Нате* 
го } то онЪ ДолгѣенЪ Дѣйстбовагаѣ не Ьлу* 
чайно » но постоянно , по твердыйЬ » мо* 
ікетЪ быть » немногимЬ правгіламЪ ; И мо* 
жетЬ быть , й по одному Закону* 

Чувствую наконецЪ, что спросятЪ Ме* 
ЙЙ» й можегаЬ быть» сЪ коварною улыбкоюі 
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йо кякимгЬ жд немногичЪ правиламъ, # пн 
К.ікому закону существительныя пЬ Гун* 
ЪкомЪ требуютЬ разныхъ падежей ? —с Рѣ* 
Шйтельно не знаю ; йо если позволено угй> 
дываиіь, то думаю: такЬ какЬ разныхЬ 
Падежей требуютЬ у насЬ тѣ только суіцеь 
ствитеіъныя •* которыя происходятъ оіпЬ 
ГлаголовЬ > требующихЪ гйѣкЬ же разнмкЪ 
Надежей; то мейЦу ними есть постони* 
кое сходство вЪ іпребоаайіп : т. е. юакоѵ 
ко падежа НірѳбуетЬ глаголЬ , йюйіЬ же са* 
ійой оЙдежЪ нуженЪ й существительному,* 
имѣющему сЬ йимЬ общій коренѣ ( кро.мѣ 
винительнаго при глёгблѣ» который поста. 
Лнно переходить вЬ родительный при су» 
іцѳствительноѵіЬ ). Слѣдственно Правила 
Для вхЬ требованій могутъ быть однѣ л 
тѣ же ; на пр; 

Шутка и шу«іу — яѣді Забота й забочусь — Л 

кѣмъ ? чемъ ? 

Йадбжда й надѣюсь - на Рѣшимость и рѣша* 
кого ? юсь — йа что ? 

# 

Йа йшоміл свойствѣ языка нашего желалЪ 
бьі л остановишь вниманіе ■ йсаяаго 'ЛЛ* 


4 
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блюдаговля} оно достойно подробнѣйшаго 
изслѣдованія , потому что весьма важно 
для всего Синтаксиса управленія. Но здѣсь 
не имѣю времени ; ибо прптворив'Ъ пока» 
М'ёстЪ , какЪ говоритъ фонЬ * ВизинЬ, дверь 
существительную , спѣшу кЪ прилагай 
тельной. Пройдя мимо правилѣ соеласо *, 
еанія , которыхЪ теперь не касаюсь , ви* 
жу первое управленія ( стр. 1*07. $ Заб ) 
И./йена прилагательныя : достоинЪ % 
полонЬ , чуждЪ , требуютЪ падежа ро- 
дипгелыіагр. БезЪ сомнѣнія, это значитЪ 
явно требуютЪ ; а прочія какрвы на при» 
мѣрЪ : лишеннѣй і или недостойный мило» 
сти, особенно нечуждый, хотя и ищуіпЬ 
того же , но видно не смі.ютЬ требовать. 

Далѣе встрѣчаю правило (§ ЗсЗ): 

]"Прилагательныя: жаден'Ь, лакомЪ, 

жалостливЪ > ласковЪі требуютЪ роди• 
тельнаго сЪ предлогомъ до. ПотомЪ 
сдѣлано' особое примѣчаніе: Не рёдко емб* 
сто родительнаго , поставляется па~ 
дежЪ дательный сЪ предлогомъ. Очень 
оогласенЬ ; но за чѣмѣ нѣшЬ здѣсь ни доб- 
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рало , як злаго , ни милостиваго > ни же¬ 
стокаго , ни кроткаго, ии суроваго' ? По* 
Йену лакомый и жадный больше вмѣютЪ 
права, нежели снисходительный, и при * 
«Итливъш ? — 

- Па страниЦахЪ; ясэ > віо и зіі. 
Параграфы : 5 з 4 , Ззб., Звб , сЪ примѣча¬ 
ніемъ, З27, За8 > сЪ'иримѣч. Зівд И ЗЗо , 
всѣ сряду не удовлетворительны. Всѣ они 
начинаются словами : ,, прилагательныя'* 

яла „слѣдующія имена прилагательныя. и 
ПотомЬ слѣДуелЪ. вычисленіе яхЪ больше 
яли меньше недостаточное ; а накойѳцЪ объ¬ 
явленіе права на шотЪ, или другой па» 
дежЬ, сЪ предлогомЪ, Или безЪ предлога. 
Но какЪ по свойству языка Рускаго, веб 
почти прилагательныя требуютЪ надежей; 
а ихЪ бездна вЪ лексиконѣ ; пго судите, 
сколько времени, гарудовЬ и досадЪ потреб¬ 
но какЪ сочинителю, такЪ и учащемуся, 
тому, чтобЪ вѣрно и всѣ вычислить, а это¬ 
му, чтобЪ вѣрно и всѣ выучить. Сочинитель 
не заплачетЬ, а бѣдному ідалюткѣ безЪ слёзЪ 

не обойдется. Развѣ нѣтЪ средства сосша- 
Книжка XXIII. Ж 


^ ВауегіаеНе Л 
ЗімівЫЫІоМик |г 
^ МйпсЬеп ^ 


вить правила йхЪ легче , короче и полнѣе 
по значенію ? 


Здѣсь должно вникнуть вЪ свойства язы¬ 
ковъ. Извѣстно , что прилагательныя озна¬ 
чаютъ , А. качество ; ихЪ очень много, и 
вЪ РускомЪ ^всѣ требуюгаЪ падежей ; В. 
свойство ( которое смѣшиваюіпЬ иногда сЪ 
качествомъ) ; ихЪ также . чрезвычайно 
много, и вЪ РускомЪ всѣ до единаго гаребу- 
ютЬ падежей; С. количество , или число ; 
онѣ извѣстны, и вЪ РускомЪ могутЪ требо¬ 
вать падежей ; Б. мИсто , Е. время , Г. 
матерію ; ихЪ не очень много , и ни вЪ 
какомЪ языкѣ не требуюгаЪ падежей; на¬ 
конецъ С. дѣйствіе (куда относятся и 
причастія ) ; ихЪ безчисленное множество , 
и вЪ РускомЪ всѣ до единаго требуютЪ 
падежей. 


Прилагательныя а), значащія качество*. 
всѣ могутЪ быть подведены — смѣю ли рѣ¬ 
шительно сказать ? —• подЬ одно правило 
легкое и удобное. На примѣрЪ: прилага- 
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тельныя, показывающія качество, кото- 
рымЪ одинЪ предметѣ отличается отѣ дру г 
гихЬ, шребуьотѣ творительнаго. СуровЪ 
наружностью , а добрЪ душою. Сюда 
отнесть можно : § З28 на страницѣ 210, 
гдѣ 2X0 я часть прилагательныхъ вычисле¬ 
на , а 209' подразумѣваются ; ибо всѣ при¬ 
лагательныя и даже числительныя могутѣ 
показывать отличительное качество и тре¬ 
бовать творительнаго. —• При немЬ одно 
только нахожу исключеніе , и то правиль¬ 
ное ; то есть, когда показывается отли¬ 
чительное качество доброе (достоинство); 
то иногда , вмѣсто творительнаго, можетЬ 
быть дательный сѣ предлогомѣ по: отли- 
ченЪ по уму ; а если худое , смѣшное 
(недостатокъ), винительный сЪ предлогомЪ 
на : Куда на выдумки натура торова- 9 
та ! Крыловъ. 

Прилагательныя Ь), значащія свойство > 
также могутЬ быть подведены подѣ об- 
щія правила, по значенію разяыхЪ свойствѣ. 
На примѣрѣ: Всѣ прилагательныя, знача¬ 
щія пользу и ередЬ , пріятность я не- 

Ж 2 
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пріятность, легкость и трудность > 
приличіе а неприличіе , шребуюшЪ датель¬ 
наго, или родительнаго сЪ вредлогоиЪ для. 
ИзЪ сего правила не иного бы нашлось ис¬ 
ключеній. — Или на примѣрѣ : Всѣ прила¬ 
гательныя , значащія способность и не¬ 
способность , охоту, склонность я 
страсть , требуютЪ дательнаго сЪ пред- 
логомЪ кЪ, или родительнаго сЪ предлогоиЪ 
до и т. д. 

Прилагательныя с) , Числительныя по¬ 
рядочныя , кажется мнѣ , три только вЪ 
РускомЬ имѣютЬ правила > і) когда пока¬ 
зываютъ часть взЪ цѣлаго, или ииѣюшЪ 
силу превосходной степени, требуютЪ ро¬ 
дительнаго сЪ предлогомЪ и$Ъ. а) Когда по¬ 
казываютъ отличительное качество пред¬ 
мета ЧИсломЪ, сочиняются какЪ прилага¬ 
тельныя качества и тѣ Же имѣютЪ исклю¬ 
ченія: первый поведеніемъ , или по Пове¬ 
денію. 3) Когда означаютъ достоинства 
лица, требуютЪ предложнаго сЪ предлогомЪ 
по : второй по Государ-6 , первый по 
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Главнокомандующемъ. Первое (на стр. 
»о8. вЪ § З22.) мимоходомЪ упомянуто, а 
второе и третье пропущены. 

Наконецъ прилагательныя < 1 ) е) Г) зна¬ 
чащія мѣсто , время , матерію : здѣшній , 
вчерашній. , желѣзный , не требуютЪ па¬ 
дежей ; а прилагательныя §) отглаго¬ 
льныя : согласный , противный , всѣ под- 
ХодягаЪ подЪ одвѣ правила сЪ глагола¬ 
ми ; тамЪ им'Ь я мѣсто. ТакимЬ образомЪ 
правила именЬ прилагательныхъ сдѣлаются 
легче , короче , полнѣе я удовлетворитель¬ 
нѣе. — Еще одно замѣчаніе: вЪ РускомЪ 
Синтаксисѣ піакЪ важно значеніе, что, ка¬ 
жется , не слово , а значеніе слова опредѣ¬ 
ляетъ требованіе падежа. На пр. суровЪ 
наружностью, и суровЪ кЪ подчинен¬ 
нымъ ; полезенъ знаніемъ и полезенъ 
ближнимЪ. ВЪ пѳрвомЪ случаѣ прилага¬ 
тельное значитЪ отличительное качесЬгво , 
(примѣрЪ і), а во &торомЪ свойство (пр. о). 

Но ничто такЪ не важно для Синтак¬ 
сиса управленія , какЪ глаголы : они даютЬ 
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жизнь и дуіііу цѣлой рѣчи. Позвольте кЪ 
йимЪ обратиться. ВотЪ первое и прекрас¬ 
ное правило, свойственное всѣмЬ языкамЪ 
(стран. 221. § 557.): ,,Глаголы дѣйстви¬ 
тельные сочиняются, обыкновенно сЪ 
падежемЪ винительнымЪ.- <с ' Но оно нѳ 
удовлетворительно; ибо что здѣсь значитЪ 
.обыкновенно ? то ли , что во всѣхЪ язы¬ 
кахъ такЪ бываетЪ ? Зто справедливо ; но 
дѣло идетЪ о РускихЪ глаголахЪ. Или то, 
что Рускіе дѣйствительные всѣ? А зто 
едва ли справедливо; ибо говорймЪ: требо¬ 
вать чего , помогать кому , управлять 
ч'ѣмЪ и основывать на чемЪ . Не уже ли 
скажущЪ , что это не дѣйствительные, а 
средніе глаголы (*)? Еще и піакЪ бываетЪ: 


( *) Чего я и ожидаю, судя по примѣчанію къ 
§ 201. на сшр. 117, гдѣ сказано: „ ГлаголЪ 
средній отличается отЪ дѣйствительна¬ 
го тѣмЪ , что онЪ не принимаетъ вини¬ 
тельнаго падежа Не уже ли у насъ всѣми 
прочими падежами управляютъ средніе, ко¬ 
торые ни въ какомъ языкѣ, йи въ мертвомъ, 
ни въ живомъ не принимаютъ падежей. 
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судить кого и .судитъ о чемЪ ; говоритъ 
правду и говоритъ о дѣлѣ ; слѣдственно 
«то правило вЪ такомЪ видѣ неудовлетво¬ 
рительно. Лучше , кажется мнѣ , предло¬ 
жить его такЪ : Всѣ дѣйствительные^ гла¬ 
голы, при коихЪ бываетЪ предметѣ дѣй¬ 
ствія , на вопросѣ кого , или что ^ требу- 
ютѣ винительнаго. ІТотомЪ привесть не¬ 
включенія: два тѣ, о коихЪ упомянуто, и 
шретіе , которое , не знакх по чему г пропу¬ 
щено , шо есть , когда дѣйствіе прости¬ 
рается только на нѣкоторое время: дайте 
ножичка (на то время, пока очиню перо). 

Страница ша же, § 558 : „Нѣкоторые 
глаголы средніе , принявъ кЪ себі% ирвѣ- 
стпые предлоги , получаютЪ силу и^зна- 
мепованіе дѣйствительныхъ . сс Здѣсь 
меньше говорится о томѣ , что они тре- 
буюгпЪ винительнаго , нежели о томѣ , что 
они, принявЪ предлоги , переходятЪ вЪ дѣй¬ 
ствительные. Что за рѣдкость , когда 
нѣкоторые, и не принимая предлоговЬ, пере- 
ходягпЬ вЬ дѣйствительные ; но и они тре¬ 
бую тЪ винительнаго. На пр. роста и ро- 

К 
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стыть і еоскреситъ и воскрешать ; <Гб- 
*Ить х б’ёлитъ * чернИтъ , чернить и 
проч. ВЪ ГреческомЪ языкѣ всѣ средніе мо¬ 
гу тЪ переходишь вЪ дѣйствительные сЪ 
перемѣною одного окончанія (откуда, вѣро¬ 
ятно , чрезЪ Славянскій что. - то подобное 
перещло и ві? Рускій). ВЪ ЛагаинскомЪ и 
вЪ новѣйшихъ языкадЪ, иногда одинЬ и 
ШотЪ же глагрлЪ употребляется ц вЪ дѣй¬ 
ствительномъ н вЪ среднемъ з.наменованіи 
но я не касаюсь Этимологіи , а предлагаю 
только вопросЪ : нужно ли это правило вЪ. 
Синтаксисѣ , или нѣтЪ ? Ибо средніе глаго¬ 
лы, переціедЪ, какимЪ бы то ни было обра-. 
зомЪ, вЪ дѣйствительные , ужь больше не 
средніе , а Дѣйствительные ; слѣдственна, 
должны относиться кЪ общему правилу 
дѣйствительныхъ. ТакимЪ образомЬ црави^ 
лом'Ь будещЬ меньше. А если нужното ^ 
кажется, луч.щѳ его предложить такЪ: Если, 
средніе глаголы перейдугаЪ вЪ дѣйствитель¬ 
ные , то и они требуютЬ винительнаго^ 
ВЪ такомЬ случаѣ это будетЪ дополненіе 
хЪ предшествовавшему правилу. 


Оідііігесі Ьу ^оодіе 



10 $ 

ПотомЪ вижу ( на стр. а 22 . $ 36 а.) 
правило о. взаимныхъ глаголахЪ совершенно 
удовлетворительное; д шакЪ какЪ оно осей' 
вано на общей примѣтѣ , на знаменованід; 
вритомЪ обнимаетЪ цѣлый родЪ глаголовЪ , 
хотя дхЪ не много , и даже не имѣешЪ до 
длюченій, а потому твердо, ясно я кратко; 
почему, безЪ всякаго сомнѣнія, можешЬ слу¬ 
жить образцомъ, каковы должны, быть пра- 
Вдла вЪ РускомЬ Синтаксисѣ. 

Слѣдующее правило. ($ 56 1 ) о управле¬ 
ніи гдаголовЪ , цо ихЪ сложенію сЬ предло¬ 
гами , весь.ма важно ; ибо оно одно дзЪ до- 
реыныхЬ, общихЪ и постоянныхъ правялЪ л 
по которому всякод легко узнавать можетЪ* 
какого падежа требуетЬ какой сложный гла¬ 
голѣ ; а сложныдЪ вЪ РускомЬ чрезвычайно 
много Г дочему сіе правило достойно боль¬ 
шаго. вниманія и щребуещЪ подробнѣйшаго, 
Изслѣдованія. Здѣсь, вмѣщено оно. в Ъ одинЪ. 
параграфъ. При щочнѣшцемЪ изслѣдованія 
откроется д, что сюда же относятся я §$. 
364* елаголЪ досягать;. 366. элаголЪ во- 
треснуть; 5 7 1. гдаеолЪ' проницать і З74.. 
цлаголЪ воскрешать , и другіе. 
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Что касается до прочихЪ правилЪ 
/правленія глаголовЪ ( сЪ 22 З страницы 
до 2 З 7 , или сЪ §. 363 до З 99 ), которыя вцѣ 
начинаются словами : „глйголы и или ино¬ 
гда : „слѣдующіе глаголы то я могЪ бы 
охотно взять на себя и легко поставить 
для каждаго правила еще по стольку, глаго¬ 
ловЪ , по скольку вЪ каждомЪ изЪ нихЪ на¬ 
ходится. Но что пользы ? Правила не бу¬ 
дутъ полны. ЧтожЪ дѣлать? Не ужели при¬ 
кажутъ взять всѣ глаголы вЪ Синтаксисѣ и 
росписагпь ихЬ по разнымЪ падежам'Ь подЪ раз¬ 
ными предлогами? развѣ кому угодно будетЪ 
повторишь счетЬ до пяти и болѣе тысячь. 
НѣтЪ, я давно уже не о томѣ думаю; ноищу 
и не нахожу больше трехѣ началЪ или осно¬ 
ваній (ргіпсіріа), на которыхЪ можно ут¬ 
вердишь общія правила РускихЪ глаголовЪ. 
Первое рнаменованіг , или родѣ глаголовЪ, 
(§епіі5 ѵегЪогит) ; на семѣ основаніи по¬ 
ложены два правила вЪ Академическомъ 
Синтаксисѣ, и оба прекрасны: і) для глаго¬ 
ловЪ дѣйствительныхъ ; 2 ) для взаимныхъ. 
Можно, кажется , еще положить на немЪ 
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два правила : одно для глаголовЪ страда- 
пгельныхЪ , а другое для в^озвраганыхЪ; или 
оба сократить вЪ одно: ибо какЪ страдатель¬ 
ные , такЬ и возвратные всегда требуютЪ 
творительнаго , или родительнаго сЪ пред¬ 
логомъ отЪ. Жаль, что не льзя больше 
воспользоваться сймЪ началомъ. ВторымЪ 
основаніемъ для общихЪ правилЪ, можетЪ 
быть сложеніе глаголовЪ / на него показа¬ 
но и вЪ Академическомъ Синтаксисѣ; но оно 
требуетЪ подробнѣйшихъ изслѣдованій. ■ А 
пгретьимЪ основаніемъ, кажется мнѣ, мо¬ 
жетЪ и должно быть значеніе глаголовЪ, 
которое, не знаю почему , вовсе оставлено, 
или забыто вЪ Академическомъ Синтаксисѣ. 

Значеніе глаголовЪ можетЪ пополнишь 
нашЪ СинтаксисЪ общими правилами ; ибо 
всѣ глаголы, кои не подходягпЬ подЪ прави¬ 
ла первыхЪ двухЪ родовЪ , могутЪ опредѣ¬ 
лены быть правилами значенія. Давно уже 
не только мною , но и другими замѣчено , 
что глаголы одного значенія требуютЪ у 
насЬ и одного падежа , и что многіе глаго- 
~лы отЪ того только требуютЪ разныхЪ 
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падежей , что употребляются вЪ разныхЪ 
значеніяхъ. На пр. судитъ и говоритъ, вЪ 
одномЪ значеніи , по праву дѣйствитель- 
ныхЪ, требукнпЬ винительнаго: судитъ, 
преступника , говоритъ правду; а вЪ 
другомЪ , когда показываютъ заботу и раз¬ 
мышленіе, гаребуютЪ предложнаго: судитъ 
и говоритъ о дЦлЦ. Иди надёятъся 
чего у и подняться, на что ; тамЪ зна¬ 
читъ ожиданіе сЪ сомнѣніемъ , а, здѣсь упо¬ 
ваніе сЪ увѣренностію. И такЪ одно толь¬ 
ко значеніе рѣшаетЪ, сЪ какимЬ падѳжемЪ 
удагдлЪ прсщавить должно. 


Если шакЪ, пю по чему бы не положить, 
у насЪ правилЪ, на пр. і) Всѣ глаголы» 
значащіе боязнь и осторожность, жела¬ 
ніе и ожиданіе, стыдЬ и искательства * 
Лишеніе и удостоеніе, щребу ют'Ь роди-' 
ягельнаго? Здѣсь бы осталось только до¬ 
полнить исключеніемъ , что нѣкоторые изЪ 
нихЪ требун>піЪ кЪ родительному предлоговЪ 
отЪ и до : избавиться опгЪ 6-ёдЪ , до.- 
битъря до чциооЪ.. Или а) всѣ глаголы. 
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значащіе пользу й вредЪ, угожденіе а 
прекословіе, зависть' й соревнованіе, 
удивленіе , подражаніе й ученіе , йіребу- 
ютЪ дательнаго. Йлй 5) всѣ глаголь» , Зна¬ 
чащіе гнЯвЪ й жалобу , упованіе и ссы- 
лательствО , шребуюгаЪ винягпелЬпаго сЪ 
предлогомЪ на. Или 4) *сѣ Глаголы > зна¬ 
чащіе памятованіе и забвеніе, радость 
И печаль , заботу и размышленіе , іпре- 
буюшЪ предложнаго сЪ ПредлогомЪ о > или 
обЬ. Не многіе изЪ нйхЪ употребляются 
просто , вЪ значеніи дѣйствительныхъ , сЪ 
винишельнымЪ , й такЪ далѣе. ТаВймЪ об¬ 
разомъ составились бы правила для всѣхЪ 
Простыхъ глаголовЪ. ЧтожЪ касается до 
сложныхъ ■, п»о* хотя ихЪ несравненно боль¬ 
ше > йо йодвесть ИхЬ подЪ общія Правила 
по сложенію легче* Само собою слѣдуѳтЪ, 
что каждое йзЪ таковыхЪ вновь вводимыхъ 
вравилЪ должно быть хорошо обдумано , со 
ВсѣхЪ сШоронЪ осмотрѣно и Дополнено ис¬ 
ключеніями ; ибо нѣпгЪ правила безЪ исклю¬ 
ченій. 

Наконецъ еще перевертываю чиійвертку, 
и вижу о сочиненіи нарѣчій. Не ужи ли на- 
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рѣчія шребуюшЪ разныхЪ падежей, думалЪ 
я, читая первый параграфъ? ВдругЪ вижу , 
что безличные глаголы : жалъ , жалко , 
(которые сверхЬ дательнаго лица , свой¬ 
ственнаго всѣмЪ безличнымЪ, требуютЪ еще 
родительнаго) изЪ третьей части рѣчи, 
переведены вЪ пятую , и вЪ числѣ нарѣчій , 
занимаютъ первое -мѣсто ; но по чему бы 
вмѣстѣ сЪ ними не перевести я бтыдно и 
совИстно ; ибо и они , сйерхЬ дательнаго 
лица, требуютЪ родительнаго. Теперь же, 
если сказать вмѣстѣ: стыдно, жалко и со¬ 
вѣстно; то никто сразу не угадаегаЪ,'гдѣ гла- 
голЪ, и гдѣ нарѣчіе. Предлоги: близъ, внутрь, 
вкругЪ, позади и сверхЪ , собираются иттн 
вЪ нарѣчія, или вЪ слова, вЪ видѣ нарѣчій упо¬ 
требляемыя , однакожЪ удерживаютЪ за Со¬ 
бою прежнее право на падежЪ родительный* 
у Не знаю , могутЪ ли они это сдѣлать по 
волЁности Этимологіи , которой я не ка¬ 
саюсь , а по праву Синтаксиса пусть 
прежде перестанутъ стоять предЪ суще¬ 
ствительными и требовать падежей.; а по¬ 
томъ вольны нѳ только они, но хотя и 
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всѣ предлоги быть нарѣчіями , или гаѣмЪ, 
чѣмЪ имЪ угодно. И шакЪ , думалЪ я, если 
назвашь нарѣчіями безличные глаголы и 
предлоги; то неудивительно, если нарѣчія 
наши станутЪ требовать всѣхЪ возмож¬ 
ныхъ падежей, чего ни вЪ какомЬ классиче¬ 
скомъ языкѣ не бываетЪ. ЦаконецЪ увидѣлЪ 
ошибку свою ; ибо нашелЪ тамЪ дѣйстви¬ 
тельныя нарѣчія количества , которыя не 
только у насЪ , но и во всѣхЬ языкахЪ 
требуютЪ родительнаго. 

ОднакожЪ слѣдующіе параграфы увѣри¬ 
ли меня совершенно, что нарѣчія наши 
требуютЪ разныхЪ падежей. ТутЪ не сталЪ 
я разсматривать, полны ли или не полны 
правила ; но желалЪ знать , всѣхЪ ли , или 
не всѣхЪ онѣ требуютЪ падежей. Замѣтилъ, 
что нарѣчія наши не требуютЪ прямьгосЪ 
падежей (сазиз гесіоз) , и вЪ дтомЪ сход¬ 
ны сЪ существительными и прилагатель¬ 
ными ( * ). ПотомЪ желалЪ знать , всѣхЪ ли 


( *) Потому что именительный самъ почти 
всегда бываетъ главнымъ ; винительный де» 
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онѣ ійребуйэтЪ Косвенныхъ Падежей (сазііз 
оЫЦиоз) , или не всѣхЪ. ВЬ числѣ требо¬ 
ваніи ихЪ ыѣтЪ ни родительнаго сЪ пред* 
логойЪ для , ни винительнаго сЪ предлога¬ 
ми „ нй предложнаго. Но хотя вЪ Академи¬ 
ческомъ Синтаксисѣ и нѣтЪ ихЪ, но есть 
вЪ натурѣ; ибо можно сказать: опасно для 
меня, надежно на кого , заботливо о 
чемЪ. И такЪ вижу, что нарѣчія наши 
могутЪ имѣть всѣ тѣ падежи, какихЪ тре- 
буюшЪ существительныя и прилагательныя, 
я вЪ этомЪ совершенно сЪ ними сходны. Пере¬ 
ходя такимЪ образомъ отЪ одного сходства 
хЪ Другому, наконецъ замѣтилъ еще больше» 
что нарѣчія наііій не только требовать мо¬ 
гутЪ, подобно Прилагательнымъ и существа- - 
тельнымЬ, всѣхЪ падежей ; но й трѳбуютЪ 
шѣхЪ саМыХЪ Падежей, какихЪ суЩествитель* 
ныя и прилагательныя, Имѣющія сЬ нимй 
общій корень. На пр. если польза иполеренЪ 
кому , шо и полезно также колу ? Сіе 


стался на Часть дѣйствительныхъ, ВДаВо- 
довъ; а звательнымъ завладѣли междометія. 
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постоянное , неподвѳрженное исключеніямъ, 
сходство не могло быть случайно ; оно 
заключается вЪ самомЪ источникѣ языка 
иашѳго, и я удивляюсь, какѣ до сихЪ порѣ 
не было замѣчено. 

Новость предмета и любопытство за* 
ставляютЬ меня вникнуть подробнѣе вЪ 
общія свойства Языковѣ и примѣнить ихЪ 
кЪ свойствамъ Рускаго. — ВсѣмЬ извѣстно, 
что совершенство языка и разумѣ тре- 
буетЬ , дабы каждое понятіе могло быгпь 
и вЪ видв существительнаго , и вЪ видѣ 
прилагательнаго , и вЪ видѣ глагола , слѣд¬ 
ственно причастія , и наконецЬ вЬ видѣ на¬ 
рѣчія: зто бываетЬ больше, или меньше вЪ 
каждомЪ языкѣ , судя по его обилію , а вЪ 
Рускомѣ очень часто. На пр. 

Согласіе, согласный, соглашаюсь, согласно* 

Надежда, надежный, надѣюсь,* Надежно* 

Забота, заботливый , забочусь, заботливо* 

т 

Понятія отвлеченныя (ісіеаеаЬзігасіае) 
всѣ почти быкаютЬ , или могушѣ быть во 
ВсѣхЪ четырехъ видахЪ, или частяхЪ рѣчи. Сія 
іі нитка \ХХ1ІІ * 3 
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потребность ума, превращать понятія вЪ раз¬ 
ныя части рѣчи, есть законное основаніе 
для введенія словЪ новыхЪ. Но. понятія фи¬ 
зическихъ предметовъ ( ісіеае сопсгеіае ) 
могушЪ быть только вЪ двухЪ первыхЪ ви¬ 
дахъ, вЪ трехЪ рѣдко у а вЪ чѳтырехЪ еще 
рѣже. На пр. огонъ, воздухЪ, вода и зем¬ 
ля могутЪ имѣть только прилагательныя: 
огненный , воздушный , водяный и зем¬ 
ляныя ^ но глаголовЪ не имѣютЪ. Нѣкоторыя 
могутЪ имѣть и глаголы , ' на пр. золото , 
Золотой, золотитъ ; камень, каменный, 
каменѣть; но не имѣютЪ нарѣчій. А огаЪ 
нѣкогаорыхЪ, развѣ только вопреки языку, на¬ 
сильно можно сдѣлать глаголы, на пр. Россія, 
Рускій, обрусИтъ ; или обруситъ ; фран¬ 
ція, французскій, офранцузитъ, или 
офранцузитъ : но это все равно , если бы 
сказать береза , березовый , оберезИтъ , 
или оберезитъ . Впрочемъ слова , означаю¬ 
щія физическіе предметы (кромѣ дѣйстви¬ 
тельныхъ глаголовЬ ) , ни вЪ какомЪ языкѣ 
не требуютЪ падежей, чему послѣдуетъ и 
Рускій. ЧтожЪ касается до словЪ, знача¬ 
щихъ «щвлеченвыя понятія ; шо во всѣхЪ 
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язьткахЪ больше или меньше шребуюшЪ 
онѣ падежей, хотя не такимЪ образомЪ , 
какЪ вЬ РускомЪ. 

' > 

Ибо духЪ , или геній, или свойство 
языка Рускаго трѳбуѳтЪ, чтобы слова , 
имѣющія одинакій корень во ѣсѣхЬ четы¬ 
рехъ , или пяти частяхЪ рѣчи требовали 
одинакихЪ падежей. На пр. 

Вредъ кому? Надежда на кого , въ чемъ? 

, Вредный кому ? Надежный на кого, въ чемъ? 

Врежу кону ? Надѣюсь на кого, въ чеиъ ? 

Вредящій кому ? Надѣющійся на кого, въ чемъ? 

, Вредно кому ? Надежно на кого, въ чемъ ? 

Если корень какого • либо слова тре- 
буешЪ разных’Ь падежей; то и производныя 
ошЪ него , во всѣхЪ сихЪ пяти видахЪ, мо¬ 
ху шЪ требовать тѣхЪ же разныхЪ падежей. 
( Доказательство , что геній языка дѣйст¬ 
вуетъ постоянно, по одному очень просто¬ 
му закону.) На прі 

\ 

Согласіе на что? яли согласіе съ чекъ? 

Согласный на что ? согласный съ чѣмъ ? 

3 9 
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Соглашаюсь на что? — соглашаюсь съ чѣмъ? 

Соглашающійся на — соглашающійся съ 
что ? чѣмъ ? 

Согласно на что? — согласно съ чѣмъ ? 

Слѣдствіе 4)• ВопіЪ характеръ языка 
Рускаго, копгорый огпличаешЬ его отЪ всѣхЪ 
Европейскихъ , и показываете ' вЬ иемЪ ка¬ 
кую - то простоту и величество языковЪ 
первобытныхЪ или восшочиыхЬ! Не 
смотря на вліяніе чуждыхЬ языковЪ и 
на нѣкоторыя немногія изключснія , дол¬ 
женствовавшія войти вЪ теченіи временЪ, 
сіѳ свойство такЪ твердо вЪ немЬ и по¬ 
стоянно , какЪ характеръ народа, имЬ гово¬ 
рящаго. И если СиншаксисЬ долженЪ быть 
вЬ духѣ языка ; то это свойство должно 
служить основаніемъ для всего Рускаго 
Синтаксиса. 

Слѣдствіе о). Наконецъ объясняется 
намЪ, не только отЪ чего, но и какимЪ 
образомЪ вЪ РускомЪ языкѣ требуютЪ раз¬ 
ныхъ падежей и тѣ части рѣчи, которыя 
вЪ другихЪ языкахЪ вовсе не принимаютъ 
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надежей', какЪ-гао существительныя и на¬ 
рѣчія: то есть, онѣ происходятъ отЪ кор¬ 
ней, требующихЪ падежей , и, по свойству 
яз*ыка нашего, сами имѣютЪ вЪ нихЪ нужду, 

; Слѣдствіе 3 ). . Основываясь на этомЪ 
свойствѣ языка нашего , можно сократить, 
сдѣлать легче и полнѣе весь Синта'ксисЪ 
управленія ; ибо — вмѣсто того, чтобы 
говорить вЪ одномЪ мѣстѣ , существитель¬ 
ное вредЪ , требуетЪ дательнаго ; вЪ дру- 
гомЪ прилагательное вредный требуетЪ 
дательнаго, вЪ третьемъ глаголЪ вредить, 
и вЪ четвертомъ нарѣчіе вредно требуюгаЪ 
дательнаго — насравненно легче и короче 
можно сказать вЪ одномЪ мѣстѣ. На пр. 
Глаголы, значащіе пользу и вредЪ, требу- 
ютЪ дательнаго ^ и всѣ существительныя , 
прилагательныя* и нарѣчія , отЪ нихЪ про¬ 
исходящія, требу юшЬ того же дательнаго у 
потомЪ, если есть , показать исключенія. 
Но это собственно относится кЪ располо¬ 
женію Синтаксиса* 

* 

, * * 
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ВЪ заключеніе длиннаго письма моего , 
честь имѣю донесши, что вЪ непродолжи¬ 
тельномъ времени представлю Вашему 
Превосходительству и планЪ мой Рускаго 
Синтаксиса, вЪ сравненіи сЪ расположені¬ 
емъ Академическаго ; а теперь додгомЪ по¬ 
ставляю засвидѣтельствовать истинное вы¬ 
сокопочитаніе мое и совершенную предан¬ 
ность , сЪ которыми честь имѣю быть , 

Вашего Превосходительства, 
покорнѣйшимъ слугою 
Николай Кошанскій ; 
Сентября ібго дня 

1819. ч 

Царское село. 
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ПРИМѢЧАНІЯ 

на нѣкоторыя статьи о глаголахЪ, по- 
мѣщенныя во яіі > вЪ 3 й и 6й книгѣ 
ТруАОвЪ Общества Любителей Россій¬ 
ской Словесности , при Московскомъ 
Императорскомъ университетѣ. 


ВЪ ТрудахЪ Общества Любителей Рос¬ 
сійской Словесности сЪ удовольствіемъ чи- 
шалЪ я между прочимЪ: Разсужденія о гла¬ 
голахЪ ; о средствахъ исправить ошибки вЪ 
глаголѣ; возраженія неизвѣстнаго, и от- 
вѣтЪ Г. Сочинителя'. Чтеніе сіе возбудило 
во мнѣ охоту повѣрить ихЪ собственными 
размышленіями, и было поводомъ кЪ соста¬ 
вленію сихЪ примѣчаній, которыя и пред¬ 
ставляю здѣсь на судЪ Почтеннѣйшаго Обще¬ 
ства. 

Я нахожу , что первыя двѣ стѣтьи, 
заключающія вЪ себѣ нѣкоторыя основатель¬ 
ныя замѣчанія, весьма любопытны и важ- 
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ны; но Г. Сочинитель , обнаруживая недо¬ 
статки прежней методы , самЬ удаляется 
отЪ настоящей цѣли.- ТакЪ на примѣрЪ, 
справедливо замѣчаніе его, что глаголы дулЪ 
Я сдулЪ, имѣющіе различное значеніе, долж¬ 
ны и спрягаться отдѣльно одинЪ отЪ'дру¬ 
гаго ( ибо глаголЪ , говоритЪ онЪ , спря¬ 
гается во всѣхЪ временахъ своихЪ, не пере¬ 
мѣняя первоначальнаго своего значенія ) , и 
Что слѣдовательно предложенный вЪ Грам¬ 
матикѣ. образецъ сиряженія неправиленъ. 
(См. Грамм. Росс. Акад. стр. а і ). Вмѣстѣ 
сЪ шѣмЪ впадаѳтЬ онЪ вЬ заблужденіе, раз¬ 
дѣляя между собою дутъ и дунутъ , ко¬ 
торые служатЪ кЪ изображенію одного дѣй» 
ствія и составляютъ одинЬ глаголЪ. 

Г Сочинитель, утверждая, что Грам¬ 
матика наша назначила для глагола болѣе 
временЬ , нежели онЪ имѣетЪ , что она со¬ 
ставила спряженіе не изЪ одного, во изЬ 
нѣоколькихЬ глаголовЬ вмѣстѣ, хочетЪ пра¬ 
вильно отдѣлить одинЪ глаголЪ огаЪ друга¬ 
го , сыскать подлинное число времеаЪ * 
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составить изЪ нихЪ спряженіе, которое 
было би всеобщимъ. 

Для сего избираетъ онЪ средство оши¬ 
бочное. Желая разпушать глаголы, онЪ не 
раздѣляетъ ихЪ , но раздробляегаЪ : раздро¬ 
бляетъ и дѣйствія. Предложенный имЪ спо¬ 
собъ Неправильно отнимаетъ у однихЪ гла- 
головЪ настоящее , а у другихЬ прошедшее 
и будущее время. 

Я намѣренЪ сообщить здѣсь нѣкоторыя 
мысли мои о семЪ предметѣ, и предложить 
начала, на' коихЪ спряженіе должно основы¬ 
ваться. 

ВЪ примѣчаніяхъ сихЪ увидятЪ, можетЪ 
быть , тщетныя усилія ума , принимающа¬ 
го на себя ^прудЪ, для него необЪятный ; 
но таковыя усилія его достойны вниманія: 
онѣ могутЪ представить наблюдателю но¬ 
вую мысль , новое соображеніе, и случайно, 
такЪ сказать, навести его иа истину. 

Приступаю кЪ объясненію. 


ГлаголЪ есть слово, коимЬ выражаемЪ 
мы сужденіе. 


ОідШіесІ Ьу 


Соо^іе 



123 


ГлаголЪ быть выражаетЪ, собственно, 
сужденіе , связь всѣхЪ понятій нашихЪ , и 
заключается во всѣхЬ глаголахЪ. Зто дере¬ 
во ( есть ) высоко. ВЪ семЪ примѣрѣ глаголЪ 
есть выражаетЪ сужденіе, которое произ¬ 
водится отЪ сравненія двухЪ понятій: дере¬ 
во и высоко. ОнЪ стучитЪ ; здѣсь под- 
разумѣвается тотЪ же глаголЪ есть , ко¬ 
торый связываетЪ понятія : онЪ и стукЬ 
или стукающій. 

И такЬ глаголы , ѣообщѳ выражая суж¬ 
деніе наше о предметахъ, означаютъ со¬ 
стояніе ихЪ непремѣнное , на пр. это дере¬ 
во (есть) высоко ; или означаютъ премѣн- 
ное ихЪ состояніе , т. е. означаютъ пере¬ 
мѣну вЪ состояніи, или дѣйствіе предме¬ 
товъ , на -пр. онЪ слѵёетсп, онЪ 6 ёжитЪ , 
и проч. 

Слово' дѣйствіе разумѣю я вЪ про¬ 
страннѣйшемъ знаменованіи, нежели какЪ 
оное принято вЪ Грамматикахъ. Всѣ по¬ 
чти глаголы означаюгпЪ дѣйствіе. И сіе 
естественно. Премѣнноѳ состояніе пред¬ 
метовъ непрестанно возбуждаешЪ вЪ чело¬ 
вѣкѣ сужденіе; и требовалось великое разно* 
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образіе > множество сокращеніи , отмѣнЪ вЪ 
СловахЪ, для изображенія впечатлѣній, имя 
производимыхъ.. 

РазумЪ человѣческій, размѣряя , такЪ 
Сказать, каждое дѣйствіе, старается пред- 
ставить себѣ оно$ цѣлымЪ, имѣющимъ про¬ 
долженіе и конецЪ. 

Дѣйствія краткія запечатлѣваютъ вЪ 
умѣ нашемЪ окончательный образЪ, кото¬ 
рый означаемъ мы глаголомЪ. На пр. ОнЪ 
^унулЪ , іі /оифіа , и проч. 

* ОнЪ д унулЪ ему вЪ лицо, іі Іиі /оифіа 
ей ѵіза§е. 

Сколь ни кратко сіе дѣйствіе, но мы 
стараемся представить продолженіе онаго 
я изображаемъ настоящее время сего дѣй¬ 
ствія. На пр. ОнЪ дуетпЪ ему вЪ лицо, 
Ц Іиі /оифіе аи ѵіза§е. 

Дѣйствія продолжительныя (сотіпиез) 
ве запечатлѣваютъ вЪ умѣ нашемЪ оконча¬ 
тельнаго образа. Онѣ представляются ыамЪ 
неокончательными, и мы означаемъ продол- 
Ыеніѳ ихЪ. На пр. прохладный вѣтерЪ 
АуепіЬ , ш ѵет Ггаіз /ои#Іе-, оыЪ бётитЪ, 
іі свигі. 
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Но мы стараемся представить себѣ 
начало сихЬ дѣйствій минувиіимЬ или про- 
текшимЬ , и означаемъ глаголомЪ сіе минув¬ 
шее время или сей окончательный -образѣ 
дѣйствія. На пр. прохлад/шй вѣтерѣ по- 
ду’лЪу ип ѵепі ігаіз /ои]/Іа ; коль скоро онѣ 
увидѣлЬ его, то и побііжалЪ. кѣ нему на 
встрѣчу , <!ез Геиі аррегси, іі соигиі а 

за гепсотге. 

II соттепда а соргіг и проч. не выра¬ 
зило бы настоящей мысли ; ибо соигіг } 
/оифіег , могло бы означать временное дѣй¬ 
ствіе , т. е. неопредѣлительное , неизвѣ¬ 
стное повтореніе дѣйствія,, тоже, что и 
глаголѣ нашѣ богатъ ( о глаголахЪ сеге 
рода будетѣ упомянуто ниже сего). 

РавнымЪ образомѣ изреченіе: онѣ на¬ 
чалъ бѣжать, не свойственно Русскому' 
языку; началЪ дуть не выразило бы на¬ 
стоящей мысли ; ибо можно было бы по- 
нять , что вѣтерѣ началѣ дуть по време¬ 
намъ , а не сряду. 

По мѣрѣ значеаія, какое . даемѣ мы 
дѣйствіи»., мы представляемъ, себѣ и особен¬ 
ный образѣ дѣйствія, который означаемъ 
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особымЪ глаголомЪ. На пр. онЪ бМжитяЪ , 
побііжалЪ , ІІ соигі , іі соигиі. ОаЪ подбИ- 
гаетЪ , подбИжалЪ, іі ассоигі, іі ассоигиі. 

Самоѳ прекращеніе дѣйствія предсгпав- 
лйемЪ мы себѣ вЪ образѣ цѣлаго, имѣюща¬ 
го продолженіе и' конецЬ. На пр. я молчу , 
замолчалЪ , ]е те іаі$ , ]е те Ійі. 

Сей умственный размѣрѣ служитЪ намЪ 
в кЪ изображенію дѣйствій душевныхЪ, вну¬ 
треннихъ ощущеній. На пр. онЪ сравни¬ 
ваетъ , сравнилъ , іі сотраге , іі сотрага . 
ОнЪ любитЪ , опЪ воз или полюбилЪ , і7 
аіте , і7 аіта. 

И сЪ перваго тебя я возлюбила взгляда. 

Вѣроятно, что, при начальномъ обра¬ 
зованіи языка нашего , дѣйствія краткія 
означались единственно глаголами, .изобра¬ 
жающими конецЪ ихЪ. На пр. шагнул'Ь , 
свиснулЪ , и проч. НапрогпивЪ же того 
дѣйствія продолжительныя (сопгітіев) озна¬ 
чались единственно глаголами , изображаю¬ 
щими продолженіе ихЪ. На пр. лѣсѣ шумитЪ , 
онЪ бёжитЪ и проч. Различныя впечат¬ 
лѣнія , производимыя сими дѣйствіями , 
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долженствовали быть и выражаемы раз¬ 
личнымъ образомЪ , что доказываютъ раз¬ 
личныя окончанія сихЪ глаголовЪ: бИжитЪ, 
шулштЬ, и шагнулЪ , свиснулЪ и проч. 
ЧеловѣкЪ описывалЪ дѣйствія шакЪ, какЪ 
онЪ чувствовалъ. 

Самый глаголЪ быть , вѣроятно , со¬ 
стоялъ вЪ началѣ изЪ настоящаго времени 
* есмъ и проч., выражающаго понятіе отвлѳ-. 
ченное , но первоначальное, коимЬ человѣкЪ 
сравниваетъ предметы , и судитЪ о себѣ и 
о всемЪ. .окружающемъ его. Сколько требо¬ 
валось времени и усилій человѣческаго ума, 
прежде нежели онЪ могЪ означить словомЬ 
прошедшее время бытія, служитЪ доказа¬ 
тельствомъ то, что глаголЪ сей неправи¬ 
ленъ во всѣхЪ языкахЪ. Есть, былЪ; «іі , 
/иііі іі езі, іі/иі и проч. 

СдѣланнымЪ здѣсь сравненіемъ нашего 
языка сЪ Французскимъ я хогаѣлЬ только 
показать, что главныя правила Грамма¬ 
тики во всѣхЪ языкахЪ одинаковы ; ибо у 
всѣхЪ народовъ однѣ причины побуждали че- 
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ловѣка кЪ выраженію мыслей своихЪ. Но 
свойство Языковѣ можешѣ быть различно ; 
ибо одинѣ языкѣ болѣе или менѣе Другаго 
способенъ кѣ точному выраженію мыслей. 

И такѣ, если вѣ языкѣ нашемѣ дѣй¬ 
ствіе краткое или продолжительное озна¬ 
чается иногда двумя различными глаголами; 
если для означенія начала продолжитель- 
ныхѣ дѣйствій минувшимѣ или протекщимѣ, 
• глаголы наши заимствуюшѣ предлоги : то 
я наХожу, вѣ противность мнѣнія Г. Сочи¬ 
нителя разсужденій о глаголахѣ, что сіе 
ни мало не прекословитѣ правиламъ все¬ 
общей Грамматики, но показываетъ свой¬ 
ство его, совершенно отличное ошѣ про- 
чихѣ Языковѣ. Сіе показываетѣ только , 
что языкѣ нашѣ естественнѣе и точнѣе 
изображаетъ дѣйствія. Такѣ на примѣрѣ : 
й /гарра {/гаррег , йоппегип ои р1и$іеиг$ 
соир$. См. Словарь Акад. Французской) 
можегаѣ изображать два дѣйствія, кои оз¬ 
начаются двумя глаголами: стукнулЪ , 
растучалЪ. 

На слѣдугощихѣ началахъ основываю я 
спряженіе гдаголовѣ нашйхЪ: 
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і) Наклоненіе изЪявигпельное, цастоя ■ 
щее, пришедшее несовершенное , прошед¬ 
шее, будущее настоящее, будуіцёе про¬ 
шедшее. а) Наклоненіе повелительное , на¬ 
стоящее , будущее. 5) Наклоненіе неопре¬ 
дѣленное, настоящее, прошедшее. 4) При¬ 
частіе , настоящее , прошедшее несо • 
вершенное , прошедшее. 

Основываясь насйхЪ началахъ, станейЪ 
разбирать и спрягать глаголы. 

Всякое дѣйствіе, какое бы мы ни пред¬ 
ставляли себѣ, содержитъ нѣкоторое про¬ 
долженіе. 

ГлаголЪ означаетъ продолженіе, т. е. 
настоящее время дѣйствія, на пр. онЪ 
подлодитЪ кЬ нему , открываетъ глаза , 
Или означаетъ окончаніе или прошедшее 
время дѣйствія, на пр. онѣ подршелЪ кЪ 
нему , открылъ глаза. 

И такЪ по довожу , • подошелЪ суть 
изображенія одного дѣйствія, и вмѣстѣ со¬ 
ставляютъ одинЪ глаголЬ. 

ПодлодилЪ означаетъ продолженіе то¬ 
го же дѣйствія вЪ прощедщемЬ времени. Сіе 
свойство изображать дѣйствіе настоящимъ 
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іЪ отношеніи кѣ другому прошедшему дѣй¬ 
ствію , имѣюгпЪ глаголы я вЪ другихЪ язы¬ 
кахъ. Подходя ( когда я подходилъ ) кЪ 
дому, я вынулЪ плагпокЬ йзЪ кармана. 
ІТодошёдЪ (когда я подошелЪ) кЪ дому, * 
вынулЪ и проч. ВЬ сихЪ примѣрахъ ви- 
ДймЪ мы і что подходилъ , подошелЪ ? 
шутѣ изображенія одного дѣйствія ; но пер¬ 
вый означаетъ , что дѣйствіе совершалось 
или продолжалось у а послѣдній , что дѣй¬ 
ствіе совершилось йлй кончилось. 

Чтобы представить себѣ дѣйствіе бу¬ 
дущимъ , надобно представишь себѣ окон- 
нательный образЪ Дѣйствія. И дѣйстви¬ 
тельно , подойду означаетъ будущее вре¬ 
мя дѣйствія. Но мы можемЪ представлять 
себѣ дѣйствіе настоящимъ вЪ отношеніи кЬ 
Другому будущему дѣйствію. На пр. когда- 
мы будемЪ подходитъ , подоидемЪ кЪ 
Дому , ты махни рукою. Отсюда произ¬ 
водитъ раздѣленіе будущаго временя на бу¬ 
дущее настоящее или сложное, и на бу¬ 
дущее прошедшее йлй Простое. 

Книжка XXIII. 0 


Оідііігесі Ьу 



Подходи означаетъ настоящее время, 
а подойди будущее время дѣйствія вЪ по¬ 
велительномъ смыслѣ. 

Подходитъ , подойти , не вЪ прямомЪ 
отношеніи кЪ предмету означаютъ , первый 
продолженіе, а другой окончаніе того же 
дѣйствія, и вмѣстѣ принадлежать кЪ од¬ 
ному глаголу. 

Премѣнное состояніе предметовъ, какЪ 
выше сказалЪ я, Непрестанно возбуждаетъ 
вЪ человѣкѣ сужденіе, и требовалось вели¬ 
кое разнообразіе, множество сокращеній, 
отмѣнЬ вЪ словахъ, для изображенія впечат¬ 
лѣнія, ими производимыхъ. По сей причи- 
вѣ во всѣхЪ языкахъ глаголы, скрытно за¬ 
ключая вЪ себѣ глаголЪ бытъ , означаютъ 
перемѣну вѣ состояніи или дѣйствіи пред¬ 
метовъ. Для означенія же непремѣннаго ихЪ 
состоянія, сужденіе или связь понятій ва- 
піихЪ выражается существительнымъ гла- 
толомЬ бытъ. На пр. человѣкѣ есть жи¬ 
вотное , одаренное разумомЪ. 

Есть , означаетъ продолженіе, т. «- 
настоящее время бытія. Онѣ (есть) тѣ' 
ломѣ малЪ, но великѣ душею. 
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БылЪ , означаешь окончаніе, и. е. іре* 
Шедшее время бытія. ОнЪ былЪ шѣлоаЬ 
малЬ , но былЪ великЬ душею. 

БылЪ , означаетъ н прошедшее несо- 
вершенное и прошедшее время. ВЬ стра¬ 
дательныхъ глаголахЪ окончанія страда* 
таельныхЪ причастій обозвачнваютЬ оів вре¬ 
мена. На пр. Прошед. несовер. онЪ былЪ 
настраиваемъ , ванЪ . Прошед. онЪ былЪ 
Настроенъ . 

, Будущее настоящее и прошедшее: будетъ,' 
Сшрад. будетъ настраиваемъ, ванЪ; бу¬ 
детъ настроенъ . 
Повелительное, настоящее я будущее: будь. 
Сшрад, будь настраиваемъ , ванЪ ; будь 

настроенъ. 

Неопредѣленное , настоящее а прошедшее : 

быть. 

Сшрад. быть настроиваему, сану ; бытъ 

настроенную 

Причастія : настоящее , сущій,- 
Прошед. несовер. в прошед. бывшій. 

Сшрад. настоящее : настраиваемый. 
Прошед. несовер. настроиванный. 
Прошедшее і настроенный. 

Ш в 
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Для избѣжанія повтореній не излиш¬ 
нимъ считаю я именовать несовершенными 
временами тѣ , кои означаютъ продолженіе 
дѣйствія или состоянія, на пр. есмъ, под¬ 
ходу , подходилЪ, буду подходитъ, 
подходи и проч.; а совершенными тѣ вре- 
мена , кои означаютъ окончанія дѣйствія, 
на пр. подошелЪ, подойду, подойти, по¬ 
дошедшій и проч. 

Несовершенныя времена суть — вЪ изЪ- 
яяительномЬ наклоненіи : настоящее, про¬ 
шедшее несовершенное, будущее насто¬ 
ящее ; вЪ повелительномъ : настоящее ; 
вЪ неопредѣленномъ : настоящее ; прича¬ 
стія : настоящее , прошедшее несовер¬ 
шенное. 

Совершенныя времена суть — вЪ изЪ- 
явительномо : прошедшее , будущее про¬ 
шедшее ; вЪ повелительномъ: будущее ; 
вЪ неопредѣленномъ : прошедшее ; прича¬ 
стіе , прошедшее. 

Несовершенныя времена глаголовЪ во 
всѣхЪ языкахЪ , на пр. во Французскомъ 
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Іе ргезепі И Гітраг/аіі, означаютъ продол¬ 
женіе состоянія или дѣйствія двоякичЬ об- 
разомЪ. Онѣ изображаютъ точное продол¬ 
женіе дѣйствія или состоянія , на пр. смЪ- 
шрите , онЪ встаетЪ сЪ постели ; ѵоуег , 
Ц зе Іеѵе сіе $оп Ііі. ОнЪ вставалЪ сЪ 
постели, какЪ вдругЪ услышалЪ и проч. 
II зе Іеѵаіі сіе $оп Ііі, Іо^ие іоиі-і-соир 
І1 епІепсІГі еіе, Сими временами можемЬ мЫ 
также означать и временное продолженіе , 
т. е. неизвѣстное , неопредѣлитѳльноѳ по¬ 
втореніе дѣйствія или состоянія. На пр. 
онЪ встаетЪ вЪ семь часовЪ утра. II зе 
Іеѵе к 7 Ьеигез сіи таііп. Прошлую зиму 
вставалЪ онЪ вЪ 7 часовЪ утра. Ь’Ьіѵег 
раззе іі зе Іеѵаіі а 7 Ьеигез еіс. 

Но вЪ языкѣ наПіемЪ нѣкоторые про¬ 
стые глаголы , для означенія неопредѣлж* 
тельнаго , неизвѣстнаго повторенія дѣйст¬ 
вія или состоянія, имѣютЬ особьіе глаголы, 
кои назову я множественными. Таковы сугпѣ 
глаголы: бытъ , бѣжать , идтіі'и проч., 
имѣющіе множественные глаголы свои , бы¬ 
вать, бѣгать, ходитъ, и проч. Чтобы яснѣй 
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Показать сіе отличительное свойство языки 
нашего, приведемъ слѣдующіе примѣры: Ѵоуег, 
іі соигі , смотрите , онЪ бѣжигаЬ. І/епіапк 
^ие і’аі рог(ё зиг те$ Ъгаз соигі с1ё}к, роба- 
вокЬ , котораго носилЪ и на рукахЬ , уже 
бѣгаегпЪ. Ѵоуег , іі зе ігаіпе а реіпе, смо¬ 
три шѳ, овЪ насилу тащится. II зе ігаіпе 
расіоіі » онѣ вездѣ таскается. Ніег Геп- 
ГапС соигаіі еѣ зе Лѵегѣіззаіс, е( аиригсГНці 
іі ѵіепі <іе ІотЪег таіасіе , вчера рибѳыокЪ 
бОгалЪ и рѣзвился, а сегодня сдѣлался бо- 
ленЪ. 

Всѣ первообразные глаголы вЪ языкѣ 
яашемЪ имѣли, а многіе и до сего времени 
сохранили множественные глаголы свои. Гла* 
голы : Неду , лечу, плыву и проч., отлича¬ 
ются и до снхЪ порѣ вЪ знаменованіи сво« 
емЪ ошЪ множественныхъ глаголовЬ: ношу, 
летаю у плаваю и проч. Другіе же перво¬ 
образные глаголы смѣшались сЬ своими мно¬ 
жественными , и составляютъ теперь вмѣ<» 
сигѣ одни глаголы. Таковы суть: дучо» 
АУЛЪ; храню; хранилъ / творю, теорилЪ; 
% проч.; ибо А М У» храплю, теоряю болѣе 
*• употребительны. 
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Кромѣ сихЪ множественныхъ глаголовЪ, 
•сть еще другіе, на пр. хаживалЪ, наши - 
валЬ и проч., хон назову н временными , 
для отличія ихЪ отЪ множественныхъ; ибо 
•ни означаютъ хотя и повтореніе дѣйст¬ 
вія прошедшаго, но сЪ нѣкоторою однакоже 
разстановкою. А потому я не льзя сказать: 
я часто, всегда , во всякое время , иногда , 
хаживалЪ кЪ нему; но должно сказать : 

л ходилЪ кЪ нему часто я проч. 

/ 

Множественныхъ глаголовЪ гораздо мень¬ 
ше , нежели временныхъ; ибо первые, смѣ¬ 
шавшись сЪ первообразными глаголами ово- 
ими , составили ймѣстѣ сЪ ними одни гла¬ 
голы. БременныхЪ же гораздо болѣе. Всѣ 
почти простые глаголы имѣюшЪ оныя. На 
пр.. пилЪ , пивалЪ ; билЪ, бивалЪ и проч. 
Говорится : онЪ часто, всегда, иногда 
пьетЪ , пилЪ вино ; во не льзя сказать : 
«вЬ пивалЪ вино часто, всегда, иногда; 
вбо глаголЬ пивалЪ есть временный. 

ИзЪ. всего вышесказаннаго слѣдуегаЬ за¬ 
ключить , что вЪ языкѣ нашѳмЪ нѣкоторые 
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.просты» глаголы имѣютЪ вЪ несовѳрщрц. 
ыыхЬ временахъ особые множественные гла¬ 
голы ; прочіе же и всѣ сложные глаголы не 
имѣютЪ оныхЪ, и не вЪ несовершенныхъ 
временахъ могутЪ изображать дѣйствіе 
двоякимЬ образомЪ , ш. е. могутЪ означали, 
точное или временное продолженіе дѣйствія, 

Образецъ спряженія простыхъ глаго-. 
ловЪ , имѣющихъ множественные глаголы, 


Изъявительное , 

настоящеее, 

Лечу, леч 



таю . 


Прощед, иесовер. уДет-ёлЪ, ле « 



талЪ • 


Прошедшее, 

Полет-ілЪ , 


Буд. насгпоящ, 

&УАУ ле ' 


щ-ітъ } буду летать , 


Будущ. прощед. 

Полечу « 

Повелительное, 

иасгаоящ. 

Летц ц ле * 



тай. 


Будущее. 

Полети ^ 

Неопредѣленное 

настоящ. 

Летитъ, ле - 



тать • 


Прошедш. 

Полет'йтьщ 

Причастія 

насшоящ. 

Летящій > ле* 



тающій . 
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Прошед. несор, Летавшій, ле* 

тавшій . 

Прощедщ. Полетавшій. 

, Образецъ спрященіа простыхъ глаі'оловЪ, 
цѳ имѣющихъ миожесщвеиныхЪ глаголовЪ, 
Изъявительное, настоящее. Бросай. 

Прошед. несов. бросалЪ . 
Прошедшее. бросилЪ . 

Буд. йастоящ. буду бросать* 
Буд прошед, брошу. 

Повелительное, настоящ. бросай. 

Будущее. брось. 

{Зеопредѣленное, настоящ. бросать. 

Прошедшее, броситъ. 

Прцаа.СШІя , настоящее. бросающій , 

Прощед. несов, бросавшій . 

Прошедшее, бросившій. 

Образецъ спряженія сложныхъ уднгр- 
довЪ. 

ИзЪявительн. Повелишел. Неопредѣлен, Причастія. 
Открываю , открывай, открывать % открыва¬ 
ющій. 

Открывало^ открой } открыть, открыва¬ 

вшій. 

ОткрылЪ , открывъ 

Ёуду открывать , ші4. 

Открою. 
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РазбвремЪ теперь глаголы Г стучатъ? 
стукнутъ , стукать , расту чатъ. 

Несовершенныя времена стучитЪ, сту 
чалЪ, будетЪ стучатъ, стучи , сту¬ 
чатъ , стучащій, стучавшій , могутЬ 
означать точное продолженіе краткаго дѣй¬ 
ствія. На пр. смотрите , онЪ стучитЪ 
молотомЪ; не тебѣ, а мнѣ должно сту¬ 
чать молотомЪ. Совершенныя времена : 
стукнулЪ , стукну , стукни , стукнуть , 
стукнувшій , означаютъ окончаніе крат¬ 
каго дѣйствія. Стукать есть глаголЪ мно¬ 
жественный. Стукаю , стукалЪ, Суду 
стукать , стукай, стукающій, стукав¬ 
шій, означаютъ временное продолженіе, т. ві 
неопредѣлительное, неизвѣстное повтореніе 
сего краткаго дѣйствія. ОнЪ стукаетЪ 
молотомЪ сЪ утра до ночи. Не тебѣ, а 
мнѣ должно стукать молотомЪ. 

Но несовершенныя времена : стучу , 
стучалЪ , стучать и проч., могутЪ так¬ 
же означать точное продолженіе дѣйствія , 
которое представляется намЪ неоконча¬ 
тельнымъ. На пр. слышите ли , кто-пге 
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стучитЪ вЪ двора. Мнѣ вчера послыша¬ 
лось, что кто - то стучалЬ вЪ дчери. ВЬ 
ібемЪ значеніи глаголЪ не имѣѳшЪ множе¬ 
ственнаго глагола, н несовершенныя време¬ 
на его: стучу я ороч., служапіЬ также кЬ 
означенію неопредѣлительнаго, неизвѣстна¬ 
го повторенія сего продолжительнаго дѣй¬ 
ствія. На пр. ОнЪ часто заходитЪ ошиб¬ 
кою сюда д я стучитЪ вЪ віпу дверь. Для 
означенія же начала* сего продолжительнаго 
дѣйствія минувтимЪ или протекшимЬ , гла¬ 
голЪ стучать заимствуетъ вЪ совершен- 
ныхЬ временахъ предлогЪ да. На пр. расту- 

чалЪ , растучу я Дррч. 

► 

Нѣкоторые сложные глаголы вмѣютЪ 
два совершенныхъ времени , означаюіцихЬ 
окончаніе краткаго, или продолжительнаго, 
ш. е. сряду повтореннаго дѣйствія. На пр. 
сдувать, Сдунутъ, сдуть. ОнЬ сдунулЪ 
бумашку- со стола. ОнЪ сдулЪ пыль со 
«тола. Но совершенныя времена сдуваетЪ 
я проч. , могутЪ изображать точное или 
временное продолженіе сяхЬ двухЪ дѣйствуй. 


✓ 
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Можно ли два совершенныхъ одинакихЪ 
временЪ, означающихъ одно окончаніе крат¬ 
каго дѣйствія, а другое окончаніе продол¬ 
жительнаго или сряду повтореннаго дѣй¬ 
ствія , можно ли сдунулЪ и сду*Ъ вклю¬ 
чишь вЬ спряженіе одного глагола ? Не ду¬ 
маю; ибо всѣ глаголы не могуптЪ имѣть 
сего свойства , да и значеніе таковыхЪ 
глаголовЪ бываешЪ совершенно различно. На 
пр. развернутъ и развертѣть / забро¬ 
ситъ и забросать и проч.; развернутъ 
значитЪ сложенное раскрыть , а развер¬ 
тѣть , свитое развить. {Заброситъ ка¬ 
мень за стѣну. /Забросать ровЪ каменьями. 

Спряженіе глагола Забрасывать , забросить. 

Забрасываю. Забрасывай. Забрасывать. За- 

бросывающ й, 

ЗабрасьівалЪ. Забрось • Забросить. За - 

бросывавшій. 

ЗабросилЪ . Забросившій . 

Буду забрасывать • 

Заброшу . 

Спряженіе глагола Забрасывать , забросать. 

Забрасываю. Забрасывай. Забрасывать. За - 
ѵ брасывающій. 
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Забрасывалъ. Забросай. ' Забросать. Забра¬ 
сывавшій. 

ЗабросчлЪ. Забросавшій. 

Буду забрасывать. . 

Забросаю. 

Но глаголы сіи, различествующіе вЪ 
значеніи, имѣюшЬ впрочемъ одинакія не¬ 
совершенныя времена. Сіе не служитЪ ни 
мало кЪ опроверженію предложенныхъ здѣсь 
началѣ.. Онѣ должны, по мнѣнію моему * 
Приняты быть за основаніе при спряженіи 
глаголовЪ. Всякой глаголЪ, какое бы ни 
изображалъ дѣйствіе , спрягаясь на основа-* 
ніи сихЪ началЪ, не Перемѣняетъ первона¬ 
чальнаго своего значенія ѣ , несовершенныя же 
времена - его , кромѣ глаголовЪ * имѣющихъ 
множесйівенные глаголы свои , могутЪ так¬ 
же, какЬ и вЪ другихЪ языкахЪ, означать 
временное продолженіе, т. е. неопредѣли- 
шельное, неизвѣстное Повтореніе дѣйствія. 

Заключая симЪ примѣчанія мои, я льщу 
себя надеждою , что онѣ, по крайней мѣрѣ* 
заслуживаютъ быть оспориваемы. 

А. М. В , 


С. Петербургъ , 
іа го Декабря , 


1819 года. 
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О томЪ , что вЪ слогЪ нужна осмо- 
трителъ ноетъ. 


Я часто слышу, подобно другямЪ, суж¬ 
денія не только о сочиненіяхъ, но даже 
о слогѣ, в никогда не удавалось мнѣ слы¬ 
шать не только ошЪ читателей обыкно¬ 
венныхъ, но даже ошЪ нѣкоторыхъ и пи¬ 
сателей, почему втвво^зсорошЪ , или ду± 
ренЪ слогЪ , холя, кажется, можно немно¬ 
гими словами означить главное достоин¬ 
ство , или главный недостатокъ слога, в 
для сихЪ • то немногихъ словЪ тщетно на¬ 
прягаю мое вниманіе: ихЪ не произно- 
сяшЪІ 

СлогЪ автору стоитЪ или очень мно¬ 
гаго у или совсѣмЪ ничего не стоитЪ; слѣ¬ 
довательно несходство между тѣмЪ и друіИвЪ 
слогомЬ должно быть чрезвычайно велико. 
СлогЪ — вта часть труда при сочиненіи —•» 
жоыечно есть или самая важная, или с а- 
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мая послѣдняя: здѣсь нѣгаЪ, или почти 
йѣтЪ средины. '' Не рѣдко человѣкѣ умный 
Или ученый пишетЪ по пгому, что\ у него 
есть идеи, есть матерія; довольствуется из¬ 
ложеніемъ оныхЪ и не заботится о слогѣ, — 
даже, по видимому, не подозрѣваетъ, чтобы 
онЪ могЪ быть лучшимъ. Но человѣкѣ сЬ 
авторскимъ дарованіемъ поступаетъ со¬ 
всѣмъ иначе: онЪ трудится надЪ слогомЬ, 
какѣ худомникЪ —■ и нотѣ чѣмЪ пола¬ 
гается различіе между симф двумя писа¬ 
телями ; различіе, которое тотчасЪ при¬ 
мѣтно — для знатока, подобно какѣ и 
Всякое другое искусство. Короче Сказать, 
слогѣ есть искусство , безЪ котораго едва 
ли какая-нибудь книга вклЮчйтЪ сочините¬ 
ля своего вЬ число писателей сЪ автор¬ 
скимъ Дарованіемъ. Невыгода сего Искус¬ 
ства есть та, что оно стбитЪ очень 
Многаго , а цѣнится очень немногими, и 
что знатоки вЪ нѳмЪ очень рѣдки ! 

Вообще —- По крайней мірѣ у насЪ — 
трудѣ слога можно назвать отчасти по- 
теряннымъ і онЬ Пропадаетъ дли горазда 
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большей половины читателей. Дурной слогЬ 
ЗамѣтенЪ * чувствителенЬ > а слогЬ хоро» 
Іиій остается, по большой части, безЬ вьи- 
Манія ; одинЪ , подобно злому генію * под¬ 
стилаетъ острые терны на пути чтенія—» 
Слѣдовательно безгіокойшЬ мучйтЪ; другой, 
подобно генію благому, уравниваетъ сей 
Путь і - і - слѣдовательно облегчаетЪ; а что 
Легко , піо, кажется, ничего не стбитЪ; но 
^то безпокойно и мучительно, то Произво¬ 
дитъ ропотЪ. 

СлогЬ для мысли есть то же, что 
физіономія для лица. ОаЬ не укратаетЪ 
мысли ложной, но содѣлЫваѳтЪ живѣйшею 
М привлекательнѣйшею мысль хорошую. 
Подобно какЬ обыкновенныя черты лица 
Возвышаются счастливою физіономіею , —• 
МЫсль самая общенародная получаешь блескЪ 
отЪ Изящнаго слога. Когда МЫ чИтаемЬ , 
ЙО хоШймЪ , чтобы слогЬ 'имѣл'Ь прелесть 
Гармоній , іотймЪ даже И тогда, когда чи- 
ПіаемЪ одни , вЪ свосмЬ кабинетѣ * не про¬ 
износя вовсе словЪ ; ибо мЫ воображаемъ 
НЮ удовольствіе, которое стали бы чув* 
етвовашь, еслибЬ Произносили ихЬ. 
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Единственно по осмотристельности, тре¬ 
буемой при сочиненіи относительно слога, из¬ 
бѣгаютъ, сколько можно > стеченія гласныхъ 
буквЪ (Ьіаіиз), одйнакихЪ слоговѣ * одинЪ за 
ДругиМЬ слѣдующихъ (сасорЬопіе), обогодныхЪ 
Выраженій (атрЬіЬо1о§іе); стараются, Чтобы 
йѳ было двухЪ или трехЪ словѣ сряду вЪ 
ОДноМЪ йадежѣ , — двухЪ или трехЪ словѣ 
Одного падежа сЪ различными предлогами ; 
Чтобы Мѣстоименіе относилось кЪ бли¬ 
жайшему , Имени предыдущему* остере¬ 
гаются отЪ Неправильныхъ' повтореній од¬ 
ного и того же выраженія подводятѣ ихЪ 
йодѣ законы симметріи ; наблюдаютЪ рав¬ 
ное Число именЪ прилагательныхъ (ёркЬёге) 
сЪ именами существительными (а отЪ сего 
йройходйтЬ то і Что Французы называютъ 
ё1ё§апсе (*) ),• заботятся о плавности' фра¬ 
зы , о полнотѣ періода> о точности вѣ 
оборотахъ рѣчи * о пріятности вЪ ЗвукахЪ 
Оловѣ (еіірЬопіе) * Перемѣняютъ единствен¬ 
ное число во множественное * или множе- 

( *) Древніе очень хорошо авали всѣ прасоты 
слога. Напримѣръ Платонъ пишетъ ; холод¬ 
ное уныніе и оцѣпенѣлая скромность. 
Книжка XXIII I 
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етвенное вЪ единственное , — падежЪ ийе- 
ни или мѣстоименія и залогЪ глагола нк 
другіе, и проч. и проч. — и все для того, 
чтобы ничѣмЪ й нимало не затруднишь 
читателя; чтобы доставить ему всѣ удоволь¬ 
ствія .кошорыхЪ — скажелЛэ мимсК 

ХодомЪ — аасшо не знаетЪ онЪ причины. 
Нужды нѣтЪ ! ХудожникЪ любипіЬ свое ис¬ 
кусство и неутомимЬ для него единствен¬ 
но , подобно какЪ мужЪ добродѣтельный н* 
перестаетъ быть дѣятельнымЪ для доброе 
дѣшели. 

Авторъ сЪ шаланшомЪ не пишетЪ нк 
ПримѣрЪ : „то, что присваиваетъ себѣ 
сердце нашено цишетЪ : „то, что при - 
своиваепіся сердцемЬ нашимЪ.“ Не пишетЪ: 
„различіе предлоговЪ не замѣняетъ различія 
происхожденія словѣ ;‘ г но пишетЪ: ,,раз¬ 
личіемъ предлоговЪ не замѣняется различіе 
Происхожденія словѣ (Здѣсь никакЬ не 
льзя избѣжать, чтобы не было двухЪ словЪ 
вЪ одномЪ падежѣ; но вЪ первой фразѣ 
и хЪ было три.) Не нишешЪ: „средства 
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ЙрогізводяпіЪ успѣхи ; “ но г.ишегпЪ : „Сред¬ 
ство производишь успѣхи; 1 ' или опять вмѣ¬ 
сто именительнаго падежа сгпавшпЬ тво¬ 
рительный (средствами ), и вмѣсто дѣй¬ 
ствительнаго глагола- возвратный, или вза¬ 
имный , или общій. Не пишетЪ ; „всѣ ба¬ 
сни Лафонтена чшпаштЪ а прибѣгаетъ 
кЪ тому же обороту. Не напипіетЪ: „вЪ 
книгахЬ древниѵЪ авторовъно поста¬ 
рается , чтобЪ не было столь обыкновен¬ 
но встрѣчаемой обоюдности, которая здѣсь 
состоитъ вЪ прилагательномъ древнихЪ , 
моі'уЩемЪ относиться кЪ обоимЪ сущѳ- 
СтвителЬнымЪ ; и подобного осмоійритель- 
костію достигаешь желаемой цѣли, то есть 
Чистоты , исправности вЪ слогѣ , а сЪ ни* 
віи вмѣстѣ и тайной его прелести. 

Когда говоришь о сихЪ вещахЪ , то, 
кажется, говоришь о сущей бездѣлкѣ. Между 
дгѣмЪ искусные вЪ слогѣ знаютЬ, что та¬ 
кое чистота , исправность его и гіроч. и 
проч., и каковы, или Чего стоіопіЪ преодо¬ 
лѣнія трудностей вЪ до9дшженіи всѣхЪ до- 
ктоинсшвЬ цдога. 

I а 
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Есть очень%ного книгѣ, которыя поль* 
зуюіпся ррбрымЪ именемЪ г и написаны 
дурнымЪ слотомЬ — Потому что авторѣ йлй 
умѳнѣ, или у йенѣ ; но вовсе не имѣетЪ ав¬ 
торскаго таланта. Только авторѣ сЪ 
талантомѣ можегаѣ быть осмотрителенѣ вѣ ' | 
слогѣ, — можетЪ задуматься надѣ періодомѣ, 
надѣ фразою , надѣ словомѣ , надѣ оборо¬ 
томъ рѣчи, и проч. и.проч. другіе йе мо- 
гутЪ, или все останется ліщетнымѣ, бея» 
плоднымѣ, потому что ИмЪ неизвѣстно, вѣ 
чемѣ именно состоитѣ искусство слога. 

НаконецЪ чѣмЪ ближе слогЪ кЪ совер¬ 
шенству , тѣмѣ — говоря вообще — далѣе 
читатели отѣ догадкй о его совершенствѣ.— 
Повторяю: что приходйтѣ безЪ труда чи¬ 
тателямъ , то, кажется имЪ , безЪ труда 
приходило И писателю. 

Скажу вЪ заключеніе: говорятъ иногда, 
что превосходство слога есть одно только - 
превосходное пустословіе, и что сущность 
состоитъ вЪ матеріи. Это кажется спра¬ 
ведливымъ, кажется неоспоримымъ, и это — 
ложно: одинЪ и тошЪ же случай становится 
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различнымъ, смотря потому, кто пера* 
сказываешЪ о немЪ —' умный или глупый 
чѳловѣкЪ, эгоистѣ или человѣкѣ сЪ чувстви¬ 
тельнымъ сёрдцемЪ; ибо на каждаго изЪ 
рихЪ совсѣмЪ инымЬ образомЪ дѣйсіпво-валЪ 
этотЪ случай. ВотЪ отЪ чего происхо¬ 
дитъ , что вЪ одной и пгой же матеріи 
рдинЪ авторЪ кажется смѣшнЫмЪ или стран¬ 
нымъ, производитъ зѣвоту или отвращеніе, 
а другой возбуждаетЪ участіе , нравится, 
плѣняетЪ, привлекаетъ. ОдинЪ — ПрадонЬ ; 
другой — РасинЪ. какая литература не 
цмѣетЪ своихЪ ПрадоновЪ, своихЪ Раси- 
ровЬ — и не вЪ одномЪ родѣ ? 

4 

Князь ШаликовЪ . 
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а сравнительной степени,. 


Вр всѣхЪ РускихЪ ТраммащшщхЪ по,- 
вщоряютЪ, что имера прилагательныя в]> 
сравнительной степени кончатся на Не 
Я вЪ превосходной ца Нищій, или айшщ. 

На рр. чесщный, ср. честнѣе, пр, честнѣй? 
шій. Низкій , ср. низке , пр, рижрйріій. 

Сравнивая отечественный языкЪ своц 
рЪ риостранными , особливо вЪ тѣхЪ свой¬ 
ствахъ , которыя должны быть общими для 
ВсѣхЬ языковЬ , я принужденъ былЪ самЪ 
себя, спросить : по чему прилагательныя вЪ 
сравнительной степени вЪ другихЪ языкахЪ 
перемѣняются вЪ родѣ , числѣ и падежахЪ , 
а вЪ нашечЬ нѣтЬ? И если нѣтЪ у насЪ 
сравнительныхъ степеней иямНнятощихся, 
ліо какая разница между прилагательными и 
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яарѣчіетрЪ вЪ сравнительной степени (*)?— 
Кромѣ того , если намЪ должно перевести 
рЪ иностраннаго языка имя прилагатель¬ 
ное вЪ сравнительной степени, имѣющее 
родЬ , число и падежЪ , — можемЬ ли выра¬ 
зить оное и какимЪ образомЬ выражаемЪ ? 

,Эпти вопросы заставили меня точнѣе 
разсмотрѣть имена прилагательныя , и я 
рѣшился представить почтенному нашему 
Обществу нѣкоторыя замѣчанія , — слѣд¬ 
ствія моихЬ наблюденій, 

г Извѣстно , что имена прилагательныя 
вЪ положительной степени имѣюшЪ двоякій 
вщдЪ: полный и усѣченный или сокращен¬ 
ный .На пр. молодой , — молодЪ ; ум¬ 
ный , — уменЪ. Цолныя прилагательныя 
употребляются тогда, когда они должны 
стоять передЪ именами существительными, 
составляющими вЪ предложеніи подлежащее 

(*) Петръ честпёе Ивана. Поступай чест- 
н-€г. Бъ первомъ случаѣ прилагательное, во 
второмъ нарѣчіе. 
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или сказуемое. На пр. ггпотЬ щолодай 
человѣкѣ ямѣешЬ приятную варужность. 
ІДицеронЪ былЪ славнь/й ОращорЪ Римскій.—* 
Усѣченныя прилагательныя напротивъ,* то¬ 
го употребляются только тогда , когда 
должны стоять безЪ имени существитель¬ 
наго и составляютъ вЪ предложеніи сказуе¬ 
мое. На пр. эшотЪ человѣкЪ уменЪ, скро* 
менЪ. 

Прилагательныд вЪ сравнительной сше-. 
пени, имѣютЬ, по моему мнѣнію, также дво¬ 
якій видЪ : полный и сокращенный ( * ), 
Полный имѣешЪ окончаніе -ёйшій , айшіц 


(* ) Здѣсь кстати можно замѣтить, что при* 
частія имѣютъ также полный и сокращен¬ 
ный видъ (любимый, любимЪу изну ренный, 
изнуренЪ и пр. ), и такъ называемыя 
причастія суть ничціо иное , какъ сокра¬ 
щенныя причастія . На пр. 


Прич • Дііеприч . 

Читающій» Чиілаючи. 
Летающій. Легцаючи. 
Любившій. Любивши. 
Создавшій. Создавши. 


Слав ч Дёеприч. 
Читали. Читая. 
Летаяй. Летая. 
Любивый. Любивъ. 
Создавый. Создавъ. 
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^ честнѣйшій , нижайшій); сокращенный 
фе , е (честнИе , ниже.) Мы видѣли вЪ 
цакихЪ случаяхъ употребляются полныя я 
усѣченныя прилагательныя вЪ положитель¬ 
ной степени, щочно вЪ шѣхЪ же слуЧаяхЪ 


употребляются полныя и усѣченныя при¬ 
лагательныя вЪ сравнительной степени* 
Вразсужденіи сокращенныхъ сравнителъ-* 
ныхЬ степеней нѣіпЪ никакого сомнѣнія; 
множество примѣровъ доказываетъ это, На 
пр. онЪ доброе меня,Москва обширное, ліно- 
еолюдн-ѣе. Твери, и пр. и пр, Что же ка* 
еается до полнымъ сравнительныхъ степей 
ней у то, употребленіе также подтверж- 
даешЪ эта, хотя не вЪ такой полнотѣ я 
щочности, ВотЪ примѣры : 


, , , , извлекаетъ изЪ нѣдрЪ земли истин- 
ньія сокровища людей, гораздо драгоцИн- 
н'ёйшіл Перуанскаго золота и Бразильскихъ 
діамантовЪ, Соч. Карамзина ТомЬ 8 ? 
с гпран. 8о, 

И первый Университетъ Россійвкій ; 
подЪ руководствомъ своего дѣятельнаго и 
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ревностнаго кЪ успѣху наукЪ Попечителя ; 
Михаила Никитича Муравьева , возвысится 
еще на степень славнѣйшую вЬ ученомЪ 
свѣтѣ. Соч. Кар. Т. 9, сгар. 204. 

Послѣ этого можно ожидать еще болъ- 
щихЪ успѣховъ и важнѣйшей пользы. 

Сіи царственныя добродѣтели, твер¬ 
дое основаніе престоловЬ и огражденіе 
ЦарствЪ , 'могущественнѣйшее , нежели 
мышцы сильныя и мечи ,булатные, — 

сіи начала внутренняго благосостоянія на¬ 
роднаго, украшаются другими лгобернѣйшщ 
дш. Мер?ляповЪ л 

ИзЪ сихЪ примѣровъ легко можно ви* 
дѣть,, что употребленныя здѣсь слова: 
драгоцѣннѣйшія , славнѣйшую , большихъ , 

* важнѣйшей ^ могущесгпвеннѣйшее, любез¬ 
нѣйшими , составляютъ сравнительную 
степень, а не превосходную. Надобно 
только замѣтить , что полныя сравни і 
тельныя степени болѣе употребляются вЪ 
рысокомЪ слогѣ , нежели вЪ просптомЪ. Мы 
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іговоримЪ обыкновенно : я знаю многихЪ ба• 
ваче его ; люди знатнИе тебя то же дѣла? 
юшЬ; найди мнѣ домЪ красивое этого. Па 
видимому это неправильно; надобно бы ска- 
вашь : многихЬ , богат-ѣйщихЪ его ; люди , 
рнатнійшіе тебя ; домЪ, красивѣйшій 
^ток>; но вЪ обыкновенномъ разговорѣ мы 
дгтакЬ не говоримъ. Разсмотрѣвъ же вни^а? 
иіедьнѣе сіи примѣры , мы найдемЪ, вшо 
рни также правильны , но составляютъ не 
Полныя выраженія; надобно былЬ бы сказать; 
я знаю многихЪ , которые богаче его. Лю? 
• ди, которьіе знатнѣе тебя, що же дѣла? 
ютЪ. Найди мнѣ . домЪ, который $ылЪ бы 
красивѣе этого. 

Мнѣ кажется, что изЪ предыдущаго 
легко можемЪ мы убѣдиться вЪ томЪ , что 
прилагательныя, кончащіяся на ’ййшій, ни¬ 
щій, суть подлинно сравнительныя степе¬ 
ни. Нр мнѣ скадсутЪ ; мы часто * угіо? 
гпреблкезуіЬ ихЪ вм-істо превосходныхъ 
степеней 1 — СогласенЪ! Но наблюдаемЪ лц 
мы совершенную точность и разборчивость 
вЪ употребленія слокЪ ? Если строго раз- 
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смотрѣть , пй> они , будучи употреблены 
вмѣсто превосходныхъ степеней, никогда 
не выражаютЪ совершеннаго превосходства , 
а показываютъ только нѣкоторое прево¬ 
сходство , и потому бываютЪ очень близ¬ 
ки кЪ сравнительной степени , или, лучше 
сказать, составляютъ сравнительную сте¬ 
пень. На пр. знаменитѣйшій изЪ мудре- 
цовЪ, храбрѣйшій изЪ воиновЪ, не значитЪ: 
самый знаменитый изЪ всѣхЪ мудрецовЪ , 
самый храбрый изЪ всѣхЪ воиновЪ ; но по¬ 
казываетъ щого, кто знаменитѣе многихЪ 
мудрецовЪ у — того, кто храбрѣе многихЪ 
воиновЪ ; слѣдовательно знаменитѣйшій , 
храбрѣйшій , хотя и показываютъ прево¬ 
сходство , но не совершенное , и потому 
составляютъ сравнительную степень, а НС 
Превосходную. 

РазберемЪ слѣдующее выраженіе: ПетрЪ 
умнѣе всѣхЪ. Кажется , что это выра¬ 
женіе показываетъ совершенное превосход¬ 
ство ; ибо словомЪ умнѣе дается Петру 
преимущество надЪ всѣми. Но кто скажѳтЪ, 
чтобы слово умнѣе составляло прѳвосход- 


ОідШіесІ Ьу ^005 Іе 


15у 

йую степень * — Точно также ме ль$я 
утверждать, чтобы слова : славнѣйшій , 
составляли превосходную сте— 
пень вЪ слѣдующихъ выраженіяхъ.* славнѣй¬ 
шій из> всѣхЬ мудрецовЪ былЪ СоКратЪ; 
храбрѣйшій ^зЪ всѣхЪ ВойновЪ былЪ ты. 

Когда мЫ перѳводимЪ сЪ иностранныхъ 
языковЪ, то прилагательныя вЪ сравни¬ 
тельной степени часто выражаемЪ, и даже 
принуждены бываемЬ иногда выражать не 
Иначе какЬ прилагательными , кончащими- 
сЯ на ѣйшій > илй айшій, слѣд. уравни¬ 
тельными же степенями. На пр. 

Ехсііё раг Гіп$аІіаЫе ~ Побуждаемый йена» 
аѵісШё, аѵеидіё раг Гат^ сытною жадностію , 
Ъіііоп епсоге ріиз іпха- Ослѣпленный честолю- 
ііаЫе, іі гепопсе аих біемъ еще ненасытнѣй - 
іепіітеш сГЬитапііё. шимЪ (болѣе ненасыт¬ 
нымъ), онъ отвергаетъ 
чувства Человѣколюбія» 

Й. не имѣю Нужды приводить -болѣе при¬ 
мѣровъ. Бсякой переводчикъ встрѣтитъ ихЪ 
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смотрѣть , Ш© они , будучи употреблены 
вмѣсто превосходныхъ степеней, никогда 
не выражаютЪ совершеннаго превосходства , 
а показываютъ только нѣкоторое прево* 
сходство , и потому бываютъ очень близ¬ 
ки кЪ сравнительной степени , или, лучше 
сказать, составляютъ сравнительную сте¬ 
пень. На пр. рнаменцтИишій. изЪ мудре¬ 
цовъ, храбрИйшій изЪ воиновЪ, не значитЪ: 
самый знаменитый изЪ всѣхЪ мудрецовЪ , 
самый храбрый изЪ всѣхЪ воиновЪ ; но по¬ 
казываетъ того, кто знаменитѣе многихЪ 
мудрецовЪ, — того, кто храбрѣе многихЪ 
воиновЪ ; слѣдовательно рнаменцт.'ёйщій , 
храбрѣйшій , хотя и показываютъ прево¬ 
сходство , но не совершенное , и потому 
составляютъ сравнительную степень, а не 
превосходную. 

РазберемЪ слѣдующее выраженіе: ГГетрЪ 
умнИе вс’ёхЪ. Кажется , что это выра¬ 
женіе показываетъ совершенное превосход¬ 
ство ; ибо словомЪ ' умнііе дается Петру 
преимущество надЪ всѣми. Но кто скажѳтЪ, 
чтобы слово умн-ёе составляло прѳвосход- 
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йую степень ? - Точно также не льНл 
утверждать, чтобы слова : Славнѣйшій , 
Храбрѣйшій, составляли превосходную сте¬ 
пень вЪ слѣдующихъ выраженіяхъ.* славнѣй - 
іиій из> всѣхЪ мудрецовъ былЪ СоКратЪ; 
храбрѣйшій йзЪ всѣхЪ войновЪ былЪ ты. 

Когда мьі ііерѳводимЪ сЪ Иностранныхъ 
НзьтйовЪ, то прилагательныя вЪ сравни¬ 
тельной степени часто выражаемЪ, и даже 
принуждены бываемЬ иногда выражать не 
Иначе , какЪ прилагательными , кончащими- 
сЯ на ѣишіи , илй аишіи , слѣд. уравни¬ 
тельными же степенями. На пр. 

Ёхсііе раг І’ішаііаЫе ~ Побуждаемый нена- 
аѵЫііё, аѵеіщіё раг 1’ат- сытною жадностію , 
ЬШоп епсоге ріив іта- ослѣпленный чесгполю- 
ііаЫе , іі гепопсе аих біемъ еще ненасытн-бй - 
іепіітет <ГЪигаапііё. шимЪ (бол-бе ненасыт. - 

НымЪ ), онъ отвергаетъ 
чувства Человѣколюбія. 

Н не имѣю Нужды приводишь -болѣе при¬ 
мѣровъ. Бсякой переводчикъ встрѣтитъ ихЪ 
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множество и увѣрится вЪ исгішнѣ мною ска™ 
Паянаго. Мнѣ остается только сказать , 
что Руской языкЪ, подобно иностраннымъ, 
имѣетЪ сравнительную степень * измѣняю* 
іцуюся вЪ родѣ , числѣ и падежахЪ, и что 
Грамматики наши неправильно называютъ 
ее превосходною степенью* 

ЁдлдырёвЪі 




СТИХОТВОРЕНІЯ- 
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ПОДРАЖАНІЕ 

45 му Псалму . 


ЙоГъ Мамѣ —*■ прибѣжище й сила , 
Помощникъ въ скорбныхъ временахъ ; 
Ёго рука ошъ бѣдъ хранила 
Ёабовъ СвоиХъ во всѣхъ вѣкахъ* —- 
Йе убоимся , если громы 
Обрушатся на наши домы , 

Обыдугаъ насъ ііолки враговъ. 

Страны земныя возмутятся. 

Высоки горы йогрузнпіся 
Во Глубинѣ морскихъ валовъ ! — 

Онъ словомъ Царства возвышаетъ, 
Й словомъ сотрясаетъ ихъ } 

Морскія бездны изсушаетъ 
ЁдинымЪ духомъ устъ Своихъ ; . 

Предъ НимЪ величество земное, — 

Какъ взГромождеНье восковое, 
Трепещетъ, піаетъ и паДегаъ. — 

Не страшно намъ враговъ коварство; 
Непобѣдимо наШе Царство: 

Богъ посреди его живетъ. 

Книжка ХХіК А 
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Народы злые возмутились, 
Вострепетало все кругомъ , 

Упали Царства, раздробились ; » 

А мм , паденья внемля громъ 
Подъ всемогущею рукою, 

Блаженствуемъ среди покою 
И пѣснь побѣдную поемъ ! • . « 

Дѣлимся счастіемъ съ врагами ! 

Хвала судьбѣ! — Господь силъ съ нами ! ■«* 
И мы вовѣки не падемъ! 

О вы , которые хотите 
Царями быть всѣхъ странъ земныхъ , 
Придите къ намъ и посмотрите , 

Какъ Богъ хранитъ людей своихъ: 

Отъемля во вселенной брани , 

Онъ сильныхъ обезсилилъ длани , 

Лукъ смертоносный сокрушилъ, 

Переломалъ мечи булатны, 

Сожегъ огнемъ доспѣхи ратны, 

И крѣпкихъ крѣпости лишилъ ! • #« 

Смирйтеся! и разумѣйте, 

Что Богъ Единъ владѣетъ взѣмъ } 

Оставьте гордость ^ и не смѣйте 
Вселенну протекать съ мечемъ ; 

И на путяхъ своихъ ужасныхъ» 

Не умножайте Жертвъ несчастйыхѣ , 

Да не клянутъ потомки васъ і — 
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А ёы , Страны Сіонской чада* 
Среди благополучна града 
Хвалите Бога всякій часъ ! . ь * 


Воспойте странъ своихъ саасенѣе* 
Й не страшитесь перемѣнъ г 
Всѣхъ Царствъ Вселенной потрясенье 
Не поколеблетъ нашихъ стѣнъ. — 
Творецъ міровъ есть нашъ Хранитель 1 
Пускай надмѣнньір побѣдитель 
Съ несмѣтнымъ полчищемъ своимъ 
Гремитъ йредъ Нашими вратами \ ** 

Не бойшеоя! • • ъ Господь силъ съ нами і 
ЙВыдеМъ і грянемъ > побѣдимъ ( 



Шатровъ* 



А а 
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КЪ СУДЬБѢ ВСЕМОГУЩЕЙ, 
(Подражаніе Горацію.) ( * ). 


Боговъ безпечный чтитель , хладный , 

Рабъ суемудрія и буйсгавенной мечты 

Блуждалъ я , странникъ безотрадный , 

Въ пучинѣ бурныхъ волнъ земныя суеты: 

г Теперь свой парусъ премѣняю; 

Теперь спѣшу я вспять по дознаннымъ Слѣдамъ; 

Теперь , тебя ищу , — желаю , . 

О чистый , тихій свѣтъ, спасеніе пловцамъ! 

Я зрѣлъ видѣніе ужасно ! — 

Я зрѣлъ: самъ Богъ—Отецъ вдругъ пламеннымъ 

бичемъ 

Разсѣкъ полнеба въ тучѣ мрачной; 

И бури раздѣливъ, блистательнымъ путемъ 
На огнердяной колесницѣ 
Мчалъ яростныхъ коней, дымящихся враждой*, 
Судъ правый былъ въ ТЕго десницѣ; 
Протекъ и возгремѣлъ средь ясности грозой 
И возстенала вкругъ вселенна : 

И грубая земля, и всѣ собранья водъ» 

И Стиксъ, и Тенара смущенна 



( *) ВЪ обыкновенныхъ изданіяхъ сія и послѣдую¬ 
щая Ода Горація раздѣлены; но нѣкоторые изЪ 
знаменитыхъ критиковъ соединяютъ ихЪ вЪ одну 
Оду; я, по примѣру Лагарпа, сдѣлалъ тоже. МбЪ• 
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Обитпель мрачная — неправедныхъ исходъ , 

И горъ основы неизмѣнны : 

® Се гл реиешъ вдругъ объялъ, подвиглось все — 

и ждетъ . • . 

Всевышній, свѣтомъ облеченный, 

Межь небомъ и землей величественъ грядетъ, 
И слѣдъ въ эѳирѣ оставляетъ *— 
® гп Раднун> дугу, въ урокъ своихъ дѣтей. • . . 

Такъ! такъ? — Онъ міромъ управляетъ , 

® Царь , и Судія, — Строитель дивный Сей, 
Единый дѣйствз'етъ и можетъ ! —• 

Величіе Ц ірей , всѣ міра красоты 

Восхощегаъ — вознесетъ; восхощетъ — 

уничтожитъ ; 

Его раба — Фортуна — шы ! .. . 

Царица Ангаа скалъ высокихъ, 

Однимъ воззрѣніемъ могущая поднять 

Ничтожность изъ долинъ глубокихъ, 

И горДые во гробъ триумфы низвергать ! 

Тебя мольбой обремѣняешъ 
Безвѣстной селянинъ ; — владычица морей , 

Тебѣ богачъ себя ввѣряетъ — 

И стонетъ лоно водъ подъ грузомъ кораблей; 

Тебя среди полей премѣнныхъ 
Блажитъ Дакіецъ, Скифъ; тебя страшится 

Римъ , 

И матери Царей иноплеменныхъ, 

И напыщенные величествомъ своимъ.. 
Порфироносные въ смущеньѣ < 
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Дрожатъ, дж не попрешь тяжелою стопой. 
Терпѣнья, оцыспа творенье — 
Гражданственный колоссъ * да бурдою водной * 
Цародъ, сей жалкой рабъ раздора., 

Не хлынетъ къ мятежамъ, къ уснувшимъ м* 

тещамъ ( * ), — 

Эа ними въ слѣдъ погибель скора 
©площадь сильныхъ Царствъ,, престоламъ к 

градамъ, —г 

, Тебѣ предходчгцъ Рокъ свирѣпый 5 
Въ десницѣ мѣдянод ужаснаго блестятъ 
Кинжалы , Цѣпи и заилены } 

Съ пидъ язва томная, съ нимъ трусъ, дотоль 

и гладъ, -я. 

Съ тобой Надежда умиледда 
Ц Вѣрность -г- рѣдкій гость въ юдоли слезной 

бѣдъ ѵ 

убрусомъ бѣлымъ покровонна , 

Она де слѣдуетъ за призракомъ суетъд 
Оиа одна не оставляетъ 
Чертога пышнаго, отъ коего твой взоръ 
I Внезапно-, быстро отлѣтает'ъ , 

Надъ коимъ изреденъ твой страшный приго» 

воръ* к • • 

Свершилось ? . . . гдѣ предметъ хваленья? 
Гдѣ ложная любовь? гдѣ дружба позднихъ 

лѣтъ? — 

(*) Эшу Оду писалъ Горацій во время внутреннихъ 
безпокойствѣ Рима. 
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Мы дѣлимъ чашу наслажденьи* 

Л къ чащѣ грресши никто не подойдетъ! ♦ • • 
Покрой, богиня, силой многой 
Вождя {*}, несущаго къ край Британски брань# 
Младыхъ героевъ опытъ строгой , 
Охотную любви отечественной дань ! . • • 

Ахъ! стыдно, стыдно видѣть раны# 
Позорные слѣды раздоровъ, мятежей! — 

Куда не вторглися тираны ? 

И чіпо укрылося отъ лютости мечей? 

Ктр дерзкій неба убоялся, 

И руку грозную надъ жертвой удержалъ ? 

Кто предъ святыней преклонялся 
И храмовъ Божескихъ злодѣй не осквернялъ?.*» 
Очистимъ сердце наше, длани! 
СеМассагетъ , Арабъ: —* Герои | полетимъ! 

Въ кровавомъ вихрѣ правой брани 
Враждой притупленны булаты изостримъ! 

МеррлякоЛ, 



\ 


(*) Цезаря/ 
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КЪ НЕСЧАСТНОМУ, 

О ты, ктобъ ни былъ тм, — НесчаспщЫЧ 
Въ страданіяхъ сподвижникъ мой $ 

Чьи дни всѣ пасмурны , ценастны , 

Мрачатся скукой и тоской , 

Внуши мой голосъ незнакомый! — 

Судьбой по терніямъ влекокый, 

Какъ ты , я токи слезны лые ; 

Какъ ты , подъ гнётомъ бѣдъ стенаю; 
Внемлижь мнѣ: — я развлечь желаю 
Моею скорбью скорбь твою. 

* 

Пускай счастливцы веселятся , 

Отрадъ сладчайши чаши пьютъ , 
Блаженствомъ жизни пресытятся, 

И на возглавьи нѣгъ уснутъ ; 

Коль съ завистью на радости взглянемъ, 
Сравненьемъ —- лишь несчастнѣй станемъ Л 
Такъ лучше дружно съединимъ 
Взаимныя печали наши , 

И горьки раздѣляя чаши, 

Слезой участья усладимъ. 

. # 

Мы страждемъ часто неповинно ; 

Но Богъ нашъ , но Творецъ нашъ благъ - 
Рачишъ о тваряхъ благосгшанно , 

И * мзда ихъ — на Его вѣсахъ. 
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$оль милость вѣчно сь Нею» пребудетъ р 
Отецъ ли чадъ Своихъ забудетъ , 

Съ рожденья ихъ -г- Его ©ирощъ ? »»* 

Нѣтъ, вѣщъ 5 - НО въ вип. , ранъ жизнь пре* 

рвется } 

Ц духъ въ безсмертность облечется ? 
Ущедритъ чадъ Отецъ щедротъ. 

Мьт страждемъ; — но се жребій ПІЛѣни $ 
Бъ огнѣ ш$къ чистится крутецъ. 

Страданья — къ радости степени; 

Начало шѣ *, сія вѣнецъ* 

Чѣмъ съ большей трудностью, сщараиьеігь 9 
Чьмъ съ тягостнѣйшимъ ожиданьемъ 
Желанныхъ достигаемъ благъ 9 
Тѣмъ чувствуемъ мы ихъ живѣе : — 

Межь шучь звѣзда блеститъ ярчѣе 
И свѣгцочь сквозь сгущенный мракъ» 

* 

Какимъ напастямъ подвергался 
Кодомбъ р обрѣтшій новый свѣтъ I 
Съ пучиной , съ бурями сражался , 

Дерзалъ на встрѣчу явныхъ бѣдъ; 

Не могъ ни гнѣвъ стихій ужасныхъ * 

Ни страхъ Харибдъ и Скиллъ опасныхъ 
Остановишь Героя бѣгъ } 1 
Но что съ восторгомъ тѣмъ въ сравненьи, 
Когда узрѣлъ онъ въ отдаленьи 
Желаній цѣль — безвѣстный брегъ ! 
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Такъ цѣлью намъ Да будетъ вѣчность? —• 
Вся наша жизнь — къ ней трудный путь } 

Но мѣра жизни — скррощечносіцъ | 

И КЪ кругѣ вреценц мелькнуть 
Едва должайшій вѣкъ успѣетъ, —г 
Земля , какъ злакъ ея, исшдѣетъ * 

Сонмъ звѣздъ, и солнце, и луна 
Затмятся , слѣдъ ихъ истребится : 

Нд вѣчность —г въ Богѣ утвердится) 
безмѣрной вѣкъ Его она* 

* 

И дверь къ ней гробъ! — Въ пыли пр*. 

зрѣнаый 

Влачится червь не весь свой вѣкъ: 

Уснетъ; — во снѣ преображенный , 
ужь златокрылый мотылекъ 
Съ цвѣточка на цвѣтокъ порхаетъ* 

Такой насъ жребій ожидаетъ 
8а бренной гробовой доской; —*■ 

ЗКитейско преплывая море. 

Встрѣчаемъ лишь труды и горе, 

За гробомъ —* нову жизнь, покой* 

# 

Счастливцы смерти пусть страшатся } 
Имъ дорогъ жизни быстрой мигъ з 
При двери гроба разлучатся 
Они съ стяжаньемъ всѣхъ благихъ) 

Оставятъ роскоши приятство , 

Оставятъ почесіпа, богатство 
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Небеззаботный кругъ утѣхъ} 
ц тонны вѣякди закрывая ,. 

Скорбятъ, надежды лучь теряя 
Найти црнятнѣйщій имъ брегъ, 

# 

А мы, что въ жизни сей теряемъ ? -«■»’ 
убожество, печаль , труды ; 

Въ могилѣ съ нами погребаемъ 
работы , горести , бѣды > 

Когда ихъ съ. тлѣнью въ гробѣ сбросимъ і 
Съ собою все свое уносимъ: 

Надежду лестну вѣчныхъ благъ. ‘-** 

Подъ гробовой мы зримъ доскою. ' 

Р.тверстыя врата къ повою: 

ЭДиъ щагъ в.ъ могилу —• въ. вѣчность тагъ, 

щ ѵ 

Несчастный! жизни сей мятежной 

Нреплывши трудный, краткій путь. 
Достигнешь цристдни надежной, 
рдѣ ты возможешь отдохнутъ. 

Дерзай же ! —■ съ бѣдствами сражайся ; 

Противу горестей мужайря ;І 
И гроба близкій зря порогъ , 

Теки чрезъ легкія преграды 

Въ храмъ вѣчности: — съ вѣнкомъ отрады 

Тамъ ждетъ, Тебд Охпецъ твой —- Богъ, 

В* НапнистТк. 


о 
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БезЪ сомнѣнія приятно, Почтеннѣйшіе 
Сочлены , вЪ семЪ прекрасномъ сочиненія 
встрѣтить и узнать того Пѣснопѣвца, ко¬ 
тораго твореніями плѣнялись мы столько 
времени. ТалантЪ превосходнаго Писателя 
можетЪ иногда ослабѣвать сЪ лѣтами ; но 
искусство его возвышается и совершен- 
сгавуется до самаго гроба; — первой за¬ 
виситъ не отЪ насЪ : онЪ есть дарЪ при¬ 
роды; другое — плодЪ долговременныхъ на- 
шихЬ усилій , плодЪ обширныхъ свѣденій и 
опытовЪ вЪ свѣтѣ, плодЪ — тяжело собран¬ 
ный на тернистомЪ полѣ Словесности; оно-то 
вЪ самомЪ дѣлѣ составляетъ истинную нашу 
честь, благоііриобрѣтенное наше богатство 
и знамениггіосіпь. Почтенный АвторЪ нашЪ 
цвѣтешЬ и теперь между лучшими Поэтами 
Россійскими , какЪ /знатокЪ и страстный 
любитель своего искусства, умѣющій сво¬ 
бодно управлять имЪ івЪ зиму лѣпіЬ своихЪ , 
такЪ какЬ управлялъ онЪ имЬ вЪ лѣта юно¬ 
шескія. і— Предлагаемая мною Ода имѣетЪ 
еще другое достоинство, которое заключается 
вЪ самомЪ ея содержаніи : — она обращена 
кЪ Несчастному. —• ПѣснопѣкецЪ уединенный. 
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йо болящій сердцѳмЪ о всемЪ іпомЪ , что 
относился кЪ человѣчеству , знающій бѣд¬ 
ствія свѣта, и , какЪ онЪ самЪ говоритъ, 
Испытавшій оныя — изЪ подЪ крова сель- 
скаго , безмолвнаго и мирнаго , возвышаѳтЪ 
йо всякому несчастному, кто бы онЪ ни былЪ* 
сострадательный свой голосЪ, и утѣшаетЪ 
его всѣми средствами, какія доставляетъ 
намЪ разумЬ и благодѣтельная Вѣра. ВотЪ 
планЪ и цѣль всего сочиненія. Нужно ли спра¬ 
шивать , что предмешЪ сей избраиЪ и вку¬ 
сомъ , И чувствомъ ИзяЩнымЪ ? Положеніе , 
опредѣленное для себя ПоэшомЪ, прекрасно* 
Я слышу голосЪ меня утѣшаняцій , гдѣ бы 
я ни былЬ, и ктобы я ни былЪ — довольно! 
Это общій врачъ сердецЪ, которой произволь¬ 
но раздѣляетъ мои страданія, потому что 
ихЪ самЪ испыталЬ, и предлагаетъ мнѣ 
дружественно и кротко врачеванія, которыя 
извѣстны ему по опыту. —• Несчастной 
понимаѳтЪ лучше всего несчастнаго. —> 
ВЪ цѣлой піесѣ замѣчается мужественная 
и ясная зрѣлость мыслей, и то внутреннее 
убѣжденіе, которое всемогущею своею силою 
восхищаетЪ за собою сердца читающихъ._ 
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Изберемъ подробности «сего сочиненіи и 
Ходѣ его. 

Мы видѣли сперва воззваніе кЪ Несчастно* 
а У ; сЬ кошорымЪ раздѣляя свой слезы > 
Старается ПоэтЪ усладить собственную 
горесть ; потомЪ слѣдуетЪ увѣщаніе , не 
Смотрѣть сЬ завистію на счастливцовЪ $ 
йбо чрезЪ одно это чувство йогибаетЪ уже 
Й послѣднее утѣшеніе несчастнаго •**- надеж* 
да на Бога — на общаго Отца ЧадЪ СвоихЪ;' 
йогибаетЪ увѣренность, что самыя несча* 
стія суть ничто иное і какЪ способы кЬ 
радостямъ^ которыя ПіѣмЪ живѣе чувству* 
СмЬ , чѣмЪ тяжелѣе ихЪ достигаемъ. КакіА 
же сій радости? — Отдаленная, неизвѣстная 
Вѣчность , кЪ Которой одна дорога ***■ гробЪ; 
Всепрѳсѣкагощій * все отдѣляющій отЪ насЬ 
Смертное. СЪ обновленіемъ весны прообразу* 
Нэщійся НзЪ Червя МотылекЪ* являетЪ знаме* 
Йіе нашего преобразованія* —* Счастливцы 
Должны бояться смерти ; ибо они привяза* 
Йы КЪ тлѣнной своей одеждѣ и пищѣ; яесчасш* . 
ные вЪ томЪ и другомЪ видятЪ свое убоЖе» 
Сшйо , Печаль и труды , а потому легко и 
охотно ихЬ оставляютъ* И таяѣ успо- 
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йойся всякой смертный, кггіо бьі ГЙЫ нй былЪ,-— 
СобратЬ мой , теки вЬ свое поприще бодро' 
й неустрашимо ; іиамЪ ЖдетЪ шѳбя ОтецЪ 
твой — ВогЬ І 

ВошЪ ходЪ цѣлой піесы і его йе начер- 
Іпало искусство холоднаго философа : это 
движеніе сердца нѣжнаго , чувствительнаго 
й просвѣщеннаго * точеніе мыслей мудре¬ 
ца человѣколюбиваго. —- ТаковЬ должѳнЬ 
быть! характеръ всякой нравоучительной 
Оды, имѣющей предметомъ — утѣшеніе со¬ 
трудниковъ вашйхЪ, какЪ СшихогаворецЬ 
сказалЪ, вЪ страданіяхъ Жизни. — ВойдемЬ 
йѣ дальнѣйшія подробности сочиненія» 

ТонЪ его уже огіредѣленЪ самымЪ родомЪ 
Стихотворенія : благородной , ровной, безЬ 
йышныхЪ украшеній и порывовЬ, отличаю¬ 
щійся единственно силою мыслей и выра- 
бишѳльыостію ; — и сей слогЪ выдерЖэнЬ 
отЬ начала до конца. Сей тонЪ, нѣкогпо* 
рымЪ образомЪ, составляѳтЬ главное отли¬ 
чіе , характеристику почти всѣхЬ ОдЪ Гна 
Капниста , вЪ коихЬ чистота языка, сКром- 
яоеійь, а какая -шо особенная бережливость 
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*ъ украшѳніяхЪ блестящихъ , соединенная 
сЪ чувствомъ глубоііймЪ, часто унылымЪ, но 
всегда благороднымъ, составляютъ главное 
достоинство. Еще повторю і такова дол¬ 
жна быть философская Ода, 

О мы і ктобЪ ни былЪ ты — ІІе* 
^Частный! МожешЪ быть иные, именующіе 
себя Піорастами) скажугаЪ: этошѣ стихЪ 
не имѣегпѣ надлежащей плавности — О ты, 
НігШбЪ ни былЪ ты! Но вЪ оШвѣтЪ поЧтен* 
ЯыйЪ ПюрисгаамЪ скажу Я, чіпо гармонія 
всегда должна жертвовать силѣ мысли И 
Чувства ; и здѣсь онѣ есть, — Стихошво- 
фецЪ сими тремя словами опредѣляетъ уже 
Й характерѣ имѣ принятой — участіе во 
всѣхЪ несчастныхъ — И характерѣ того , 
*Ъ Хому обращаетъ рѣчь свою. Для него 
нужды н|ріЪ, к№о бы ни былѣ сей человѣкѣ— 
вельможа , или послѣдній рабѣ : онѣ даетЪ 
одно , общее почти всѣмЪ намѣ Названіе —< 
несчастной; титулѣ, который всѣ мы болѣе 
илй менѣе себѣприсвоийаеѵіѣ вѣ суетной юдолй 
сей жизни. Слово пасмурный — означаешь 
дни скуки И тоски; ненастный — время са- 
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маго несчастій : и такЪ оба сіи выраженіе 
не мѣшаютЪ другѣ другу. — Мнѣ весьма 
нравится слово: незнакомый ; вѣ немѣ сила 
особенная. — Ошѣ знакомыхѣ иля оптѣ дру¬ 
зей утѣшеніе и помощь приятньт , но не 
столь важны, ибо они вознаграждаются 
взаимностію; помощь я совѣтѣ огпѣ не¬ 
знакомаго драгоцѣнны—они суть—чистая 
любовь кѣ человѣчеству безѣ видовѣ и воз¬ 
мездія. Вмѣсто слова развлечь , можетѣ 
быть « точнѣе были бы слова; растворить, 
облегчить у утолить ; ибо выраженіе: раз¬ 
влечь одну скорбь другою, нѣсколько, ка¬ 
жется, темно. У насѢ говорится радолечь- 
ся, развлекаться: это о самомѣ себѣ; здѣсь 
совсѣмѣ не то: развлечь своею скорбію чу* 
жую скорбь • впрочемѣ мысль вообще очень 
хороша. — Вѣ слѣдующей строфѣ можно 
замѣтить прекрасной стихѣ : и на воз* 
елавьи нОгЪ уснуть ; и глубокое познаніе 
сердца человѣческаго вѣ стихѣ : сравнень¬ 
емъ лишь несчастной станемЪ. ВЪ са* 
момЪ дѣлѣ , мы всегда умножаемѣ бремя ва- 
ШихЬ бѣдствій, терзаясь мыслію, что у друга¬ 
го мхѣ гораздо меньше. Слѣдующіе стихи— 1 ' 
Книжка ХХІГ. Б 
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исты и гладки — Мы страждемъ часто 
и проч. Слово: часто , здѣсь также показы¬ 
ваетъ особливую точность и нѣжность Пи¬ 
сателя , обращающаго слово свое кЪ неиз¬ 
вѣстному несчастливцу. По большей ча¬ 
сти виною горестей мы сами ; вЪ иныхЪ 
бываемЬ и невиноваты ; между тѣмЪ , какЪ 
строгіе нравоучители,. желая утѣшить не¬ 
счастнаго, ^трозно кричатЪ ему одно и то же: 
ты во всемЪ самЪ виноватЪ! Его сиротЪ — 
не много кажется темно; безЪ сомнѣнія, Со¬ 
чинитель назвалЪ насЪ сиротами только по¬ 
тому, что мы отдалены отЪ общаго оте¬ 
чества нашего — неба. — ущедритЪ чадЪ — 
игра словЪ. — Тл'іни — вмѣсто тлѣна ; 
можно бы, кажется , сказать здѣсь множе¬ 
ственное тлѣній , дабы соблюсти риѳму. —■ 
Стараніе и трудность у насЪ не прини¬ 
маются вЪ область словЪ стихотворныхъ; 
впрочемЪ всякое слово украшается мыслію- и 
другими его окружающими словами; и здѣсь 
также. Послѣднія два стиха очень хороши. 

Слѣдующее сравненіе труднаго путеше¬ 
ствія Коломба для открытія Америки сЪ 
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иупіешествіемЬ земнаго труженика вЪ вѣч¬ 
ность , Кажется мнѣ нѣсколько) ученымЪ иля 
выисканнымЬ. — КоломбЪ предполагалъ на- 
угадЪ безвѣстный доселѣ берегЪ Америки ; 
мы убѣждаемся сердцемЬ, что есть для насЬ 
вѣчность все награждающая ; открытіе не¬ 
извѣстной Америки КоломбомЪ произвело 
ужасныя брани , хищенія и тиранства ; 
брегЪ неизвѣстной вѣчности вводитЪ насЪ 
вЪ царство немерцающей радости и не¬ 
измѣняемаго спокойствія» какЪ самЪ Ав¬ 
торъ говоритъ послѣ. — Нужно, чтобы 
сравненія показывали .вамЪ предметы со¬ 
образными во всѣхЪ главныхъ обстоятель¬ 
ствахъ и отношеніяхъ. 

Трудиьш путъ — здѣсь иорядокЪ мы¬ 
слей также нѣсколько трудный, но слѣ¬ 
дующіе стихи очень хороши. И дверь кЪ 
ней гр-о&Ь — кратко и сильно. — Слова 
прерр’&пный кажешея не много рѣзко ; ни¬ 
чтожный можегаЪ быть быдо^* - ближе. —— 
НѣтЪ ничего вЪ мірѣ презрѣннаго , когда 
должно говорить вЪ тонѣ сей человѣколюби¬ 
вой Оды. — І^эекрасно сравненіе и стихи : < ус- 

нетЬ ; — «<э ^ Л преображенный, и проч. —■> 

Б а . 
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И намЪ надобно уснуть для здѣшняго міра, 
дабы достойно преобразишься для будущаго! 
{За бренной —слово значительное и постав¬ 
лено не даромЪ: то есть за шакою доской, 
которая не вЪ состояніи удержать насЪ вЪ 
землѣ , когда услышимЬ гласЪ Отца своего. 
Оковы гроба разорвутся , сказалЪ другой 
СтихотворецЪ. 

ВЬ слѣдующихъ двухЪ строфахЪ ПоэшЪ 
нашЬ предсшавляѳтЪ еще новое утѣшеніе не¬ 
счастному. Счастливые, говоришь онЪ , бо¬ 
ятся умереть : они разлучаются со своими 
стяжаніями ; несчастные теряютЪ только 
то , что ихЪ шяготитЪ вЪ сей жизни: ѵбо- 
жество , печаль и труды. Стихи вЪ обо¬ 
ихъ строфахЪ почти всѣ хороши. Особли¬ 
во мнѣ приягпенЬ этотЪ беззаботный кругЪ 
утИхЪ у изЪ котораго наконецъ по зову 
смерти невольно долженЪ выступишь упо¬ 
енный и разслабленный сынЪ роскоши и нѣ¬ 
ги.— Найти приятн'бйіиій имЪ брегЪ —сло¬ 
во брегЪ не столько здѣсь прилично , какЪ 
пежде; ибо не было никакого отношенія ни 
кЪ плаванію, ни кЬ морю. Слѣдующіе стихи 
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прекрлсны: — а мы что вЪ жирни сей теря - 
ем'Ь'і — бёды\ — просто и сильно. — ТлИнъю 
еще вмѣсто тл-ёни. — СЪ собою есе Свое 
уносимЪ —< благЪ — очень хорошо! особенно 
разительны слова , все свое ! все, что со* 
ставлнетЪ истинно человѣка! 

Послѣдняя строфа также очень хо¬ 
роша. Доброй ПоэтЬ ободряѳтЪ и укрѣп- 
ляетЬ своего товарища и сотрудника на 
поприщѣ жизни скорымЪ сладостнѣйшимъ 
отдохновеніемъ, скорымЬ соединеніемЬ сЬ 
общимЬ ОтцемЪ нащимЪ — БогомЬ. Строгіе 
Критики , можегпЪ быть, сказали бы , что 
представивЪ жизнь моремЪ, а вѣчность при¬ 
станью , не столь прилично уже говоришь 
о порогѣ гроба , о легкихъ преградахЪ ; или 
пожелали бы , чтобы вмѣсто вѣнка отрады, 
стояли слова-' вѣнецЪ радостей; — какЬ вы¬ 
раженіе болѣе величественное, болѣе соот¬ 
вѣтственное послѣднему прекрасному стиху: 

ТамЪ ждетЪ тебя. ОтецЪ твой — ВогЪ ! 

Но мы, встрѣчая повсюду правильный 
ХодЪ и изящныя красоты цѣлаго творенія 
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сего знаменитаго Пѣснопѣвца, столь многіе 
годы плѣнявшаго насЪ своею ' сладостною 
лирою, и вЪ преклонные дни сохранившаго вЪ 
груди своей пламень Аполлона, сЬ достодолж¬ 
ною признательностію принимаемъ сей драго¬ 
цѣнный его подарокЪ , и надѣемся, что онЪ 
в впредь, какЪ истинный Любитель Словес¬ 
ности, не оставитъ украшать бесѣды наши 
своими йрекрасными произведеніями, вЪ удо¬ 
вольствіе почтеннѣйшихъ Посѣтителей а 
вЪ назиданіе молодыхЪ ПоэтовЪ. 

МерзляковЪ. 



\ 
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Горація къ Ш е ц е и ату. 
( Маесепаз , аіаѵіз еАііе ге§іЬиз. ) 


О Меценатъ , Царей потомокъ Тирреяшскихъ, 
Моя іл слава, и покровъ! — 

* Иной въ ристаньяхъ Олимпійскихъ, 
Ошъ колесницы пыль клубя до облаковъ , 

Коль быстро колесомъ горящимъ 
Мету опасну облетитъ, 

Вѣнчанный пальмою, къ богамъ, землѣ судящимъ, 
уже себя взнесеннымъ чтитъ. 

Ѣ 

Сего , коль рвеніе толпы непостоянной 
На выщни почести взведетъ; 

Того , коль съ Ливіи пространной 
Всѣ жатвы въ житницу онъ собсшвенну сберетъ; 
Любящаго сохой своею 
Наслѣдственны поля пахашь , 

За жребій Аттала не^ подстрекнешь ладьею 
Егей свирѣпый разсѣкать. 

Купецъ со трепетомъ зря бурный Афръ пол¬ 
дневной 

Въ борбѣ съ Икарскою волной э 
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При ужасахъ пучины гнѣвной, 
Спокойсшво хвалитъ селъ , придашь укром¬ 
ный свой $ 

Но вдругъ, лишь буря утихаетъ, 

Й зыбь скалу престанетъ бишь, 

Онъ ушлую ладью поспѣшно исправляетъ. 
Безсиленъ нищету сносишь. 

# 

Съ покаломъ стараго Мессійска гроздна сока, - 
ТотЪ ЛегШИ подъ древесну тѣнь. 

Иль близь священнаго потока, 

Проводитъ лѣностно отъ утра цѣлый день; 
Другіе любятъ ратны станы. 

Смѣшенный трубъ съ пищальми звукъ, 
И Марса грознаго потѣху, подвигъ бранный , 
Для матерей источникъ мукъ* 

♦ 

Подъ кровомъ свѣтлыхъ звѣздъ ловецъ зимой 

ночуетъ, 

Хотя жена младая ждешь, 

Коль серну вѣрный песъ почуетъ, 

Кль дерзкій- вепрь въ лѣсу шенеша разорветъ. — 
Мединъ священный плющъ равняетъ 
Съ богами , вводитъ въ ихъ соборъ , 
Меня въ прохладѣ рощь, отъ черни отдѣляетъ 
Саширъ и Нимфъ прелестныхъ хоръ. — 

т 


ч 


Оідііігесі Ьу ^оодіе 



: 


а 7 

Свирѣли коль своей игривой , сладкогласной 9 
' Евтерпа мнѣ не возбранитъ 
И Г^олимнія коль согласно 
Лезвійску громкую мнѣ л юга ню осгарунишъ ; 
Когда, о Меценатъ! тобою, 
Причтусь къ Лирическимъ Пѣвцамъ: 
Надъ злобной завистью взнесенною главою 
Коснусь я звѣзднымъ небесамъ! 

В. Капнистѣ . 





Оідііігесі Ьу ѵ^оодіе 


ОДА ГОРАЦІЯ 

к Ь Л ир р •§. 

(ЦиЬ тика |;гасі1І5. ) 


Какой прелестникъ ловкой , статной , 
Въ вертепѣ нѣги и прохладъ » 

Опрысканъ влагой ароматной, — 

О Пирра ! — средь любви отрадъ , 

Въ восторгѣ прижимаетъ нѣжномъ 
Тебя на мягкомъ ложѣ розъ , 

И для кого плетешь въ небрежномъ 
Убранствѣ злато льнистмхъ косъ ? 

* 

Увы ! колькратъ любви обманы , 

И лесшь Сиреншшхъ рѣчей, 

И клятвы, предъ богами данны , 

Оплачетъ несчастливецъ сей ! 

Колькратно моря треволненье 
И вспѣненный его хребетъ 
Неопытнаго въ изумленье, 

Въ тревогу , въ горесть приведетъ! 

* 
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Теперь, плѣненъ тобой, безпечно 
Онъ ослѣпляется мечтой , 

Что будешь ты любезна вѣчно 
И вѣчно искренна душой ; 

Теперь швой взоръ его прельщаетъ , 

Какъ видъ кристальныхъ , тихихъ водъ ; 
Но, ахъ ! мечтатель сей не знаешъ 
Премѣнныхъ моря непогодъ. 


* 

Несчастны , что тобой плѣненны , 
Тебя узнали лишь слегка ; 

О мнѣжъ, — вселенна въ храмъ священный 
Обѣтна на стѣнѣ доска 
Свидѣтель, что отъ злосшраданья 
Средь бурныхъ избѣжавъ зыбей. 

Одежды мокры, въ даръ признанья, 

Я посвятилъ Царю морей. 

В* ЛсіппистЪ . 



ч 
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ОТРЫВОКЪ ИЗЪ IV пѣсни ПОЭМЫ: 

ОСВОБОЖДЕННАЯ МОСКВА. 

( Пожарскій исходить на брань. ) 


Трикрашы возвѣстилъ разлуку трубный 

звукъ 

И бранныхъ колесницъ промчался грозной стукъ, 
уже главу покрылъ Пожарскій браннымъ тле- 

комъ 

и свои обѣтъ изрекъ послѣдній передъ Небомъ: 
„Отечество, друзей отъ плѣна свободить , 
„Пасть въ прахъ родной земли, иль славно по¬ 
бѣдить!“ 

Мгновенно вѣсть сія къ супругѣ достигаетъ , 
Блѣдна, трепещуіца къ Герою прибѣгаетъ, 
Власы распущенны, младенецъ на рукахъ: 
„Увы ! рекла она съ отчаяньемъ въ очахъ , 
,,Уж0 ль на брань идешь, весь ранами покрытый, 
ужель не все свершилъ, о Воинъ знаменитый? 
„Нѣтъ, пусть въ чреду свою сражается другой, 
,Пусть кровь своюліегаъ, а ты, — ты будь с* 

мной! — 

«Супругъ! — давно ль , какъ левъ , во брани 

подвизался ? 
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„Когда* бѣжали асѣ» не ты ль одинъ сражался? 
„Непалъ ли, раненой, подъ множествомъ мечей?— 
„Ты долгъ исполнилъ свой, и правъ въ душѣ 

своей. 

„Ахъ! сколько безъ тебя я злобныхъ мукъ 

познала 1 

„Съ какимъ усердіемъ во храмъ я прибѣгала , 
„Молилась день и ночь , и трепетной рукой 
„Безкровный даръ несла Владычицѣ Святой.. . 
„И даже . •• что скажу, несчастная! — порою, 
„Въ забвеніи себя, съ разтерзанной душою, 

„Я прорицателей дерзала вопрошать, 

„Ихъ чары дивныя въ ночь мрачну совершать; 
„Но все въ безмоліи, какъ въ гробѣ, пребывало, 
,,И на призывный гласъ ничто не отвѣчало. 
„Ни сладкой разговоръ , ни пѣніе подругъ 
„Не проливали въ мой отрады скорбной духъ, 

, Повсюду для меня бродили принидѣнья ; 

„Тамъ зрѣлось мнѣ: — ты палъ средь лютаго 

сраженья ; 

„А здѣсь — коварной врагъ, завистникъ злоб¬ 
ной твой , 

„Мечь въ грудь швою вонзалъ безжалостной 

/ рукой. .. . 

„И наконецъ сбылись , увы ! сіи мечтанья : 
„Когда тебя, Герой , въ крови и бездыханья 
„Несомаго подъ кровъ мой взоръ не узнавалъ. 
„Столь близкой смерти часъ твой образъ 

предвѣщалъ! 
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„И ты готовишь инѣ вновь лютое мученье!... 
„Склонись на скорбной гласъ 9 познай хоть 

сожалѣнье! 

„Не дай влачить инѣ жизнь, безъ помощи, 

одной, 

„И сына не оставь несчастнымъ сиротой! “— 
Герой безмолвствовалъ: любовь въ очахъ блистала 
И грудь безстрашная, вздымаясь, трепетала; 
То полной скорби взоръ онъ въ землю поту¬ 
плялъ, ' 

То съ нѣжностью его къ супругѣ обращалъ ; 
Казалося въ душѣ боролись два влеченья : 
Любовь супружняя и долгъ святый служенья. 
Со вздохомъ наконецъ онъ рекъ: „Безцѣнной 

другъ! 

„Почто ши сѣтуешь? — ужели твой супругъ 
„Одинъ» какъ робкой тать, оставитъ брань 
ч святую, 

„Когда подвиглись всѣ за родину драгую, 
„Когда Отечества гремитъ призывный гласъ ? 
„Я чувствую: —притекъ свободы сладкій часъ, 
„И мнѣ ли не возстать противъ враговъ ко¬ 
варныхъ, 

„И мнѣ ли чуждымъ быть среди мужей из¬ 
бранныхъ ? — 

„Воспомни, что любовь къ отеческимъ стра¬ 
намъ. 

„Дороже чадъ и женъ, — всего, что мило намъ. 
„Ужель не зришь сама въ томъ волю Провидѣнья, 
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„Чгпо раны днесь мои познали изцѣленья? 
„Почто скорбѣть тебѣ , къ чему сей слезный 

токъ ? . . . 

„Но если и судилъ уже враждебный рокъ 
„Мнѣ пасть средь грозныхъ сѣчь, какъ жертвѣ 

обреченной: — 

„Умру, но мыслію благою услажденной, 

„Что долгъ къ отечеству я свято сохранилъ: 
„Сражался и другимъ въ бою примѣромъ былъ. 
„А ты, младенецъ мой! залогъ нѣжнѣйшей 

страсти , 

„Еще не внемлющій ни страху, ни напасти, 
„Прими лобзаніе родительской любви ! 

„Росши, росгпи, крѣпись, для доблестей живи, 
„Будь матери твоей отрадой , утѣшеньемъ , 

,,Покровомъ будь для ней, вторымъ будь Про- 

видѣньемъ , 

„Защитой вѣрною въ преклонныхъ, слабыхъ 

дняхъ : 

„За добродѣтелѣ намъ награда въ небесахъ. 
„Наслѣдуй отъмрня сей грозный духъ военной, 
„И ненависть къ врагамъ отчизны оскорбленной, 
„И пламенну любовь , и ей покорной нравъ, 
„И отчужденіе отъ нѣги и забавъ. 

„Да не коснется ввѣкъ рука твоя съ любовью 
„Руки губителя, покрытой РускоЙ кровью! 
„Да тотъ , кто осквернялъ святыню алтарей 
,,И злата жаждущій, во ярости своей, 

„Надъ ликомъ Праведныхъ безумно наругался , 
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„Кто Вѣрѣ нашіхг странъ съ хулою насмѣхался, 
# ,И слабыхъ женъ ■ чадъ цѣпями оковалъ, 

„И дерзостной стопой законы попиралъ, — 
„Да будетъ шошъ вовѣкъ гаебѣ предметомъ 

мщенья ! . . . • 
„Вотъ родшаго шебѣ завѣтъ благословенья. 41 

Волко&. 
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ПОСЛАНІЕ ОТЪ СЕНЪ - ПРЁ КЪ ЮЛІИ. 


Письмо отъ Юліи ? къ тому, кто осуж- 
* > декъ 

На вѣчное изгнанье ? 

Ко мнѣ отъ Юліи ? — Мечта! я ослѣп¬ 
ленъ ! — 

О счастье! о восторгъ! слова и начертанье — 
Все , все твое , тебѣ одной принадлежимъ! 
Кто, кромѣ Юііи, такъ можетъ выражаться, 
Такъ чувствовать, писать, и мыслить, и 
* любить ? 

И я могу еще блаженствомъ наслаждаться Г 
И ты въ письмѣ своемъ 
Названья моего еще не позабыла ? 

Т«я имя друга мнѣ сама изобразила ? - 
О Юлія 1 какимъ мучительнымъ огнемъ 
Бея кровь моя пылаетъ ! 

По членамъ трепетъ протекаетъ I 
Моя разумъ помраченъ! — мнѣ мнитря — ты 

со мной : 

Я вижу етотъ взоръ, исполненный тоской ! 
Спѣши, мой килой другъ, въ груди моея смя¬ 
тенной 

Книжна ХХІУ. В 
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Отраду оживить; 

Яи рокъ , ни твой отецъ, не могутъ разлу¬ 
чить 

Пылающихъ сердецъ , другъ другу сотворен¬ 
ныхъ ! 

Пойдемъ I предъ алтаремъ свершимъ любви 

обѣтъ! 

Въ минуту истощимъ вѣкъ цѣлый наслаж¬ 
деній ! 

Исчезнемъ въ радостяхъ ! забудемъ злость го¬ 
неній , 

Себя и цѣлый свѣтъ ..... 
Мечтатель ! пробудись — нѣтъ Юліи съ то¬ 
бою ! 

Напрасно льстить себя обманчивой мечтою: 
Гдѣ счастье прежнихъ лѣтъ ? 

Все вѣчно миновалось! — 

Любовь, одна любовь осталась — 

Но прелестей ея ужь болѣ нѣтъ! _ 

Кудажъ ты сокроешься, несчастной?_ 

О ослѣпленная ! ты хочешь согласить 
Любовь къ родителю, съ любовью вѣчной, 

страстной, 

Которой въ Насъ ничто не въ силахъ истре¬ 
бить ? 

Ты чести хочешь покориться . 

Когда блаженство) жизнь и честь въ одной 

любви ? 
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Когда любовію нашъ духъ животворится? 
Когда ея огонь съ рожденьемъ влитъ въ крова? 

Жестокая! — языкъ нѣмѣетъ ! — 
Какъ! — ты осмѣлилась? • . • помедли умерщ* 

влять ! — 

Какъ! Юлію я долженъ раздѣлять? — 

Другой тобой владѣетъ ? . . . 

Все, все на вѣкъ прошло! . — 

Гдѣ клятвами союзъ любви запечагалѣнный ? 
Ахъ ! прежде, нежели тиранство повлекло 
Тебя предъ алтари 1 на бракъ сей принужден- 

ный , 

Когдабъ моя рука пронзила грудь швою ! — 
Изъ сердца твоего вся кровь бы истощилась ! 
Съ твоею кровію смѣшалъ бы я свою , 

Которая въ огонь жестокій обратилась ! 

Въ объятіяхъ твоихъ я бъ встрѣтилъ смерт¬ 
ный страхъ; 

Послѣдній бы мой вздохъ исчезъ въ твоихъ ус¬ 
тахъ. 

Какъ! Юлія отъ друга умираетъ — 
Сей взоръ, сей нѣжный взоръ навѣки угасаетъ! 
И грудь твоя, сей тронъ любви, 
Омыта вся въ крови — — 

Нѣтъ! нѣтъ ! живи! страдай ! — мнѣ гробъ 

одинъ остался! 

Я бъ съ жизнію своей за смерть швою разстал¬ 
ся • • • 


В а 
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Ахъ 1 нѣтъ, я не могу такъ пламенно любишь. 
Чтобъ собственной рукой тебя могъ умерт¬ 
вить 1 . . • 

О ! еслибъ знала ши мое страданье^ 
Въ которое влечетъ 

Меня стремленье чувствъ и неба наказанье, 

И ты і и ты сама! Судьба мнѣ подаетъ 

Въ тебѣ блаженство и мученье! 

Я безъ тебя бы не узналъ 
Величья чувствъ моихъ я низости рожденья; 

Я тихо бы евой вѣкъ покойный окончалъ. — 

Но, ахъ! шебя узнать — и не владѣть то¬ 
бою ! . 

Тебя боготворить — и только снершнымъ 

быть! 

Дюбиму быть тобой — я счастья яе вкусить — — 
О Юлія! за что наказанъ я судьбою ? 

Все, все на вѣкъ прошло! гдѣ мой душевный 

рай ? 

Я къ счастію стремлюсь -*■ и въ мукахъ ис¬ 
чезаю ! 

Ахъ ! изшреби любовь , которою егараю, 
Илъ сладости ея отдай! . . . 

Таковъ мой духъ отягощенный ! 

Въ борьбѣ съ самимъ собой, оставленъ и пре* 

эрѣввый, 
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Сгаремлюся я по всѣмъ мѣстамъ, 

Въ жару летаю по скаламъ» 
Окрестность быстро протекаю — 

И тотъ ее ужасъ я вездѣ, вездѣ встрѣчаю, 
Какой во мнѣ адпечашлѣнъ! — 

Нѣтъ больше зелени ; растѣнія завяли ; 
Печальныя древа одежду потеряли ; 

Вѣтрѣ бурный съ сѣвера зимою принесенъ, 

И хладъ , и снѣга разсыпаешь ; 
Поблеквули луга; дуброва отцвѣла ; 

Все чувствуетъ конецъ; природа умираетъ 
Ахъ! съ нею я во мнѣ надежда умерла! 

Одинъ , среди пустынь , терзаемой сгара- 
, даиъемъ» 

Твой другъ еще живетъ протекшимъ вспоми¬ 
наньемъ : 

Онъ въ сладостныхъ мечтахъ 
Блаженствуетъ въ твоихъ стра¬ 
нахъ ; 

Твой взоръ живитъ его; твой голосъ, голосъ 

милой, 

Старается вливать 

I Отраду и покой душѣ его унылой; 

* Еще стремится онъ искать , 

Сердечныхъ восхищеній. . . . 
Нѣтъ болѣе отрадъ я наслажденій! 

^ Другъ безцѣнный мой! . 
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И мм яе соединимся ? 

И мы въ сей жизни разлучимся ? 

И самый пепелъ нашъ за гробовой доской 
Другъ съ другомъ раздѣленный, 

Не будешь вмѣстѣ истлѣвать ? . , . 

Прочь мысль ужасная ! еще ли убивать 
Мученьемъ духъ мой возмущенный ? 

Въ одно мгновеніе, она смертельный ядъ 
По членамъ разливаетъ! 

Въ ирова кипитъ огонь — а въ сердцѣ льется 

хладъ! 

Стенаніе меня на части раздираетъ! 

И я готовъ на все, все въ мірѣ претерпѣть, 
Чшобір тобой владѣть, иль въ мукахъ уме¬ 
реть ! . . . 

И Юліи не быть уже моею ? 

И счастіемъ моимъ другой ужь награжденъ? — 
О Боже! для чего я благостью Твоею 
На свѣтъ произведенъ ? 

' Все кончилось ! — бѣги несчастной 
Отъ мысли сей ужасной ! 

Сокрой ее во глубинѣ морей! 

Пускай тамъ рокъ твой совершится! 

Пускай тамъ съ жизнью истребится 

Кипящій огнь въ груди твоей! — 

А Къ! скоро | можетъ быть, мой взоръ ужъ не 

узнаетъ. 
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Гдѣ Юлія ноя , гдѣ счастье обитаетъ! 
И скоро > можетъ быть .. • какъ знать опре¬ 
дѣленье ? 

, О другъ души моей! 

. И самой смерти мнѣ страшнѣй 
Съ шобою разлученье !. 

• СаларевЪ. 
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СКРОМНОЕ ПРИЗНАНІЕ 
ВЪ ЛЮБВИ. 

' / 

Ахъ! пойду , разсѣю скуку 
По лѣсочкамъ , по лугамъ | 

Тайную, сердечну муку. 

Зламъ томнымъ передамъ. 

Томны эха! повторите 
Скромку жалобу мою: 

Другу милому скажете, 

Что по немъ здѣсь слезы лью. 

Пусть хотя чрезъ васъ узнаетъ 
То, чего сказать нѣтъ силъ: 

Что по немъ душа страдаетъ; 

Везъ него и свѣтъ не милъ. 

Эха ! пристально внимайте з 
веля малой мой вздохнетъ , 

Вздохъ скорѣй мчѣ передайте ! — 

Сердце лишь отвѣта ждетъ. 

В. ВапнистЪ• 
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ПРОХОЖІЙ и РѢКА. 


„Хочу исправиться и нравъ перемѣнить ;*« 
Одинъ пріятель мой мнѣ вздумалъ говори шь : 
„Хочу души моей,я прекратить мученье 
„И перестать измѣнницу любить ! 

„Я карточной игррй разстроивалъ имѣнье, — 
„Но съ страстью гибельной прощаюсь не* 

всегда. 

„Мнѣ свѣтъ оставить не бѣда! 

„Въ деревнѣ поселюсь я даже и зимою} 

»»Д! , У ЗЬ * пустынника приѣдутъ посѣщать | 
„Науками свой умъ я буду просвѣщать, 

»,И ты доволенъ будешь мною ! ** 

— Я слышалъ много разъ, ему я отвѣчалъ , 
^|шо ты обычай свой перемѣнить желаешь} 

Но чшожь не начинаешь ? — 

„Черезъ недѣлю , онъ сказалъ : 

„Черезъ недѣлю я всѣ связи разрываю. 

„Приличности я сохраняю : 

«Придраться должно мнѣ къ красавицѣ коей. — 
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„Но не взначай приѣхашь къ ней 
„И. объявить , что я слуга ея покорный —• 
„Такой поступокъ вздорный 
„Меня предъ всѣни очернитъ. 

Такъ говорилъ мой другъ дорогою со иною. 
Подходимъ мы къ рѣкѣ — на берегу сидитъ 
Прохожій дъ ношей и съ сумою. 

„Что ты тутъ дѣлаешь ?“ спросилъ я бѣдня¬ 
ка. 

Въ глазахъ котораго я видѣлъ нетерпѣнье ; 

—- „Мнѣ нужда есть пройти въ ближайшее 
, селенье 

Вздохнувъ онъ отвѣчалъ : „досада велика: 

,,Здѣсь нѣтъ мостовъ ! авось либо рѣка, 

„Ко счастью, прекратитъ теченье. 

„Я этаго и жду, чтобъ очутиться тамъ.' ( 
Мой Другъ! вотъ образъ твой: и ты по пу¬ 
стякамъ з 

Намѣренье благое отлагаешь ; 

Рѣка всё будетъ течь — и если ты желаешь 
На берегу другомъ пожить ; 

Совѣтъ мой — бросишься и плыть. 

2?. ПушкинЪ. 
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Дѣти и ХАЛАТЪ. 


Анюша пальчикомъ вдругъ Лизѣ погрозила , 
Шепнувъ ей: „Папинька въ диванной — яе 

шали!“ 

И рѣзвосщь дѣтскую съ ' сестрицей прекра- 
4 шила. 

Потомъ на цыпочкахъ малюточки пошли 
Въ диванную, принявъ видъ важный и сте¬ 
пенный. 

И что - жь ? ошибдися: лиіпь папинькинъ все¬ 
дневный 

На креслахъ тамъ халатъ нашли! 

* 

Ребенокъ стоитъ ли насмѣшки иль упрека ? 

Не разъ свидѣтелемъ бывалъ разскасчикъ вашъ. 
Что даже взрослые, подчасъ, за человѣка 
Одежду , экипажъ 
Упрямо почитаютъ 

И розницы узнать нимало не желаютъ. 

Кнлръ ШалцкавЪ. 
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Фалинъ ■ МАЛЕНЬКІЯ птицы. 


Ночной орелъ я царь гонимыхъ Фебомъ шпицъ, 
А просто : Филинъ некрасивый , 

Избравъ на древней башнѣ шпицъ, 
Сидѣлъ не шевелясь, какъ Квакеръ молчаливый; 
Сидѣлъ за тѣмъ, что Фебъ еще не скрылсд 

въ понтъ 

И озарялъ еще лазурный горизонтъ. 

Станицей зяблицы, дрозды и красноэобки , 
Слетѣвшись къ Филину — а филины такъ 

робки , 

Я жалка такъ , пока не наступила ночь! — 
Ну теребить его, клевать, дразнишь, ру¬ 
гаться. 

Что дѣлать бѣдному? куда ему дѣваться ? 
Онъ въ изумленіи! — Но вдругъ станица прочь, 
И быстро отъ него сокрылась. 

Что значитъ?—ночи тѣнь на землю опустилась* 
И Филинъ принялъ духъ и муікество орловъ : 
Не смѣли дерзскія дождаться сей минуты, 

Не смѣли продолжать свои забавы люты. 

• 

Вотъ вѣрный образъ подлецовъ! 

Инязъ ШалиноеЪ. 
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Д О Р О Г А. 


Софрона кучеръ опрокинулъ 
На; лѣву сторону дороги — въ ровъ, 

И барина ел,ва оттуда вынулъ, 

Со множествомъ на лбу рубцовъ. 
Софронъ мой кучера, гаогдажь перемѣняетъ; 

А сей его роняетъ 

Направо—также въ ровъ. „И чтожь Софронъ?" 

' Опятъ разшибся онъ 
И говоритъ , досадою пылая : 

„Дороги нѣтъ! все ровъ, да ровъ. л 
# 

Софронъ ! дорога есть , и вовсе не дурная ; 

Но ты дурныхъ имѣешь кучеровъ. 

Князь ШаликовЪ. 
КонецЪ пятнадцатой Части, 
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